frunzelor şi ierb2i, dacă nu zăpada, care, 
de şi puţină căzută zilele astea, ţi-a al- 
bit pământul pe unde bietul soare n'a 
mal putut să ajungă cu razele lui; ma- 
lurile apelor tale nu ma! sunt umbroase 
şi ademenitoare ca în timpul verej, a- 
cum gerul se căzneşte să întinză podeţe 
de ghiaţă ais tot, poate ca să-ţi încăl- 
zească apele până la primăvară. Mal 
măestre sunt aceste podeţe de cât mo- 
- numentalele poduri pe cari oamenii le-ai 
aşezat în atâtea locuri peste tine. 

La Câmpina m'a coprins mila de a- 

pele sale; acolo între Piţigaia şi Raky 
sondele s'a lăsat şi din o parte şi din 
alta până în matca apel; ţi-a s:ormonit 
prundul peste tot, ţi-a abătut apa în 
toate felurile, căci se vede că sub patul 
albiei tale aŭ găsit păcură multă. Mă 
întrebam ce o să mat facă cu apele tale 
şi pe unde -o să le mai dea. Doar prin 
vârfurile sondelor să te ridice şi să te 
facă să curg! la vale o bună distanţă, 
aşa prin aer. Le sunt de folos apele tale 
prin alte părți, dar numar aci îl impie- 
deci mult. Grămezile de stânci sure, ri- 
sipite în multe părți pe malul apel, aù 
rămas tot aşa; de ele nu se prinde ni- 
mic, nici chiar privirea. 
-Pe unde pădurile 's de brad, verdele 
tot mal persistă şi mal mult îţi atrage 
atenţia, din galbenul roșcat al frunzelo: 
celor-l'alți copaci, sai cenuşiul negru al 
crengilor fără frunze. 

Dar sate'e înşirate pe lângă şosea, saii 
presărate prin toate părţile pe valea ta? 
Şi ele sunt lipsite de lumea cea multă 
a vizitatorilor din vară, şi par triste şi 
aproape pustii. Cel cari în timpul căl- 
duroasel veri nu mal încăpea pe aicl, 
căutând repaos, distracţii, escursii şi ră- 
„coare, aŭ fugit acum, tocmal alungaţi 
de răcoarea ernel. 

Sinaia, oraşul furnicar din vară, când 
nici pădurile de prin prejar nu ajung 
vizitatorilor ca să le colinde, acum e a- 
proape pustie, par'că e părăsită de locui- 
toră. 

Numa! dacă de la mânăstirea Sinaia 
apuci spre splendidele aşezăminte regale 
de peste Peleş, ma! simţi niţică viaţă, 
mişcare mal multă, cât stă acolo Curtea, 
—cum se zice, Soldaţii cari fac gardă, 
personalul castelelor şi diferiţi lucrători 
nu staii toată ziua, umblând de colo 
Ană colo, după aceea ce le e dat să 
acă, iar potecuţele din prejurul Pelişo- 
rului maï ales, sunt alergate şi acum de 
augustele odrasle ale familiei princiare. 

Și de la Sinaia în sus până la fron- 
tieră tot aceeaşi privelişte de tristeţă şi 
regret dupi timpurile de vară, zăpada pe 
creştetele munţilor, frunziş ruginii şi us- 
cături p:in păduri, poene galbene şi nu- 
ma! plantațiile de brad ma! ţin verdele 
unor costişe. 

Trenurile doar aleargă în sus şi în 
jos, ca şi-alte dăţi, pe aceeaşi cale, peste 
aceleaşi poduri, prin aceleaşi tuneluri. 

Şi cu toate astea şi aşa tot îmi placi 
mult, vale! Sunt crescut tot pe plaiuri 
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ca ale tale; şi în dorul lor, unde nu prea 
pot aşa uşor să mă duc, viii adesea pe 
la tine. 

Asta însă nu va ma! ţine mult; şi 
valea mea— Valea Buzeului—va avea şi 
ea o cale ferată în curând până la vre-o 
70 kilometri spremunte de la oraşul Bu- 
zei; localităţile şipriveliştile. el îți vor 
atrage multe dinvizitatorii el, şi chiar 
din capitaliştii şi muncitorii cari şI-at 
scormonit pământul mal peste tot. 

Neney 


Expediția științifică la Polul Sud 


Ce zice d-rul Charcot? 


Se ştie că doctorul Charcot s'a imbar- 
cat pe bordul vasului «Français» ca să 
facă o explorare ştiinţifică la polul Sud. 

Prima călătorie, după cum a spps chiar 
doctorul Charcot unul gazetar care l'a 
interviewat în această privinţă, a fost nu- 
mal o călătorie de recunoaştere ; de data 
asta însă, a adăogat Charcot, plec cu spe- 
tanţa să vă aduc uncontinent. 


Existenţa unui noii continent 


Da, nu greşesc zicând un continent. 

Deja polul Nord ne-a descoperit mis- 
terul ce "| înconjoară şi, partea maï pu- 
țin cunoscută de cât inaccesibilă care 
trece de 80° paralelă, nu e de cât un 
punct geometric demn de îndrăzneţi de 
cât de exploratori. 

Cu antarticul e cu totul din potrivă, 
căci aci nu cunoaştem nimic din partea 
aceasta care coprinde enigma naşterel ş. 
evo'uţiunei lumei. 1 


Fără a pn. de că polul Nord e un 
pol secondar şi ştiinţificeşte fâră valoare, 


trebue să se recunoască însă că în mare 
parte e constituit din insule natural in- 
capabile de a furniza cercetărilor contim- 
porane urmele unei vieţi superioare, pe 
care, fără îndoială, aceste locuri maŭ cu- 
noscut'o nici o dată. 


Cum se prezintă polul Sua 


Totul insă ne arată că polul Sud e un 
spaţii solid. 

Toţi navigatorii spun acest lucru, Nord- 
enskjold a adus deja din pământul Gra- 
ham un embrion de floră ecuatorială şi 
proba că soarele favoriza fecundaţiunea. 

Vaporul mei poartă un nume care e 
un simbol. «De ce nu?» («Pourquoi 
Pas 2») 

Dacă destinul mă favorizează, de ce 
n'aşi putea oare aduce fauna începătoare, 
animalul originar şi poate chiar fosilul 
primului om! 

De altă parte cercetările făcute în Pa- 
tagonia, Australia şi Madagascar aŭ adus 
descoperirea unor specif identice şi mon- 
struoase care nu se găsesc nicăeri în at- 
mosfera boreală. 

De unde rezultă certitudinea că aceste 
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pământuri depărtate aŭ suferit în epoca | 
preistorică o influenţă a aceluiaşi regim 
şi adeverirea că acele specif aŭ aparţinut 
aceluiaşi continent, şi prin urmare şi 
ipoteza că n'a fost globul nostru o 
sursă de viaţă unică ci, derivând din poli 
către centru şi prin cataclisme necunos- 
cute, spele din Sud aŭ cedat locul lor 
celor din Nord, murind maï bine de cât 
să facă o mesalianţă. Dacă este aşa, ști- 
inţa s'a înşelat şi teoria evoluţiunei tre- 
bue luată de la bazi, de oare-ce în loc 
de o celnlă, mama vieţei universale, a 
existat cel puţin doul germeni iniţiali 
generator] a bipolaritățe! speciel. 

In o:ï-ce caz autopsia polului de Sud 
ne va învăţa definitiv dacă aici a fost 
începutul lume! şi locul de naştere al 
omului. 


Echipagiul vasului «De ce nu.» 


Vasul «De ce nu?» cu care Charcot 
va face explorarea polului de Sud are 
tre! catarguil—o deplasare de Soo tone, 
iar motorul e de şoo caf putere. Vasul 
poate naviga şi cu pânze şi cu aburi şi 
e construit aşa fel ca să poată rezista 
sloiurilor. pa 

Proviziunile sunt de 110; tone. 

Echipagiul coprinde 20 oameni şi şase 
sănil automobile oterite de marchizul de 
Dion; 

Prima expediţiune a costat 450.000 let; 
a doua va costa 800 mit ley. 


Explor. 


DIN LUMEA DE DEMULT 


Animale care s'aŭ stins din lume 


Cetitorii cari aŭ urmărit” până acum 
cele ce le-am scris despre oasele din 
peşteri ştii că printre aceste oase se gă- 
sesc şi de-ale unor animale, cari ori s'a 
retras din Europa într'alte continente orf 
s'aŭ stins cu totul din lume. Unele din- 
tre ele s'aă stins în timpurile-preistorice, 
altele în timpul de când cunoaştem is- 
toria Europel, iar. o seamă se sting cu 
încetul acum în zilele noastre. 

In timpurile de dinaintea celor preis- 
torice trăia prin Europa elefantul, leul, 
pantera, hiena, rinocerul şi ipopotamul. 
Învăţaţii numesc acestea timpuri pleisto- 
cene şi caracteristica lor este că, deşi 
exista oameni pe atunci, nu se iviseră 
încă în Europa animale domestice. Nu 
se găsesc nicăer! prin peşteri pleistocene 
oase de câne, de oae, de capră, de cal 
şi de porc, 

Deci, în acele îndepărtate timpuri, în 
Europa, trăiai oamenii în stare de tot 
primitivă, în luptă cu lil şi panterele 
şi alte fiare carl trăesc acum ori numal 
în repiuni polare ori numal în regiuni 
tropice. Alături cu oasele lor se găsesc 
prin peşteri oase de om, iar dintre atå- 
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O vânătoare de zâmbru 


tea lucruri cari pot dovedi existenţa o- 
mului, nu se găsesc decât nevoiaşe u- 
nelte şi arme de cremene. 

Fie apol că rasele de oameni ce trăia 
prin Europa, în cursul a mil de anl, aŭ 
ajuns la o cultură oarecare, fie că — lu- 
cru care e ma! de crezut—o nouă rasă 
de oameni ma! înaintați în cultură şi în 
civilizaţie at venit dintr'alte părţi în Eu- 
ropa: lucrurile încep să se schimbe şi 
Europa intră în epoca preistorică. Din 
timpurile acestea se găsesc alături oase 
de cal şi de boi, apoltot mal multe de 
cele din urmă. lar în sfârşit oasele de 
led, de elefant, de panteră, de hienă dis- 
par cu totul, nu se mal găsesc nicăeri 
prin peşteri; în schimb însă peşterile 
sunt pie de oase de animale domes- 
tice, arme de piatră bine cioplite, de 
hârburi de oale, de unelte de os, de 
cenuşă. 

Da, de cenuşă şi de hârburi de oale! 

“nu' te miri, cetitorule, că pomenesc 
lucruri aşa de tără nici un preţ, la pă 
rere! În peşterile pleistocene ru s'aă gă- 
sit nicăiri hârburi de oale şi cenuşă, 
semn că bieţi! oameni de atunci nu 
ştiad să facă nici foc şi nicy vase de lut. 
Acum închipueşte-ţi-T, trăind numa! din 
vânat — şi cu ce arme! — fără ani- 
male domestice, fără locuinţe, fără foc, 
fără vase, fără măcar un câine care să-l 


păzească, trăind printre nesfârşite păduri 
şi nesfârşite bălți ca vecinică groază de 
atâtea fiare ca leil, şi panterele, şi râşii 
şi urşi! şi mistreți! cari umplea codrii 
şi mlâştinile! 

Când aŭ ajuns oamenii să-şi facă foc, 
aŭ dobândit cea mal puternică armă. 
Putea acum Saprindă pădurile, şi prin- 
trasta să alunge departe fiarele şi să le 
strice culcuşurile, putea să se apere de 
ele noaptea, putea să'şi scobească luntri 
ca să treacă peste rîuri, să-şi fiarbă mân- 
căr! şi să-şi afume carnea ca s'o poată 
păstra îndelung. lar în oaie, în cal şi în 


câine şi-a câştigat cele mal trainice aju- |. 


toare. Oaia pentru hrană şi vestminte, 
calul pentru umblere repezi şi goană 
după fiare, iar câinele pentru pază şi a- 
părare. Negreşit, cânele e unul dintre 
factorii cel mal de căpetenie în per 
sul cultural al.omenirii, şi când omul 
primitiv a început a avea în câine un 
tovarăş aşa de credincios, împărăţia fia- 
relor a început să piară. 

Animalele cari aù trăit în timpurile 
pleistocene în toată Europa, dar ale că- 
ror oase nu se mal găsesc în timpurile 
preistorice, de.I sai stins din lume, sunt 
după arătările învăţaţilor acestea; Ursul 
peșterilor, iepurile numit diluvian, rino- 
cerul cu lâna moale, elefantul numitan- 


tic şi mamutul, 


Ursul acesta era aproape de două orl 
mare de cât ursul nostru şi trăia numa! 
prin peşteri, nu însă singuratec, ci în 
cete mari, şi era cea mal de temut fiară 
a vremurilorade atunci. 

Nici elefantul acesta, care trăia prin 

Germania şi Anglia, nici alt elefant nu- 
mit pitic, trăitor prin Spania şi Sicilia, 
nu sunt una cu elefantul ce trăeşte azi 
prin Africa şi Asia. Şi acest din urmă a 
trăit prin Europa de odată cu cel-l'alţi 
doul, dar s'aă retras în Atrica, pe când 
fraţii lut—cel antic şi piticul—ai pierit : 
unul în Sicilia, altul în insula Malta, 
unde se găsesc cele din urmă oase ale 
lor *). 
p animalele cani trăiaii în timpurile 
pleistocene, dar aù fost alungate de oa- 
meni pe la sfârşitul acestor timpuri, sunt: 
elefantul african, de care am vorbit, un 
soiù de panteră, hiena vărgată, leul şi 
ipopotamul. Acestea s'aă retras spre sud. 
Apor mâncăciosul, renul, boul moşus, 
visentul şi cerbul alceii s'ai retras spre 
nord. Boul moşus a dispărut însă din 
Europa şi se mal găseşte azi numa! în 
America nordică, pe lângă cercurile po- 
lare, trăind o sărăcâcioasă viaţă pe stânci, 
unde paşte muşchiul îngheţat. 

Toate aceste animale, orf gonite în- 
tr'alte părţi ale lumei, de dinaintea omu- 
lui, ai făcut loc animalelor pe cari omul 
le imblânzise. In timpurile preistorice nu 
le maï întâlnim prin Europa. 

In tot cursul timpurilor preistorice o- 
mul a avut să se lupte însă cu fiarele 
cari trăesc şi astă-zi. Un singur animal 
a fost stins de oameni în vremile aces- 
tea: cerbul uriaş, ale cărui oase se gă- 
sesc pe la inceputul timpurilor istorice 
în mare măsură, apol se micşorează re- 
pede şi dispar deodată. 

Leul şi pantera, cari se retrăseseră din 
centrul Europei spre sud-est, aŭ trăit în 
timpurile preistorice prin peninsula Bal- 
canică şi ai pierit din Europa târzii, în 
timpurile istorice. Leul trăia pe timpul 
luy Herodot şi al lui Aristotele prin 
munţii Traciel şi s'a stins cam pe la ani! 
300 înainte de Hristos. Tot pe atunci 
mal trăia şi pantera prin Grecia, după 
cum spune Xenofon in opera luy despre 
vânătoare, ` 

În timpurile istorice, apropiate de nol, 
vaŭ stins cu totul în Anglia lupit, urşii, 
mistreți, cerb:i, căprioarele şi renul. 

Prin înmulţirea populaţiunei şi ocupa- 
rea terenurilor de industrie şi agricul- 
tură, s'a pus capăt acestor animale, iar o 
renaştere a lor prin emigrarea de pe con- 
tinent, e cu neputinţă în insulă. Urşii aŭ 
dispărut de prin secâlul X. Cel din urmă 
lup ar fi fost ucis în S.oţia în anul 1680, 
iar în Irlanda cu vre-o 30 ant mal 'târ- 
ziù. Sub regimul lui Eduard I se dete o 
Tian specială de exterminare a fiare- 
or. Mistreţil aù fost stârpiţi tot pe a- 

*) Acestea sai întâmplat, pe semne, pe 
când nu era despărțită încă Sicilia de Italia 
şi nicy Malta nu era insulă, ci una cu Sicilia, 
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Cerbul alcei 


tunc şi puţin după aceea şi castoril, cară! 


aù fost vânaţi cu nemiluita pentru blä- 
nile lor pe timpul prime! cruciade. CerbiY, 
cari pe timpul reginei Ana erai în sudul 
Angliei aşa de mulţi, că odată s'a văzut 
o ceată de a lor aproape de Londra, cam 
vro cinci sute la număr, azi trăesc nu- 
ma! în parcuri pe platoul scoţian. Nici 


DIN VIAȚA BANDITILOR 


căprioare sălbatice nu se maï găsesc, c 
numa! prin parcuri. 

Pe continentul Europei lupta cu fia- 
rele ţine înainte. Ursul, care era stăpân 
odată peste toată Europa, azi trăeşte nu- 
mai în Pirinei şi în Carpaţi. Râsul e 
gonit spre Nord şi mal duce o viaţă pe 
sfârşite prin pădurile Rusiei. Piere şi 


— Urmare — 


— Eù ştii ce zic; presimţirile pe care 
le am, sunt sigure. Nu e nevoe de frase 
lungi ! De acum înainte, Rocabol se poate 
considera ca un om mort. 

— Dar şeful nostru a inebunit |.. es- 
clamă Flandrin. 

— Amici! mel, vă vol dovedi îndată 
că sunt În toate minţile. Dragit mel, 
când voi chefuiaţi în neştire tot ce Aa 
daţi, şeful vostru, cum vă place să mă 
numiţi, stringea, aduna comori. 

Un murmur îl întrerupse. Bandiţil se 
simţiai oare-cum jigniți de vorbele şe- 
fului lor. 

— Când vof fi mort, continuă cu ră- 
ceală Rocabol, voesc ca vo! să fiţi moș- 
tenitoril celor câte-va mil de ludovici pe 
care i-am putut strânge. 

Ah!.. şefule, aceasta va fi prea 
frumos! 
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vița cerbului alceŭ, care trăeşte numa! 
în delta râului Memel, în vr'o câte-va 
sute de exemplare. Piere şi viţa visen- 
tului: în Europa nu se găseşte de cât 
vr'o zece visenți într'un parc al ţarului, 
şi pier din an în an. Viţa acestora piere 
cu totul din lume, căci în America, unde 
pe la 1800 se preţuia numărul lor la 
peste un milion pe prierii, aă fost mă- 
celăriţi fâră de milă, în cât "M-ai stârpit 
absolut. Vr'o 200 de exemplare mal tră- 
esc în parcul naţional, însă mor în scla- 
vie. Şi castoril pier; acum nu se mal 
găsesc în toată Europa de cât în Elba. 

Lupta înverşunată se duce pentru mis- 
treți, lupY şi vulpY; pentru cerbi, cari 
strică semănăturile, apo! pentru fiarele 
mici ca dihorul—un animal care în tim- 
purile pleistocene era câtă frunză şi iarbă 
—ca nevăstuica oan animal semi do- 
mestic, ținut pe lângă casă pentru stâr- 
pirea şoarecilor, apol însâlbătecit de când 
i-a luat locul pisica). 

Intre animalele cart pier e şi bourul, 
vestitul soiă de! boit sălbatec al cărui 
cap e în marca Moldovei, Odată zim- 
brit trăiaă în Europa în uriaşe cirezi; 
în timpurile preistorice aŭ fost împinşi 
de oameni spre Ost şi Nord. Din părţile 
noastre ai fost stârpiţi de la 1060 după 
Cristos; în munţii Moldove! şi ai Ar- 
dealului aŭ maf trăit, puţini şi singu- 
ratecY, până prin veacul al opt-spre-zeci- 
lea. Gel din urmă bour în munţii Ar- 
dealului a fost împuşcat de Români! Ion 
Gorja şi Alexe Crişan, din “Bârgău, în 
Octomvtrie 1767 în muntele Plaiu.”) Pu- 
tiny bonuri, cel din urmă în lume, mal 
trăesc prin pădurile Litvaniel. 

G. Coşbue 

*) Din memoriile celebrului vânător Ujvalfi 
Sandor, după cum dovedeşte d. I. Sterca,Şu- 
luțu de Cărpeniş. BRE 
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«A ibina», 


Tai 


«Să nu uitaţi că pentru ziua de mâine 
mal sunt încă şetul vostru. 

— Pentru ziua de mâine, şi câte zile 
vel mal voi! 

— Am spus până mâne seară... Vol 
tref să rămâneţi... Ah!... dar iată acum 


— Alegeţi trei dintre vof, care În fo mică parte din moştenirea mea. 


ziua morţei mele să ridice banii şi să” 


împartă. lată, în plicul acesta se află in- | 


dicat locul unde e ascunsă comoara. Și 
lacum, grăbiţi-vă, pentru că nu mal am 
: multă vreme de perdut. 

- Bandiţii se priviră. Vorbele şefului lor 
li se păreai de necrezut. 


Cu toate acestea Rocabol mavea 
loc aerul să glumească. | 
—  Numiţi tre! camarazi în care ave 
ere. E 33 EIK? 9 
— Flandrin ! Gât-strâmb !.. Cipngu L. 


— Val înțeles ?.. Nimeni nu se îm-; 
potriveşte ?.. lată plicul pe care vi Pam! 


tăgăduit. 
— Ah! şetule, eşti generos, mărinimos. 
— Sunteţi nişte proşti !... Băgaţi de 
seamă să nu vă încurcaţi pe unde-va... 


de | la curte în seara aceia, întrun mod 
s i Giat ; E Ha : 


Și aruncă pe masă o mână de aur. 
— Voi treï, trebue să maf rămâneţi... 
Vă vol da ultimele mele ordine...» 


Jurămintele lui Rocabol 


| “Era mare serbătoare în palatul d'Ami- 


blez. D-ra Lizeta avea să fie prezentată 


$ 


- 


D. d'Amblez avent - ua 
s funcțiuni acul ude Stat. 


tre cele mal înalte fu 
Moralitatea acelor timp 
coborită, în cât nimeni nu se mal gân- 
dea să discute evenimentul, să facă oare- 
care legături de idel, oare-care obiec- 
tiunt. 
Atot-puternicia regelui acoperea totul. 
Cer maï oneşti oameni erai geloşi de 
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norocul care dăduse peste tamilia d'Am- 
blez, pentru că se gândeaii că norocul 
acesta putea s'o tacă stăpâna Franţei. 

In buduarul săi, Lizeta se simţea plină 
de descurajare. Fără îndoială, copila nu 
înţelegea spăimântătoarea dramă care se 
petrecea ; dar instinctul îi spunea că era 
ameninţată de o lovitură odioasă. 

In zadar maï încercase încă odată să 
se arunce la picioarele tatălui ej, rugându-l 
s'o lase în întuneric, cu existența ef mo- 
destă şi neştiută de nimenj. 

D. d'Amblez o ascultase surizând sar- 
castic, şi-l răspunsese că voinţa sa era 
nestrămutată. 

La orele şease caleaşca regală avea să 
se prezinte, şi dânsul, tatăl eï. avea s'o 
întovărăşească călare, până la Versailles. 

— De ce te poţi teme? adăugă mize- 
rabilul, de vreme ce, eù, tatăl tăi, voi 
fi tot timpul cu tine. 

Palidă ca o moartă, Lizeta se lăsase 
. pe mâna cameristelor sale, 

Cu oroare privia ştofele acelea minu- 
nate, care-l făceati impresia unu! lin- 
țoliă. 

Nici una dintre servitoarele care o în- 
conjurai n'avea o figură destul de atră- 
gatoare pentru ca să-l poată inspira în- 
credere. 

Şi ceasurile treceaùŭ |... şi Wilhelm !... 
Wilhelm nu ma! venea ! 

Cât despre d. d'Amblez, dânsul îşi fă- 
cea “toaleta plin de bucurie şi de vani- 
tate. 

Cu toate că avea 60 de ant, era încă 
în putere. Speranţa satisfacerei ambi- 
țiunilor sale, îl făcea să devie din noii 
tânăr. Avea să'şi aibă şi dânsul, înstârşit, 
un loc hotărit în sfaturile regelui! Ce-r 
păsa lut de lacrimile acele! mici nebune, 
care, la urma urmei, nu era tocmat de 
plâns? 

Îşi trimisese valetul la grajd, pentru 
a se asigura că calul săă era gata ; apol, 
cu fiori de nerăbdare, ascultă zgomotul 
trăsurilor care treceaii pe stradă. 

Sunară orele şease. D."'d'Amblez trase 
cu urechea ; caleaşca regelui se apropie. 

In sfârşit! 

Auzi un zgomot la spatele. lut și se 
întoarse. O uşe se deschisese, un grup 
bizar. intrase. 

Dovi bărbat! cari purtati în braţe pe 
un al treilea. Era Flandrin şi Gât-Strâmb 
cu Jak Lemer, ocnaşul, schilodul, răz- 
bunătorul. 

Şi cu toţii se apropiară aşa de repede 
în cât dânsul n'avu timpul să facă nici 
o singură mişcare, nici un singur gest. 

Jak întinsese braţul săi, şi mâna-i te- 
ribilă apucase câ întrun cleşte de fer 
gâtlejul nenorocitului. 

Era o scenă spăimântătoare. D. d'Am- 
blez încercă să se impotrivească dar tu 
în zadar; se zbuciumă câte-va secunde 
şi muri. 

Jak Lemer îşi deschise mâna-i de a- 
sasin, un zâmbet voluptos îl ilumină 
faţa. 


— Să mergem, zise Flandrin. 
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Şi cel dgui oameni plecară pe dru- 
mul pe care veniseră, ducând cu ef po- 
vara pe care le-o încredinţase Rocabol. 
Bandiţi) dispăruseră şi uşa se închise în 
urma lor. 

Cadavrul d-lui d'Amblez căzuse de-a 
lungul covorului. 

In timpul acesta, atară se petrecea o 
altă scenă, 

Caleasca regelui, trasă de dou! ca! 
superbi, trăsese la scara palatului. 

Toţi servitorii stăteaii grupaţi în jurul 
treptelor de la intrare, admirând spec- 
tacolul. 

D-şoara d'Amblez, care nu îndrăznise 
să se împotrivească ordinelor tatălui ej, 


apăruse, în rochia e! de mătasă albă; f 


era aşa de palidă, aşa de asemănătoare 
cu rochia pe care o purta, în cât al fi 
jurat că este moartă. 

Lacheil desfăcură scara în faţa ci, în- 
tinzând covorul până la scară. 

Biata copilă privi în jurul eY, pierdută, 
aşteptând par'că un ajutor de unde-va. 

Uşa cupeului se închise în urma el. 
Văzu pernele acelea minunate, trăsura 
aceea care sămăna cu un buduar de ru- 
şine. Fără să ştie bine ce face, strigă 
ajutor. 

Două strigăte îl răspunseră. Un om 
cu faţa mascată, se aruncase înaintea cai» 
lor, trimeţând un glonte în capul vizi- 
tiulu, care se rostogoli la pământ. 

In acelaş timp alți oameni mascaţi 
înconjurară trăsura. 

— Ajutor! ajutor! 

— Sunt aici, răspunse o voce. 

Era vocea vicontelui de Lancy, care 
de câte-va momente era prin apropiere, 
şi aştepta numai un pretext pentru a 
interveni. 

Cât aï clipi din ochi, se aruncă asu- 
pra omului mascat. 

O şuerătură se auzi. Toţi cel-l'alţi fu- 
giră ; numai omul care cu o mână si- 
gură oprise cail, rămase pe loc. 

D. de Lamy ridică sabia gata să-l 
lovească. 

Necunoscutul făcu un pas îndărăt şi o 
luptă se încinse între el şi cavaler. 

Dar se pare că omul mascat nu era 
tocmai tare în scrimă, căci d. de Lamy 
reuşi să-l rănească la umăr, fără multă 
greutate. 

Necunoscutul căzu cu un genunchii 
la pământ. 

— Predă-te, mizerabile ! exclamă tână- 
rul ofiţer, lipindu-t vârtul săbiei de 
gâtlej. 

Omul privi în jurul săă: d-ra d'Am- 
blez se coborâse din caleaşcă şi se în- 
dreptă spre apartamentele sale. 

— D-le de Lamy, zise necunoscutul, 
este adevărat că regele a făgăduit o mare 
răsplată aceluia care va reuşi să prindă 
pe banditul Rocabol? 

— Lucrul este adevărat ; dar nu- věd 
ce legătură poate avea în împrejurarea 
de acum. : 

— D-le de Lamy, te rog să ceri re- 
gelui semnarea contractului d-tale de că- 


sătorie cu d-na d'Amblez.... Căci mă 
predaii în mâinile d-tale. Sunt Rocabol. 

In acelaş timp, îşi smulse masca. 

— lată sabia mea, zise dânsul, Poli- 
țişti! roşesc, şi mă vor recunoaşte. 

Un' moment după aceia, Rocabol era 

prins şi legat cu frânghil. 
D-le de Lamy, zise ofițerul de po- 
liţie, care sosise cu agenţii săY ; al făcut 
un mare serviciă societăței, Regele va fi 
înștiințat peste o oră. - 

In timpul acestei învălmăşeli nimeni! 
nu se gândise la d. d'Amblez, care nu 
maï apărea. Cu toate acestea, în cele 
din urmă, valetul săă se_gândi că tre- 
buia să-l comunice cele întâmplate. 

Il găsi mort. Medicii crezură că era 
la mijloc o apoplexie provocată de o 
prea mare emoție. 


XII 
Ultimul cuvant al lui Rocabol 


Când se află că banditul Rocabo! fu- 
sese capturat, întreg Parisul jubilă de 
bucurie. 

D. de Lamey era foarte mult lăudat, 
ca şi cum ar fi repurtat o victorie pe 
un câmp de bătae. 

Regele repetă cu voce tare făgăduiala 
pe care o făcuse, şi cum dânsul nu ştia 
nimic despre intriga urzită împotriva 
d-re! d'Amblez, acordă îndată ofițerului 
favoarea pe care o cerea. 

D-ra d'Amblez avea să'şi petreacă tim- 
pul de doliu într'o monastire. După, a- - 
ceea trebuia să se celebreze căsătoria cu 
mare pompă. 

Procesul luy Rocabol fu pus repede 
la cale. 

Acuzatoril veneaii din toate părţile să 
povestească crimele sale îndrăzneţe. 

Instrucţia nu putea să dureze multă 
vreme; banditul nu nega nimica, ba din 

otrivă, mať adăuga încă la acuzările ce 
1 se aduceaii. 

Cu toate acestea fu supus torturel, 
pentru ca să ma! facă şi alte mărturisiri. 

Membrele îi fură zdrobite între scân- 
duri şi şira spinării îl fu sfărâmată bu- 
cată cu bucată. ; 

Dar dânsul nu mal voi să spue ni- 
mica, nu maï pronunță nici un cuvint. 

Fu condamnat la moarte. 

In noaptea care preceda executarea, 
trebuia să fie supus unor nou! suplicii şi 
maï groaznice încă, pentru a spune nu- 
mele complicilor săl. 

Dar, de odată, pe când călăi! se pre- 
păteai să-l ridice, uşa se deschise şi un 
ofiţer intră. 

Era vicontele de Lamy. Rocabol îl 
recunoscu şi-l surâse. 

— Domnule, îl zise dânsul apropiin- 
du-se, eù sunt acela care te-a dat pel 
mâna călăilor. D-ta trebue să mă urăşt 
foarte mult! 

— Domnule de Lamy, d-ta nici nu 
nu bănueşti cât de mult te înşel. 

— Oare presimţirile mele nu maŭ 
înşelat? Eù mă cunosc bine şi ştii că 


nu prea sunt abil în mânuirea sabiet. Pe 
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Călăul intră. D..de Lancy trebuia să 


când d-ta, avea! un renume universal... | plece. 


Cum se face că te-a! lăsat să fil rănit? 

— Domnule de Lamey, răspunse Ro- 
cabol, cine ţi-a spus că d-ta eşti duș- 
manul meă? 

Tânărul ofiţer era foarte emoţionat; 
şiroae de sudoare îi inundati fruntea, 
fiinţă pe care o iubesc, : con- 
tinuă dânsul cu voce înceată, văzând 
portretul d-tale prin oraş, mi-a spus că 
sămăna! foarte mult cu un... oare-care 
Wilhelm, care "-a tost bun prieten. Te 
rog să'mi spul adevărul... Este aici un 
mister care ne înspăimântă. 

— Vref să'm! vorbeşti despre d-şoara 
d'Amblez? 

— Da, despre dânsa.. Eù n'am uitat 
că în momentul când te-ai lăsat prins, 
mi-a! spus că regele făgăduise o mare 
avoare aceluia care va captiva pe... 

— Rocabol banditul. Da, îm! aduc şi 
cù aminte că i-am spus asta. 

— Pentru ce ? Dacă d-ta eşti acel Wil- 
helm 'care a veghiat asupra d-re! d'Amblez, 
atunci tot d-ta eşti acela care i-a! jurat 
că se va căsători cu acela pe care îliu- 
beşte. Şi predându-te în mâna mea, aï 
voit să-ţi ţi! jurământul. Nu este aşa că 
am ghicit? 

— La ce bun să mal răscolim trecu- 
tul ? Mâine vo! fi supus din noù lə chi- 
nur, şi vol muri pe roată. Uitaţi-mă.... 
Nu cer nimic mal mult. 

Lamy apucă mâna condamnatului : 


— Te rog... Eù sunt un om de o- 
noare... Cuvintele d-tale vor fi sfinte 
pentru mine. Spune-mi adevărul. 

— Lizeta te-a trimes la mine? 

— Ea ştie că sunt aici, 

— EI bine, spune-i să nu mă bles- 
teme; spune-i să nu despreţuiască me- 
moria sărmanului Wilhelm, care a avut 
o dragoste de frate pentru dânsa. Ea al 
“în viața mea lumina cerească care ilu- 
minează adâncul infernului. D-ta veï fi 
soțul ef. Fii bun cu dânsa, iubeşte-o, 
tă-l viața dulce, plină de fericire. 


Rocabol rămase singur, cu privirea ră- 
tăcită în vid. 

A doua zi, la orele şease dimineaţa, 
fu deşteptat din noi. 

La ora şeapte, fu condus în sala de 
tortură. 

In momentul în care călăul se pre- 
gătea să-l supue ultimelor chinuri, uşa 
se deschise, şi o femee intră. 

Femeea aceasta avea în mână un plic, 
pe care-l dădu judecătorului ce trebuia 
să presideze pompa execuţiei. 

Judecătorul rupse plicul şi citi. 

— Majestarea sa Regele ordonă ca 
condamnatul să fie scutit de ultimele 
chinuri. 

Femeia se duse să îngenucheze lângă 
Rocabol, şi apucând mâna banditului, o 
sărută, 

— Frate, îl. zise dinsa cu voce în- 
ceată, al fost în tot-d'auna bun cu mine. 
În nume'e mame! noastre, te bine cu- 
vintez. 

Rocabol tresări. 

— Mulţămesc! zise dinsul. Fiř feri- 
cită l. 

O oră după aceia, acela care fusese 
banditul Rocabol îşi dădu sfârşitul, scu- 
tit de obişnuitele chinuri la care crai 
supuşi condamnaţi! la moarte în ziua 
executărel. ° 

In aceiaşi zi, într'un colţ de stradă 
fu găsit cadavrul unul nenorocit infirm, 
pe care nimeni nu-l cunoştea. 

Era Jak Lemer. 


SfAr-şit 


In numărul viitor, Ziarul Că- 
lătoriilor va incepe publicarea 


unui noù roman. 


— Oh! ţi-o jur!.. Dar, încă odată, tef 


rog din tot sufletul să aï încredere în 
mine. lată, te void ajuta şi eù. Am cer- 
ce:at trecutul, şi am aflat că d-ra de Ar- 
mangy a fost o victimă. ' Oamenii din 
Eoches o respectă ca pe o sfântă. In a- 
ventura aceasta, a fost şi un copil, a- 
runcat la marginea unul drum... Ştii că 
copilul acela a fost botezat cu numele 
de Wilhelm... 

— Destul ! strigă Rocabol; uiţi oare 
că este vorba aic! despre onoarea unet 
moarte ? 

Lancy se apropiă şi mal 
dânsul. 

— Aşa dar, este adevărat; d-ta eşti 
fratele Lizetel ? 

— D-le de Lancy, te înşell ; nu este 
adevărat ! | 

— Aï fost un mare criminal, -reluă 
tânărul cu gravitate. Şi cu toate acestea, 
Lizeta şi cu mine te iubim... $ sm 


mult de 


In fundul mărei 


2 “povestire pasionantë, de o o- 
riginalitate aleasă. 

Misterele nedesväluite pe cari 
le păstrează pentru toatä lumea 
abizurile oceanice, fac sä se în- 
trevadä îndată ce poate spune un 
romancier de talent şi un cerce- 
tător neobosit in serierea sa: 


In fundul mărei 


Cititi, dar, numärul viitor al 
Ziarului Călătoriilor «/ căruia 
abonament cu premii “costă 5 lei 
pe an în toală jara, 3 

"ua 


a a m-ar 


rue 
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SCOALELE DIN ARABIA 


_In Arabia şcoalele sunt foarte înapoiate. 

Numa! copii! oamenilor cu stare bună 
învaţă ceva, ca apol să ajungă în vre-o 
slujbă a Statului sai să se facă preoţi. 

Şcoala arabă ocupă o parte din mos- 
chee (biserică). Şcolari! stai ghemuiţi 
jos, pe un covor, sai cu picioarele în- 
crucişate şi ascultă învăţăturile preotului 
mahometan. 

In şcoală e numa! o tablă mare de 
lemn, pe care preotul scrie lecţiunile, 
ceea-ce toţi şcolarii repetează cântând 
în cor. 

Fie-care şcolar are o tabliță de lemn, 
pe care cu cretă scrii literile saŭ unele 
părți din Coran, biblia lor. 

Prelegerea se începe odată cu răsări- 
tul soarelui şi la asfinţit sfârşeşte. Nu- 
mal la dejun şi prânz se odihnesc puţin. 

Şcoala până atunci e cercetată, până 
ce şcolarii ştiii citi Coranul şi învaţă de-a 
rostul mal multe părţi din el, când apo! 
părinţii şcolarilor cinstesc, după voinţă, 
cu ce le dă mâna pe preotul maho- 
medan. A. Tânțariu. 


VANATOAREA CASOARULUI 


Unul dintre prieteni! mef, căpitanul 
Bernier, care se stabilise de mult la Java 
şi care, dacă se poate zice ast-fel, se 
specializase în vânătoarea casoarului, se 
oferise cu multă bună-voinţă să mă ini- 
ţieze în farmecul acestui sport cinegetic 
noii pentru mine, şi pe când mergeam 
spre a întâmpina păsări de acestea, îm! 
povesti tot ceea ce ştia cu privire la a- 
ceste animale ciudate. 

Relatez, cât pot mal fidel, cele spuse 
de amicul mei: 

«Casoarul, îmi zise el, locueşte ma! 
ales prin pădurile dese ale insulei Ce- 
ram; se găseşte de asemenea în regiu- 
nea sud-estică a Asiei, la Java, Suma- 
tra, în insulele Molusce şi în câte-va 
alte insule din a-chipelagul indian. 

In Franţa, casoarul a apărut pentru 
întâia oară într'o menagerie de la Ver- 
sailles, la 1671. - E RR IE 

Această pasăre trăeşte de obiceit în 
grupuri şi departe de oameni. 

Mersul săi bizar şi sacadat nu o îm- 
piedecă de a alerga cât se poate de re- 
pede. Are o înfăţişare stupidă, sălbatecă, 
obraznică chiar, când e liberă. 

In oare-cart epoce ale anului, casoa- 
rul este cuprins de un fel de nebunie, 
care îl tace să fie foarte periculos. 

Strigătul lu! obicinuit este un fel de 
țipăt gutural, care s'ar putea exprima 
printrun «hu», când e însă supărat, stri- 
gătul lu e ca un tel de uruit îndepărtat 
de trăsură. 

Casoarul este maf mic ca struțul: 
înălțimea lu! nu trece de 1,50, dar cor- 
pul e malgputernic. 


Goana după cel doui casoari (începu. 


Penele sale sunt de culoare negrici- | galben şi cu cearcâne de păr negru si- 
oasă. Capul şi gâtul, neacoperite, aù o | mulând sprincenele. 


piele foarte. sbârcită. > 
Ochi! casoarului sunt mici cu irisul 


la mijlocul chefului, unul dintre ser- 
genţi propuse, pe neaşteptate : 

— Dacă ne-am arunca pe cal, şi am 
porni pe urma fugarilor? 

Strigăte frenetice de «ura!» primiră 
această propunere. 

Toţi oameni! alb! din trupă încălecară 
şi -porniră în galop, plini de entuziasm. 
Locotenentul era în fruntea lor. 

Dar, abia un stert de oră trecuse de 
la plecarea lor, şi se auzi un noù- galop. 

ra un general american, întovărăşit 
de doul ofiţeri, având şi o excortă de 
vre-o zece oameni. 


marcabile pe car! le prezintă casoarul, | volver. 


Ultima expediție a unul aventurier 


— Urmare — 


Tal ól. 
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este casca ce se vede de-asupra capului 
şi care e un fel de ieşitură a osului fron- 
tal formată dintr'o țesătură celuloasă care 
se măreşte pe măsură ce animalul creşte. 
Această cască atinge adesea înălțimea de 
10 centimetri, l 

Picioarele îl servå casoarulut atât ca 
arme ofensive cât şi defensive; adesea 
cu picioarele asvârlă pietre în urmă. A 
fost văzut de asemeni! -lovind cu picioa- 
rele arbori spre a-l scutura de fructe. 

Domesticit, casoarul mănânca indife- 
rent tot ce i se dă şi bea patru satcinc! 
litri de apă pe zi. 

In stare sălbatică el se hrăneşte cu 
fructe şi curmale mich. 

Femela, când vrea să clocească, face 
o gaură în nisip; acolo depune tref sai 
patru ouă cart în timpul zile! sunt clo- 
cite de... căldura soarelui, iar noaptea 
de ea. 

Pui! se nasc după o lună. 

La o distanță de vre-o opt sute de 
metri zărirăm nu un grup de păsări, ci 2 
cosoari pe car! nu-l jena de fel prezenţa 
noastră. 

Călcam cu toţi! în cea maï mare tă- 
cere. Una din păsări era într'una din a- 
cele mlaștini foarte numeroare în acea 
parte de loc. Nu bănuia de fel pericolul 
care o ameninţa. O singură dată ridică 
capul, dar spre a respira, nu ca un pre- 
simţimânt al pericolului. 

Căpitanul Bernier îm! spuse incet la 
ureche. 

— Crezi d-ta că eù o să pun mâna 
pe casoarul ăla, chiar fără să trag? 
Cred, dar cum o să faci? 

— AI puţintică răbdare ; o să vezi... 

Incet, căpitanul făcu semn unuia din 
oameni! noştri să-l dea un «lasso». 

Apoi. amândou! încălecară şi goana 
după cel casoari începu până când ajun- 
pândn-Y de aproape svârliră «lasso»-urile 
şi nenorocitele păsări! fură-strânse de gât. 

Fiind-că scotea strigăte. oribile şi se 
sbăteai cumplit, cel doui vînători le sfă- 
Una din particularităţile cele may re- râmară capetele cu câte un glonţ dere- 
Vetor: 


Cu un gest şeful îl opri; apoi, adre- 
sându-se din not Ochiului de jaguar : 
— Şt d-ta, d-le -şet al indienilor, în 
ce: direcţie ad apucat locotenentul şi: cu 
subofiţerii săi, precum şi care este cauza 
plecărei lor? 
— Astă noapte prizonierii ai dat foc 
— Unde este locotenentul? întrebă | închisori! şi ai trecut riul inot. Nofam 
generalul cu severitate, adresându-se pri- | tras asupra lor. D-nu locotenent a crezut 
mului om pe care îl întâlni în cale. Era |că unit dintre el ai scăpat cu viaţă și 
Ochiul de jaguar. s'a hotărît să plece după e! de cea-laltă 
— Nici sub-ofiţerii nu maï sunt în | parte a muntelui. 
campament; soldaţi! negri sunt beţi;]|  — Aşa dar acum diînşii trebue să se 
n'am mal rămas pentru pază de cât ed [afle pe teritoriul mexican. 
cu oamenil mei, Ochiul de jaguar se mulțumi să răs- 
Generalul se întoarse spre ofiţerul care | pundă printr'un semn afirmativ. 
era în dreapta sa: — D-le căpitan, reluă generalul cu 
— A! auzit, d-le comandant ?.. vioiciune, adresându-se acum celu'-l'alt 
Cel-lalt se îngălbenise. ofiţer care îl însoțea, ve! fi aşa de bun 
— Eù nu-my pot închipui, d-le gene- | să pleci îndată după nebunul met de ne- 
pot?.. Ia excorta mea, Ofiţerul care ope- 


rează de cea-laltă parte este generalul 
Clairfontain ; îl cunosc bine şi i voit 
da un bilet pentru dinsul. 

Generalul scrie repede câte-va cuvinte 
cu creionul pe o cartă de vizită şi întin- 
zând-o subalternului săi, adăugă : 

— Să înştiinţezi pe nepotul med că 
inainte de a-şi da demisia, va trebui să 

facă şease-zeci de zile închisoare. 
`- Peste zece minute căpitanul, impreună 
cu excorta generalului, dispăruseră după 
munte. 


CAP.IV 


După recomandaţiile înțelepte ale O- 
chiului de jaguar, prieteni! noștri îndată 
ce auziseră gloanțele şuerând pe d'asupra 
lor, se scufundaseră şi continuaseră a 
înainta ast-fel, apărând numa! din când 
în când la suprafaţă pentru a respira. 

Numa! indianul, care avea în spatele 
săi povara doctorului, nu putu să se scu- 
funde ; nu că i-ar fi fost greù s'o tacă, 
dar se temea ca nu cum-va savantul, 
prin strigătele sale necugetate, să-l trå- 
deze din noi. 

Inotător de forță, indianul îşi ajunse 
în scurtă vreme “tovarăşi! şi erai gata 
acum să dispară cu toți! îndărătul une! 
stânci, când de odată indianul se văzu 
prins de un curent puternic şi adus din 
noŭ în mijlocul fuviului. 

Atunci îl zărise locotenentul; glonţul 
acestuia atinsese corpul doctorului, care 
scosese un strigăt de durere. 

Din fericire însă ultimele licăriră ale 
focului muriră şi al douilea glonţ al lo- 
cotenentului despică spaţiul la o înălțime 
de cinci metri d'asupra apel. 

Maï încolo riul făcea o cotitură bruscă; 
erat salvaţt. $ 

— Eşti rănit?.. eşti rănit? întrebară 
în acelaşi timp trei voc! înprijorate. 

Indianul socotea, fără îndoială, că nu 
sosise încă momentul să: stea de vorbă. 
Drept ori-ce răspuns, începu să înoate 
cu atâta putere, în cât tovarăşii să! abia 
îl maf putea urma. 

Acum riul era strins între două ma- 
luri de granit; cursul săi era cu mult 
mal repede şi prizonieri! înaintai cu o 
ivţeală aproape vertiginoasă. 

Când cursul rîului se lărgi din noii, 
unul dintre indieni, — aceştia înotai în 
frunte — se întoarse spre Nas de cro- 
codil. 


— O luntre aşteaptă colo, pe ţărmul 


drept, î zise dânsul cu voiciune, 
i F Şi indianul Scandi? întrebă cel- 
"alt, i 

— Trebue să fie ascuns fâră îndoială 
printre stufişuri. 

Nas de crocodil se apropie de țărm, 
şi avîntindu-se pe uscat, duse la gură 
instrumentul pe care i-l dăduse Ochii 
de jaguar, şi scoase un sunet bizar, ase- 
mănător cu şueratul unu! glonte, 

Acelaşi zgomot răspunse, dar aşa de 
aproape, în cât amici! noştri se înşelară, 
şi crezură că era în adevăr şueratul unul 
glonte. 
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Un om apăru în faţa lor; nici nu-l 
auziseră mişcându-se printre stufişuri. Ne- 
cunoscutul nu părea de loc uimit. 

— Am văzut pe traţii mel înotând, 
şi am venit spre el; am auzit chema- 
rea unui Scandi, şi acum ochii mei îl 
caută. 

— Fratele mei cu ochi! albaştrii, să 
mal aştepte puţin, răspunse Nas de cro- 
codil ; amicul pe care-l duc în spate a 
fost rănit de americani. 

Savantul fu deslegat şi căzu în bra- 
tele lui Trompet. 

— Stăpânul mei este mort! exclamă 
fostul zuav. 

— Unchiul mei! 

— llustrul mei maestru! 

— Trăeşte ! exclamă . Trompet, 
de veselie. 

In adevâr, doctorul suspinase adânc. 

— Ah! scumpil mel prieteni ! mur- 
mură dânsul după un moment. 

— Eşti rânit? strigară cu toţii, în- 
tun glas. Unde eşti rănit? 

Savantul îşi duse mâna spre partea 
stângă şi se văită dureros, 

Repede amicii săi îl desbrăcară, şi ră- 
maseră oare cum uimiţă, nevăzând nick 
o urmă de sânge. 

— A fost numa! o zguduitură, zise 
Gerald. 

— In poziţia în care ne aflam noy, 
adăogă Nas de crocodil, glontele nu pu- 
tea să-l străbată corpul. 

— Unchiule, d-ta nu eşti rănit? zise 
Gerald surăzând. | 

— Ce nenorocire ! sărmanil mel copil ; 
gemu doctorul. 

Şi se aruncă de gâtul fostului colonel. 

— Scumpul mei co”frate, ultima noa- 
stră piesă convingătoare... cea mal con- 
vingătoare dintre toate. 

— Budha cu tre! capete! exclamă cel- 
Palt. 

— A fost zdrobită! răspunse doc- 
torul. 

Şi scoțând din buzunar câte-va stărâ- 
mături, adăugă : 

— lată ce ne-a mal rămas; nici nu 
vom putea să facem un raport lămurit, 
în privinţa une! chestiuni atât de im- 
portante, 

Şi din noŭ începu să se vaete. 

Cevl'alţi rămăseseră vimiţi. 

Credea că doctorul fusese grav ră- 
nit, şi când colo, dânsul 'se văicărea nu~ 
maï pentru blestemata aceia de statuetă. 

— lustrul mei maestru, zise ex-co- 
lonclul, ne vom reîntoarce... 

Da, da, cunosc eù frazele acestea, 
întrerupse Trompet; dar vă jur că de 
astă dată, cù nu vă mal întovărăşesc. 

« Şi pe urmă, adăugă dânsul furios, 
dacă n'aveţi de gând să ne lăsaţi în pace, 
vol lua toate fleacurile acelea de hârtii 
pe care le numiţi documente şi le voii 
arunca în riù... După aceea veţi putea 
să le pescuți. 

— Banul mei Trompet!.. 

— Bine ar fi să ne vedem de treabă... 
lată: omul acesta ne aşteaptă pentru a 
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nə conduce la şeful săi. Căpitanul nu 
îndrăzneşte să-ţi spue nimic, pentru că 
este nepotul d-tale; dar ei m'am săturat 
pînă în gât. 

— Eşti gata, unchiule? întrebă Gerald. 

— Si plecăm, răspunse doctorul cu 
jumătate de glas. Bag 

Atunci Nas de crocodil se adresă in- 
dianuluy Sandi : 

— Ochiul de jaguar mi-a dat un. sem- 
nal de războii şi mi-a spus că fratele 
mei cu ochi! albaştri! mă va conduce la 
Ursul-alb. . 

— Foarte bine, răspunse Scandi; fraţi! 
mel pot să mă urmeze. 

şi "1 călăuzi pînă la colibă, care nu 
putea fi zărită de pe ţărmul riulul. 

— Fraţii mel sunt uzi, le zise dinsul; 
ar tace bine să se desbrace şi să se odih- 
nească în colibă pînă ce hainele li se vor 
usca. 

Apaşii începuseră a se desbrăca; albit 
le urmară repede exemplul. 

Singur Trompet păru a sta la îndoială. 

— Eú cred, zise dînsul, că ar fi mal 
bine să facem un foc mare “afară şi să 
ne uscăm hainele în jurul lur. 

— Fratele meii alb va face cum va 
voi; dar eù îl sfâtuesc să stea inăuntru, 
pentru că s'ar putea să se îmbolnăvească 
foarte răi, 

— Hm!.. dar vezi că... 

Zgomotul vnui galop îi tăe vorba ; 

— Americanii! murmură Trompet. 

In adevăr, locotenentul şi tovarăşi! să! 
soseaŭ în galop. 

Abia maï avură timpul să se ascunză 
în colibă. 

— N'ai văzut pe aici o trupă dealbi 
şi de mexicani? întrebă losotenentul, o- 
prindu-şi calul în faţa indianului. 

— Fratele meii este şeful care merge 
împreună cu Ochiul de jaguar? întrebă 
cel-Valt, făcându-se că n'auzise. 

— Da. 

— Fratele meg va spune Ochiului de 
jaguar că pescuitul a meis- bine şi că... 

— Lasă la o parte pescuitul! Te-am 
întrebat dacă n'a! văzut... 

Un strănutat care venea din năuntru, 
îl întrerupse. 

— Sunt aici! sunt aick!... exclamară 
cavalerii întrun glas. 

Indianul stătea hotărit la intrarea co- 
libei. 
— Loc! strigă locotenentul ; loc !.. 

Şi înaintă, cu sabia ridicată. 

— Coliba unu! indian este sfintă, zise 
omul cu ochit albaştri. 

— Oamenii aceştia sunt prizonierii 
mej, strigă locotenentul, şi-mi aparţin !... 

Cu un gest repede indianul îşi apucă 
arcul. 

— Dacă fratele mei va ma! face un 
singur pas înainte, va fi mort. 

Din instinct, locotenentul strânse friul 
şi calul făcu dou! paşi îndărăt. 

— Să dărâmaţi coliba aceasta! 

Sub-ofiţeri! înaintară cu săbiile ridi- 
cate. 

— Dig!... Dag!... 
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Abia eşiseră cuvintele acestea din gura 
indianului, şi dout câini moloşi teribil, 
cari până atunci stătuseră ascunși, se re- 
peziră furioşi. 

Dour cal, cel mal apropiaţi, fură apu- 
caj! de pept cu atâta putere, în cât se 
rostogoliră la pământ împreună cu ca- 


vrlă ofiţerul, scoțându-şi el insuşi revol- 
verul. 

— Dig!... Dag!... 

Alţi dou! cal muşcaţi şi cu mai multă 
furie se rostogoliră la pământ. 

Carabinele erai ridicate şi focurile 
gata să pornească, când se auzi o co- 


Un cavaler pe care în furia lor nici 
nu-l zăriseră până atunci, îşi opri calul 
în feţa locotenentului. 

Sub-ofiţerii îşi lăsaseră în" jos carabi- 
nele cu o mişcare aproape mecanică ; 
acum stăteač ca înlemniţi. 


Şeful lor salută încurcat. + 


valerii lor. ai 
— Puneţi), mâna pe carabine şi foc! 


mandă scurtă : 
— Arms down 1. (Jos armele t). 


=% 


— D-le căpitan... 
(Va urma) 


oa e = 


0 luntre de plăcere 


Din fericire americanil, — atot puter- 
nică, extra-ordinarii americani,—n'ai in- 
ventat încă până astă-zi—ei care aŭ de- 
venit celebri prin trusturi—n'ati inventat: 
încă, zicem, trustul invențiilor. 

Luntrea pe care o reprezintă clișeul 
nostru, este o foarte originali invenţie 
germană, 


Aspectul vasului e frumos 


trebuesc opt persoane pentru ca luntrea 
să poată fi pusă în mişcare; funcționa- 
rea este cât se poate de uşoară. 

Mişcarea nu se obţine cu lopeţi cari 
să bată apa; suat un fel de vâsle inte- 
rioare care determină mişcarea unul apt- 
rat central. 

Burca nu poate fi considerată de cât 
ca un vas de plăcere, de vreme ce nu 
incap în ea de cât persoanele necesare 


Mecanizmul este aşezat la mijloc şi | pentru manevrare. 


VIAȚA IN 


AMERICA 


AŞA CUM ESTE 


— Urmare — ` 


Nici un copic, nic! o tufă măcar! O 
singură dată am zărit o cireadă de vach 
mânată de cow-bovș. 

Oare cu ce puteai să se nutrească a- 
cele sărmane animale ? 


Nici un oraş în calea noastră. Staţiu- 
nile formate numa! din două, trei colibe 
cu acoperişuri turtite. Şi atât, Mal încolo 
numa! liniile căilor ferate şi stâlpii tele- 
grafic! puteai fi o mărturie că picior de 


Progresul este că această barcă se in- 
toarce în toateTpărţile în jurul axei sale, 
cu cea mal mare uşurinţă ; nu este ne- 
voe de cârmă. Apoi manevrarea este a- 
tât de simplă, în cât chiar şi un copil 
o poate face. E vorba numa! ca fie-care 
dintre cele opt locuri să fie ocupat de 
câte un vâslaş, 

Mac. 


om trecuse vre-odată prin acele părţi 

Nici o pasăre pe cer; nic! o vieţui- 
toare pe pământ. De două ori în şiram 
văzut soarele apunând în mijlocul aces- 
tei teribile singurătăţi. 

Impresia pe care o resimţi în aseme- 
nea împrejurări este cât se poate de cu- 
rioasă. Merei te aştepţi să vezi sfârşitul, 
să vezi alte peisaje, altă vegetaţie, alte 
lucruri. Nimic. Numa! profilul munţilor 
mal aduce puţină varietate.) 

In ziua din urmă soarele apunând la 
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spatele munţilor violeţi, aruncă o scân- 
teere de raze d'asupra apelor lacului! Sărat. 

Soseam ! O floare plutea pe întinde- 
rea apel de argint. Ziua în asfinţit avea 
o măreție plină de melancolie. 

Câmpia imensă care ne despărțea de 
lac, pînă atunci de o culoare neagră-în- 
chisă, se îmbrăcă întrun roz delicat pe 
care incendiul cerului îl proecta d'asupra 
cristalelor albe de alcali car! acopereaii 
solul. 

Eram în statul mormonilor. 

Prima: mea mirare a fost oraşul. Dom- 
nea o ordine perfectă peste tot. Imi în- 
chipuiam că voii cădea în mijlocul unu! 
trib de visători; şi spre marea mea mi- 
rare, eram întrun mare oraş american, 
may curat, maï drăguţ de cât toate cele- 
Valte pe cart le vizitasem pînă atunci. 

Străzile din Salt Leke City sunt drepte, 
pretutindeni în America ; toate aù o lăr- 
gime de cel puţin 40 de metri! Arbori 
sunt plantați de-a lungul trotuarelor, cum 
n'am mal văzut nici întrun alt oraş. 


Tramvaele electrice aleargă în toate 


părţile. 

In partea comercială a oraşului, clădi- 
rile sunt una lângă alta şi multe din ele 
aù câte şeapte şi opt etaje, pe când clă- 
dirile din cele-Valte cartieri, n'a de cât nu- 
mal câte două etaje. Toate acestea din ur- 
mă însă aŭ verande şi sunt înconjurate de 
grădini, De la nord la est oraşul este 
încadrat cu un şir de coline și de munţi 
înalți; la sud, valea se întinde pe o lăr- 
gime de 32 kilometri, pe când la vest 
este mărginită de lacul Sărat, de zece or! 
maï mare de cât lacul Genevet, ce vreme 
ce are 166 kilometri lungime şi 64 lăr- 
gime. 

Lacul acesta este situat la o înălțime 
de 1200 de metri d'asupra nivelului mă- 
rel. Orașul însuşt are o altitudine de 
1600 metri. 

— Dar ei aşi vrea să văd Mormoni!, 
striga! în cele din urmă, călăuze! mele. 

Dânsul mă privi mirat. 

— Dar cea maï mare parte dintre băr- 
baţi! şi femeile, pe cari le întâlnim în 
cale, sunt Mormoni. Ei însumi sunt 
Mormon ; poţi să mă priveşti în voe. 

Şi surâdea. Era un om mic de statură, 
liniştit şi visător, cu înfăţişiarea foarte 
simplă. Im! explică că era elveţian de 
origină şi că fusese convertit de un misio- 
nar mormon. ` ; ; 

— Şi nu-mi! ps răi de ce-am făcut, 
adăugă dinsul, Sunt căsătorit“ am mai 
mulţi copii şi trăesc din funcţia pe care 
o am la «Sion Cooperative mercantile in- 
stitution» fondată de apostolul Brigham 
„Young. Apoi, maï am şi un grad în 
«Confederaţia sfinţilor ultimelor zile». 
Da, adăugă dinsul, văzând privirea mea 
intrebătoare, acesta este numele adep- 
ilor bisericei mormone. - 

— Fără îndoială, eşti poligam? îl în- 
bal eŭ. 

— Nu. 

Nu ştiam ce să cred. 

— Nu toţi Mormonil sunt poligami, 


şi a costat a 


îmY explică dinsul. Pentru ca să fie 
cine-va poligam, trebue să aibă avere, 
căci nu e puţin lucru să creşti o duzină 
sai două de copiil. De alt-fel, astăzi po- 
ligamia este oprită de lege,- şi nu mal 
avem poligami oficiali. 

— Sunt mulţi Mormon! ? 

— După statistica cea mal recentă, Bise- 
rica sfinților din ultimele zile, numără 
3 preşedinţi, 12 apostoli, 200 patriarhi, 
6800 mari preoţi, 2700 preoţi, 20.000 
fraţi, adică în total, 36.745 preoți al lui 
Melchissedec. Numărul preoţilor luf Aa- 
ron, episcopi, predicatori şi diaconi, se 
ridică la 25.700; totalul este de 62.445. 

Mai adăugaţi apoi organizaţiile exte- 
rioare al cărora membrii sunt în număr 
de 265 de mit, şi vă veţi putea face 
o idee lămurită despre puterea de răs- 
pândire a doctrinei noastre care abia dacă 
are o vechime de trei sferturi de secol. 

— Aşa dar, după socoteala d-tale, 
sunt vre-o 3șo de mil de mormoni? 

— Da, domnule; cea maï mare parte 
locuesc în Utak; cet-lalți în Colorado 
şi Arizona. 

— Auziam pe cine-va spunând că 
Mormonil sant pe punctul dea dispărea? 

Dinsul surâse cu un aer plin de mån- 
drie, şi'mi răspunse : 

— In 1848, când Mormonil ai sosit 
în Utah—pină atunci complect deşert— 
eraii în număr de 2090, şi aveai cu 
dînşii 649 de căruţi, 164 de cal, 2400 
de bol, 300 de vaci şi 300 de miel. A- 
tâta tot. Astă-zi, suntem 275 de mil de 
locuitori. Dintre aceştia, marea majori- 
tate sunt Mormoni. 

Conversaţia aceasta avea loc pe stradă 
şi eù mi-am notat în grabă cifrele. Că- 
lăuza mea le citia dintr'un mic carnet. 

Pe o înălțime a oraşului, o biserică 
de peatră albăstrie își înalța spre cer 
şease săgeți ascuţite, de un stil foarte 
frumos. 

— E un capo-d'operă, îmi zise mor- 
monul—templul nostru. Săgeata superi- 
oară are o înălțime de 66 metri. 

Statua care o domină, este aceea a 
îngerului Moroni, sunând dintr'o trom- 
petă, şi proclamând superioritatea evan- 
gheliei mormone, după prezicerile sfân- 
tului loan, (cap. XIV, versetul 6 din 
Apocalyps). Pentru construirea acestui 
templu aŭ fost întrebuințaţi 40 de ani 

proape 3 milioane şi jumă- 
tate de dolari. Templul acesta nu este 
deschis de cât drept credincioşilor mor- 
moni. 

— Cu toate acestea, aş voi să-l vizi- 
tez şi eù. 

— Nu se poate. De alt-fel nici maï 
vedea nimic extra-ordinar, de cåt o vastă 
piscină de marmoră care serveşte pentru 
botezul viilor şi al morţilor. 

— Al morţilor? 

— Da. De oare-ce credința mormonă 
are o vechime deabia 75 de anl, trebue 
să se admită că toţi americanii cari aŭ 
trăit maï înainte, sunt condamnaţi. Lu- 
crul acesta ar fi nedrept. De aceia, prin 


botezul descendenților s'a crezut că se 
poate răscumpăra greşeala ascendenţilor. 
Bine. Dar acea imensă carapace 
de piatră de lângă biserică, ce este? 

— Este tabernacolul, Putem să-l ve- 
dem, dacă o doreşti. 3 

Am intrat. Era o vastă sală eliptică 
care nu prezenta nimica particular. 

— Aici aù loc Duminica serviciile re- 
ligioase, pot încăpea 12 miy de oameni. 
Adelina Patti şi alte artiste celebre care 
ai intrat în acest tabernacol, declară că 
nu există sală în lume care să aibă o 
acustică mal perfectă. Cel ma! uşor zgo- 
mot se aude de la o extremitate până 
la cealaltă a săleY, cum ar fi de pildă 
zgomotul căderii unui ac. 

Am făcut o experienţă in această pri- 
vință şi am putut percepe în adevăr zgo- 
motul căderi! unui ac, de la o extremi- 
tate până la cea-laltă a sălit. 
Orga din -sala aceasta, mal adăugă 
călănza mea, este cea mal mare din Sta- 
tele-Unite. 

In toate Duminicele o întovărăşeşte 
un cor de 400 persoaue, care cântă fâră . 
nici o plată. 

— Toate lucrurile pe cary mi le-a! în- 
şirat până acuma sunt foarte interesante, 
zisel eù după o pauză dar, aş vrea să 
cunosc ceva din doctrina d-tră. Se poate? 
Sati poate sunteţi geloşi de misterele 
secteY d-tră ? r 

— Vel afla totul, îmi răspunse cu cea 
mal mare linişte omul met. Şi dacă 
voeşti, vel putea convorbi chiar cu şetul , 
Apostolilor. E adevărat că e ocupat foarte 
mult cu banca sa şi că nu acordă prea 
des audienţe, dar, în calitatea d-tale de 
străin care vif de departe... 


XI 


Istoria și doctrina Mormo- 
a nizmului 


Ce este mormonizmul? 

In 1820, un tânăr de 15 ani, numit 
Iosef Smith, fiul unui fermier din statul 
New-York, fu contrariat de mulţimea 
sectelor religioase cari mişunai în jurul 
să, şi căută să găsească o nouă orien- 
tare. 

In asemenea dispoziţii de spirit, tână- 
rul metodist ceti înrr'o zi primul capitol 
din epistola S-tului Joan: «Cine doreşte 
înțelepciunea, s'o ceară de la Domnul, 
care o Împarte tuturora de o potrivă». 
De atunci începu să se roage cu ar- 
doare, aşteptând merei manifestarea scân- 
teerei divine. 

— In timpul uneia din aceste rugă- 
ciun], povesteşte dânsul, am văzut de o 
dată d'asupra capului mei o mare co- 
loană de foc, maï luminoasă de câtrra- 
zele soarelui, care se cobori până la 
mine Şi pe când lumina plana d'asupra 
mea, am zărit două fiinţe a cărora splen- 
doare şi glorie erai maï presus de ork-ce 
descriere. Una dintre aceste fiinţe ma! 
vorbi spunându-mi pe nume: 

— Iată fiul mei prea iubit, îmi spuse 
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“dânsa, arătând spre cea-laltă ființă; as- 
cultă-l. 

“Atunci Iosef îl întrebă care dintre 
secte era cea mat bună. Şi lisus îf de- 
clară că nu trebuia să asculte de nici 
una dintre ele, de vreme ce toate erai 
rele; dar că va veni curând o zi când 
adevărata biserică va fi restabilită. 

Trei an! după aceia, în 1823, loset 
Smith avu o nouă viziune. De astă- 
dată i re înfăţişă îngerul Moroni. 

Ingerul acesta îi spuse că era fiul unui 
oare-care «Mormon», general şi profet, 
care a trăit în America cu 600 de ani 
înainte de lisus Christos. Prin urmare, 
era vorba să se desmormânteze cartea 
care coprindea învăţătura lui Mormon. 

Ingerul îi spuse că putea să găsească 
această carte într'o yurotă din colina Cu- 
morah, în apropiere de locuinţa sa. loset 
Smith se duse acolo şi găsi în adevăr 
în fundul grotei maf multe plăci de aur, 
pe cary erai gravate nişte caractere ne- 
cunoscute. 

Cu ajutorul unuy om ma! învăţat de 
de cât dânsul, Olivier Courdeny, ajunse 
să deslege aceste hieroglife. Era în ade- 
văr povestea sfântă, istoria sacră a une! 
vechi populaţii americane, de pe timpul 
când Biblia înşiră povestea poporului lui 
Israel. 

Am citit cartea Mormonului. E scrisă 
exact în acelaş stil ca şi Biblia, şi este 
un plagiat grosolan până la revoltă. 

Cartea lui Mormon povesteşte că în 
timpul amestecului de linbi de la tur- 
nul Babel, Iared şi fratele săii aŭ rămas 
cu limbele neamestecate. 

Puterea divină i-a condus împreună cu 
familiile lor până la ocean, după ce stră- 
bătură întreaga Asie. . 

Acolo se îmbarcară şi, mânaţi de un 
vânt puternic, ajunseră în America. 

In noua lor patrie se înmulţiră foarte 
repede; dar de vreme ce nu dăduseră 
ascultare cuvintelor luy D-zei, izbucniră 
războae civile şi fură distruși aproape 
cu totul, cam cu vre-o şease sute de ani 
înainte de epoca creştină. 

In aceiaşi epocă, pentru a consola 
America dezolată, D zeii a condus acolo 
o altă familie,— familia lui Lehi — care 
trăia la Erusalim, în timpul domnie! lut 
Sedecias, 

Străbătând Arabia, Lehi şi at săť ajun- 
seră pe țărmurile Mărei Roşii şi îmbar- 
cându-se fură mânat? de vânturi pe păr- 
murile statului Chili din America de sud. 

Aici copii! să! se împărţiră în două 
popoare : Nefiţii, servitori credincioşi 
aï Domnului, cari se bucurat în schimb 
de multe binefaceri, şi Lamaniţil, cari 
urmând  îndemnurile nature! lor sălba- 
tices căzură în idolatrie şi în barbarie. 

Atunci Dumnezeă, pentru a opri un 
amestec al rase! superioare cu cea infe- 
rioară, din care cea d'intâiă ar fi eşit de- 
gradată ca şi cea din urmă, a dat feței 
oamenilor rătăcițt o coloare brună. 

Aceasta este origina Pieilor-Roşii. 

In epoca naştere! lui Hristos în Pa- 
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lestina, mari semne prevestitoare se ară- 
tată în America. Fură două zile şi o 
noapte de lumină continuă şi apăru o 
nouă stea. Toată lumea aștepta venirea 
Salvatorului şi mulţi se pocăiră. 

Când Crist a fost crucificat, turtunt 
teribile s'ad dezlânțuit în America şi o- 
raşe întregi aù fost distruse. După înviere, 
Isus Cristos a apărut acolo propăvăduind 
cuvintul Evangheliei împreună cu cef 
dout-șpre-zece apostoli aj săt,după cum 
făcuse şi la Erusalim. 

Timp de patru sute de ant poporul 
se bucură de o prosperitate şi de o pace 
continuă, da” în cele din urmă învâță- 
turile Domnului fiind desprețuite, mul- 
ţimea se împărți din noù în două po- 
poare şi iarăşi începură războaele civile. 

Aceste războae luară sfârşit cu distru- 
gerea complectă a Nefiţilor. 

Cei cart at rămas în viaţă, lamaniții, 
sunt indienii de azi ! 

Cartea lut Mormon prezice că după 
cât-va timp indienii se vor reîntoarce 
din noi la învăţătura adevărată și în 
timp de câte-va generaţii vor deveni un 
popor civilizat. 

Atunci, blestemul care apasă rasa, va 
dispare. 

Vedeţi cât de simplu este să tondeze 
cine-va 0 religie în America! 

Şi dacă îndrăzneşti să spuľ 
mormon : 

— D. Iosef Smith al d-tră este un 
mare pungaş ; ce-a făcut dânsul cu plă- 
cile de aur şi cu talismanele sfinte pe 
care le-a găsit ? 

Mormonul îţi răspunde: 

— Acele ohiecte erai un depozit sacru, 
care a fost restitnit îngerului? Şi de ce 
oare dânsul ar fi mat pungiş de cât 


unui 


“Moise, Isaia, loan, Matel şi Luca, care 


sunt crezuţi pe cuvînt, fără să aducă vre-o 
dovadă despre adevărul afirmațiilor lor? 

Dogmele religie! nu prezintă nimic 
extraordinar. 

EI cred că Dumnezeii a avut 
pământească ; 

Că femeea are aceleaşi drepturi ca şi 
bărbatul ; 

Că toată lumea are datoria de a se 
căsitori şi că acel cari nu voesc să tacă 
aceasta sunt elemente primejdioase so- 
cietăţei ; 

Că orl ce bun mormon trebue să plă- 
tească dijmă biserice!, a zecea parte din 
veniturile sale. 

Mormonil se laudă că ai suferit multe 
persecuții apărându-ș! credinţa. 

Chiar în ziua fondăre! religiel, profe- 
tul Iosef Smith a fost arestat şi tratat 
ca înşelător. 

Din statul New-Yorkului profetul a 
fugit în Pensilvania împreună cu soţia sa. 

De acolo, plecă spre Vest şi se opri 
în statul Ohio, unde spera să găsească 
Noul Erusalim, despre care îl vorbise 
visurilor sale îngerul. 

Ajunşi în comitatul Jackson, cumpă- 
rară nişte terenuri destul de întinse, pu- 
nând dintro- dată în aplicare cuvîntul 


fiinţa 


Domnului, care ordona ca fie-care ce- 
tățean să-şi părăsească proprietatea bu- 
nurilor sale, pentru a se pune sub pro- 
tecţia episcopulu). 

Biserica făcea din episcop un fel de 
intendent ai bunurilor comune. 

Dar, prosperitatea care urmă, fu de 
scurtă durată ; din noù începură perse- 
cuţiile. Ne fiind în stare să se impotri- 
vească puternicilor lor duşmani, mor- 
moni! asistară la incendiarea a tref sute 
de ferme. 

Şefii lor fură biciuiţi şi supuşi inju- 
riilor publicului furios, În curând nu se 
maï auzi de cât strigătul: «Mormonil 
trebue să plece» Î... Întreg ţinutul puse 
mâna pe arme; urmă o luptă din care 
mormonil eşiră bătuţi. O mie cinci sute 
de persoane fură axpulzate. O mare parte 
dintre expulzați păsiră retugiii în comi- 
tatul Ceay, statul Ohio; acolo trăiră 
liniştiţi de la 1833 până la 1836. 

Fu o nouă epocă de prosperitate. Dar 
în curând începu să li se impute că a- 
veaii purtări cu totul curioase; de astă- 
dată mormonit părăsiră de bună voe ți- 
nutul pentru a se stabili ma! în spre 
nord, în regiunea Shoal Creek. Alți se 
îndreptară spre comitatele Caldwel şi Da- 
viess, care aveati încă o populaţie destul 
de rară, socotind că în sfârşit vor putea 
trăi liniştiţi acolo. 

Dar în 1838 un ordin de exterminare - 
al guvernatorului Boggs, îngădui bandi- 
ților să fure, să asasineze şi să incendieze 
nepcdepsiți. Cu toate că proprietatea le 
era garantată prin lege, o mie cinci sute 
de mormoni fură alungaţi din locuinţele 


or. 

Bărbaţi, femey, copi, urmăriţi fără milă, 
fugiră spre Missuri. Fură primiţi pe ţăr- 
murile ospitaliere ale lui Ilinois; locui- 
torii se cotizară pentru a le oferi o mie 
de dolari, haine şi proviziuni. Mormonil 
cumpărară terenuri la Iowa, la Narhville 
şi la Montrose ; sub direcţiunea lui Iosef 
Smith formară un sat, pe care îl bote- 
zară cu numele de Wanvoo. 

Populaţia acestut sat se ridică toarte 
repede şi în puţină vreme fu transformat 
întrun oraș cu o populaţie de 20 de mil 
locuitori. 

Atunci începură să se amestice în afa- 
cerile politice. Cu concursul lor, candi- 
datul vhig, William Henry, reuşi la ale- 
geti împotriva lui Van Buren, care era 
dușmanul declarat al mormonilor. 

Spectrul persecuțiilor se ridică din noù 
în faţa lor. Smith fu arestat de ma! multe 
ori şi nu reuşi de cât cu mare greutate 
să se desvirovăţească. 

De trek-zeci de ori apăru în faţa tri- 
bunalelor şi de trei-zeci de ori a fost 
achitat. Atunci prin mulțime începu să 
se şoptească, că dacă legile nwi puteaă 
atinge, gloanţele sat otrava îl vor atinge 
cu siguranţă. 

Era o situaţie cât se poate de grea. 
Chiar din propria sa sectă religioasă se 
ridicară câţi-va şi formară un noi apos- 
tolat sub conducerea lui William Law, 


declarând tuturora că Iosef Smith era ua 
profet decăzut.. A ` 

Doctrina pluralităţei femeilor şi a cons- 
tanțel eterne în căsărorie, stabilită in 
1843, nu era cunoscută şi practicată pină 
atunci de cât de șefiY bisericei. Renega- 
tul Wiiliam Law  lansă în contra lui 
Smith acuzarea de poligamie. 

Profetul, împreună cu fratele săi Hy- 
rum şi cu 16 amici, fură conduşi la Car- 
tagena, oraş din împ:ejarim! ; acolo, pu- 
blıcul furios îi masacră pe toţi târă milă. 

Acum nu le mal,rămânea mormoni- 
lor de cât exilul sai masacrul. 

In ziua de š August, 1844, Brigham 
Young fu ales profet al bisericel. Era 
unul dintre ce! doui-spre-zece apostoli 
mormoni, acela care îl ajutase mal mult 
în lupta sa teribilă cu apostaţii şi cu re- 
negaţii. 

ra un om energic, un adevărat con- 
ducător al poporului. Pământurile sfinte 
fură vinduie pe bani sai schimbate în 
natură pe cal şi case. Două mil de case 
fură vândute şi mormoni! fură siliți să 
plece. 

Pământul era acoperit de zăpadă; sufla 
un vânt rece; n'aveaii înaintea lor altă 
perspectivă de cât iarna, zăpada, furtu- 
nile şi atacurile sălbaticilor. 

Plecară din Vanvoo echipă cu echipă, 
lasând în urma lor bătrânii şi invalizii, 
cari nu puteai suporta oboselile unui 
dram prin deşert. Atâta putuseră obţine 
de la duşmanii lor: să nu se atingă de 
cel neputincioşi. 

Dar cuvintul dat nu fa respectat; ora- 
şul fu asediat şi toţi nenorociţi! tură o- 
mMorâţi. 

In acelaş timp Mormonit fură obli- 
gapi să dea statului american, care era 
în războl cu Mexicul, un coâtingent de 
500 de oameni. 

Brigham Young se opri în deşert, în 


-mijlocul indienilor şi prin bunătatea sa 


ră “să-şi atragă bună voinţa indie- 
nilor. 

Cartierul de iarnă îl stabili la Florenţa 
(Nebrasca), pentru a îngădui tuturor 

rtizanilor să se grupeze în jarul său. 

umal după aceea avea să ia alte ho- 
tărâri, 

Când îşi continuară drumul pe ţăr- 
mul lui Platt, erai complect organizaţi, 
aveaŭ profesori, magazine şi chiar o 
fanfară, ale cărei! melodii ma! aduceati 
puţină pace în sufi.tele întristate ale de- 
votaţilor pelerin]. 

Mulţi dintre Mormon! muriră în tim- 
pul dromului; prea erai grele încercările 
prin cari treceati. 

Dar cel mal! robuşti, susținuți -de cre- 
dinţa lov puternică, străbătură marele 
deşert american şi după multe încercăr”, 
reuşiră să ajungă în valea-Lacului Sărat. 

Mormonii străbătură în exilul lor mal 
mult de 2400 de kilometri. In ziua de 
24 lulie, 1847 erai la Utah. 

Era un deşert inospitalier; mulți de- 
zertară, atraşi de farmecul minelor de 
aur din California, 
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Mulţi îi sfătuiră să-şi aleagă alte lo- 
cur mal ospitaliere, dar Brigham Young 
nu ascultă aceste sfaturi, şi rămase ne- 
clintit în hotărârea sa. 

— Aici vom clădi templul D-zeului 
nostru, z'se dinsul, şi-l construi. 

Și în adevăr, o jumătate de secol fa 
de-ajuns pentru a transforma aceste re- 
giunī aride în una dintre cele maï pros- 
pere regiuni din Statele-Unite, Deşertul 
se populă prin emigrări din statele de 
la est, care fură foarte mult uşurate în 
urmă construirel drumului de fier New- 
York-San-Francisco. 

Ținuturile agricole fură irigate, se să- 
pară puțuri arteziane pe toată întinderea 
teritoriului. 

Minele de aur şi de argint începură 
să fie exploatate în mod serios. 

Cu toate aceste storțări, cu toate a- 
ceste progrese, Mormonil continuară a 
fi în cu;mănie cu restul populaţiei Sta- 
telor-U mite. Se spunea că după prescrip- 
tiile credinţei mormone, orl-ce drept cre- 
dincios, trebue să considere guvernămân- 
tul al cărui şef este marele apostol 
Brigham Young, ca superior guvernă- 
mântului Statelor-Unite, atât în aface- 
rile civile cât şi în cele religioase. 

Eraă acuzaţi de asemenea că întreţin 
relaţii amicale cu indieni! şi organizează 
bande care aŭ scopuri necurate. 

Nişte funcţionari povestiră într'o zi că 
mai mulţi Mormoni distruseră. archivele 
unui tribunal. Guvernul trimise acolo o 
întreagi brigadă, peniru a linişti o re- 
voltă, care nu exista de cât îi mintea 
Anti-mormonilor. 

Brigham Yonng avu curajul să inter- 
zică acestel armate intrarea pe teritoriul 
statelor sale, trimeţându-t întru întâmpi- 
nare o altă armată. 

După aceea îşi pregăti din noŭ popo- 
rul pentru necesitatea exilului. 

ar o comisiune de pace, delegată de 
praa Statelor- Unite, recunoscu tot 


l acestor acuzaţii, şi de acum 


înainte, poligamia rămase singura im 
putare serioasă care mal putea fi fâcută 
mormonizmului. 

Prin urmare, ne rămâne să mal stu- 
diem chestiunea poiigamie!. 


Poligamia 


Din numeroasele convorbiri pe care 
le-am avut cu Mormonil, am căpătat 
convingerea că astăzi poligamia nu ma) 
există în mod oficial; cu toate acestea, 
aproape toţi -Mormonii car! aŭ apucat 
timpuri mai bătrine, aŭ câte două, câte 


„trei, şi chiar câte cinci neveste. 


— Ce răă p-ate să fie aici? se în- 
treabă Mormonil. 

Inţeleg să condamne ciae-va bigamia 
în statele civilizate, saŭ să se ridice îm- 
potriva adalterului. Dar la nol, în starea 
de lucruri pe care ai -introduso sfinţii 
părinţi af biserici! mormone, nimeni nu 
este înşelat. 

Soţiile cunosc cele-lalte legături ale 
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soţilor lor, le aprobă şi le găses: legi- 
time. Fie-care îşi are casa el, in care 
domneşte ca o stăpână absolută. Sunt 
femeile cele ma! virtoase din lume. Bár- 
baţi lor n'a primit poligamia de cât 
dintr'un sentiment exagerat al datoriilor 
lor. Ei sunt convinşi că numa! în mo- 
dul acesta vor putea stârpi un foarte 
mare råù social. Pentru-a dovedi cură- 
țenia intenţiilor lor, Mormonil fac acte 
de adevărată pietate şi de cea mal înaltă 
virtute, 

«Cugetaţi bine. Dacă sensualismul ar 
fi motivul poligâmiel, am putea găsi 
destule mijloace pentru a ne satistace gus- 
turile, şi n'am avea nevoe să proclamăm 
cu voze tare nişte sentimente pe care 
le-am putea ţine foarte bine ascunse. 
Câci, d-tră trebue să uitaţi un fapt: a- 
tâta vreme cât mormonii vor rămânea 
stăpâni ab;oluţi în Utah, nu vor îngădui 
nici localuri perdute, nici case de pros- 
tituţie. 

«De alt-tel, nicăeri nu veţi vedea 
copil mal sănătoşi de cât aceia din fa- 
miliile mormonilor poligami. 

Cunosc o tamilie mormonă, în care 
sunt şeapte-spre-zece copil,—aceasta este 
media pe acolo—şi toţi 17 sunt superbi 
de sănătate, 

— Aşa dar, d-tră susţineţi că mor- 
monii sunt poligam! dintr'un spirit de 
datorie? 

— Oare Domnul n'a aruncat bine- 
cuvântarea sa asupra familiilor nume- 
roase? 

Christos n'a ordoaat apostolilor să! să 


meargă prin lumea întreagă şi să îmul- 


țească popoarele pământului? 

Patriarhii, de la Abram şi Iacob, n’aŭ 
fost toți poligami? Şi în stârşie, sfinții 
părinţi al bisericel, Teodor, Ambrozie, 
loan Crisostomul mai avut şi el aceleaşi 
vederi în această privință? OO 

«Puteţi să mă credeţi, va veni o zi 
în care naţiunile pământului, impuţinate 
în urma unor mari războaie, vor fi feri- 
cite să poată recurge la poligamie. 

«După aceia, îmi povestiră mersul pro- 
gresiv al idee! poligame, diferitele fase 
de creştere şi scâdere pe care le avusese 
această idee, 

Odată cu proclamarea el oficială, po- 
ligamia deveni un subiect de continuă 
contestaţie şi aduse multe nenorociri mor- 
monilor. 

Timp de zece ani, de la 1852—1862 
guvernul central îngădui căsătoria mul- 
tiplă în Utah. 

Numai numeroasele plânge! primite 
încontinuă la centru, putură hotărâ gu- 
vernul să ia oare-cari măsuri împotriva 
poligamie ï. 

O amendă de 2500 franc! tu dresată 
pentru orl-cine ar fi îndrăznit så se cà- 
sătorească de două orf în mod oficial, 

In 1582, camerile statului democrat 
votară o a doua lege şi mal severă de 
cât cea dintâi. 


(Va urma) 


A 
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TURINUL 


Piemontele, saŭ, etimologiceşte, Tara 
de la poalele muntelui, are o întir- 
dere de peste 40.000 kilometri, şi se 
mărgineşte la sud cu Apeninii, la răsă- 
rit cu Alpit maritimi, la nord cu Alpii 
penini şi la apus cu Colinele Tocinel; 
munţii ce brăzdează această provincie fac 
parte din cel maï înalţi din Europa. 
După Strabone, o parte din această 
parte a Italie! de nord a fost ocupată 
odată de Saleşi, şi altă parte de Tau- 
rin], nişte bărbaţi de origină celtică. 
Istoria Piemontelui este în strânsă?le- 
gătură cu a Casel de Savoia care a în- 
ceput cu Umberto Biancamano pe la a 
nul 1050. 
Piemontele are o mulţime de oraşe 
frumoase şi industriale, dintre care Tu- 
rinul este cel mai principal. 
Turinul, sub numele de Taurasia, a 
fost primul sedii sai centru al Tauri- 
nilor, şi în urmă a devenit Augusta Tau- 
rinorum în timpul romanilor ; apot rind 
pe rind a fost reşedinţa Principilor de 
Savoia, Ducilor Savoiarzi între 1415 şi 
1713, a regilor Siciliei 1713—1718, a 
regilor Sardiniel 1718—1860 şi apol a 
regilor Italiei până la 1865 când capi- 
tala regatului Italiei-Unite s'a mutat la 
Florenţa. 
Tourinul are importanţă istorică că aci 
Sa pertractat evenimentul cel ma! în- 
semnat din Italia şi adică, după lupte de 
atâtea secole, în care timp provinciile 
Italie! aŭ învins şi aù fost învinse, s'a 
- constituit marele act al Unirei tutulor 
prnvincillot întrun regat sub domnia iu- 

itului şi popularului rege Victor Ema- 
nuel al II-lea, rege care în adevăr a fost 
un părinte al poporului lui, şi a căru! 
amintire frumoasă a rămas vecinică pentru 
orl-ce provincie din Italia de azi. 


* 
* * 


Situat la confluenţa râului Po cu Dora 
Riparia, Turinul se. deosibeşte de cele- 
Pale oraşe ale Piemontului prin regu- 
laritatea terenului în pantă pe care este 
aşezat, prin piețe şi piaţete bine aşezate, 
prin strade larg! şi drepte şi prin mo- 
numente, palate şi construcţiuni în stil 
modern. 

Via di Po este o stradă lungă care 
m'a impresionat prin faptul că are arcuri 
şi bolte la fie-care casă, arcuri şi bolte 
care se leagă cu casa de peste drum şi 
dă aspectul unei alee încântătoare, 

In Piazza Castelo e palatul regal, pa- 
lat în care sa subscris actul unire. Am 
vazut sala Tronului lu! Victor Emanuel, 
masa verde, la care «S:gnori» s'a a- 
şezat. «Crucea» pe care aù jurat cre- 
dinţă regelui, condeiul cu care s'a iscălit 
«protocolul Unire» şi, drept să spun, 
impias de un sentiment respectuos, m'am 
închinat şi am sărutat şi eŭ crucea pe 
care aù jurat reprezentanţii poporului p-o- 
vinciilor Italică, pentiu unire. 


. 
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In Turin am stat 20 de zile şi am 
văzut splendidul palat numit «Castelo 
reale» unde la 1823 a murit Victor E- 
manuel I. (Castelul este situat pe o co- 
lină la vre-o trel kilometri de Turin, în 
satul numit. Moncalierri, Stil gotic, ca 
toate palatele din Nordul Italiei, caste- 
lul acesta mal are o importanţă istorică: 
aci principesa Clotilda, sora regelui Um- 


In cursul uneia din explora- 
țiunile sale în insulele Sonde, 
exploratorul şi naturalistul Leon 
d'Alay a isbutit să prindă un pui 
de leopard pe care l'a încredin- 
tat, după cum se vede în ilus- 
trație, pazei unui inteligent și 
credincios câine dog. Cele două 
animale deveniră în scurt timp 
cei mai buni prieteni. 
Leopardul, spune d. d'Alay, se 
distinge de cele-Valte feline prin 
următoarele caractere : părul des 
dar nu lung, de culoare galbenă 
pe spate, mai deschisă pe coapse 
şi albă pe pântece și pe partea 
inferioară a coadei. Petele de 
pe corp, foarte pronunţate, sunt 
separate între ele. 

In vârstă adultă, leopardul a- 
tinge lungimea de doui metri, 
din care coada ocupă 80 c. m. 
Dar caracteristica prețioasă care 
îl deosebește de panteră este că 
leopardul nare de cât două-zeci 
și două de vertebre în coadă, pe 
când pantera are două-zeci și 
opt. 


e i 


berto I, a strins într'o consfătuire toate 
femeile piemonteze, în care şedinţă s'a 
votat memorabilul act prin care femcea 
se declară emancipată. Şi cea d'intâiii 
temee socialistă a fost principesa Clo- 
tilda, al cărei monument se află în faţa 


primăriei din Moncalierri. 
C. Ap. 


AMICIȚIA UNEI FIARE 


- Zleopardul şi câinele deveniră eci mai buni prieteni 


Culoarea părului leopardului 
variază. Astă-zi s'a putut demons- 
tra cu prisos că pantera neagră 
din Java $i Sumatra nu este de 
cât o varietate accidentală, care 
pare a fi de un negru uniform; 
când o priveşti însă mai amă- 
nunţit și ziua, poţi constata pe 
fondul negru niște pete mari și 
mai negre care seamănă cu ace- 
lea ale leopardulvi. 

Leopardul este un animal fu- 
rios, care nu locuește de cât prin 
pădurile complect sălbatece. Cu 
ajutorul unghiilor sale puternice 
şi aduse, el se poate sui cu u- 
șurință pe arbori, urmărindu-și 
prada din ramură în ramură, 
până în vârf. Ochii lui sunt vii, 
neliniștiți, insullețiți de o miş- 
care continuă. ; 

Cu toată ferocitatea lui, acest 
animal n'atacă omul dacă acesta 
îl lasă în pace; la cea mai mică 
provocare însă, devine furios, se 
aruncă asupra adversarului săii 
și-l sfâșie înainte de a putea să 
fugă. Ar. 
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Către cititori 


Anunţăm pe cititorii noştri că 
vom publica bucuros ori-ce ar- 
ticole interesante privitoare la 
călătorii sau vinători, în ţară 
sati străinătate, ce ne vor fi tri- 
mise. 

Articolele, scrise pe o singură 
parte a hârtiei, în scrisori fran- 
cate, vor fi adresate redacţiu- 
nel «Ziarului Călă&toriilor», sir. 
Brezoianu 11, Bucureşti. 


SIMA SN N 


MARE PROFIT 


Işi. pot procura funcționari, agenți, ete. 
A se seri sub S. B. 1000 Agentiei de 
publicitate «Presa», bucuresti. 


Reclama este sufletul comereiului 


F |. RESSEL 


BUCURESCI 
Str. Carol No. 14 
cel mai mare depozit de 


Maşini 
le cusuti 


„înzestrate cu apa- 
ratul de brodat, a- 
"vând mers uşor și 


iute prin noua invenţiune patentată și fără. 
sgomot. 

«<PFAFF> HESSEL «PFAFI» 
Singurul reprezintant al renumitelor fabric] de automobile 
«de Dion Bouton» şi biciclete «Peugeot» «Auto-Garage» 
Atelier cu motor pentru reparat ori-ce 
sistem de MASINE DE CUSUT, BICICLETE 
şi AUTOMOBILE, precum și pentru arămuit 
nichelat şi emailat. 


ĂBII se nichelează cu preţuri reduse. — Atelier 
special pentru colţuit, gravat, plisat, soleil și gyantail. 


Reclama este sufletul comerciului 


235) 


Magazinul General de Musică 


LA HARPA 


București, Strada Coltel No. 5 
Cel maï mare depozit de 


Gramofoane 
americane 


cu renumita marcă «Tbe Har», şi 


$ INSTRUMENTE MUSICALE $ 


Preturile cele mai reduse 
gg Cataloage gratis "WS 


MARELE MAGAZIN DE ARME 


București B.D.ZISM | Suc. Craiova 


(al. Victoriei, 44 St. Unirei 48 


Furnisor al Curţei Regale 


“ are onoare a aduce la cunoştinţa Onor. sale clientele din toată 


țara, că a înfiinţat în magazinul săi o secțiune specia de 


PUȘTI pentru pădurari 


lucrate special pentru acest magazin și fiind de o construcţie 
solidă şi 
— PREŢURI FOARTE AVANTAGIOASE — 


Model No. 230 —Pușcă cu capsă. cu o țeavă. lei 
Model No 285. — Puşcă cu capai, cu douë levi, 
mandabilă, lei i 
Modrl No. 236. — Puşcă cu capsă, cu două levi. otelurile inainte 
foarte solidă, functionare admirabilă, model f. recomand. 40 
Model No. 133.— Puşcă fuc central, cu o țeavă. sistem «Mau- 3 
ser, cal. 12 sai 16, robustă, recomandabilă, lei 0 
Nodel No. 101.—Pușcă foc central, cu două tevi, “calibru 12 sau 
16. cheia de deschidere intre cocoașe, cocoașele ii - 
du-se singure la piedica de siguranță, m. solid, ae. 55 
Model No. 1103. — Puşcă foc central, cu dout țevi, Cali 12 
sau 16, cheia de deschidere între cocoaşe, cocoaşele pu- 
nendu-se singure la piedica de siguranţă. olelurile înainte 
(armă de reclamă a magazinului), puşcă recomand., lei 65 
Preţurile sunt reduse, fixe și se înțeleg numai cu bani gata.—Ex- 
pediţiuni in toată ţara. —Comandele se electuiază in ziua primirei. 


solidă, reco- 
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Boig e E ep Mag Mg, 


E ră voiți să GĂŞTIGAȚI O AVERE COLOSALA? 


Grăbiţi-vă de a vă abona la ziarul 


UNIVERSUL 


Gel mai r&spândit din întreaga ţară 
Cel mai bine informat și cel mai în corent cu întreaga mișcare po- 
litică, economică și financiară din (ară și din sirginătate. 


Care are corespondenţi speciali în: Paris, Berlin, Londra, Viena, Buda- 
pesta, Roma, Sofia, Constantinopol, ete. 


XN Singurul Ziar independent și impartial SOX 


Cu începere de la 1 Noembrie 1907, ziarul „UNIVERSUL“ dă următoa= 
rele însemnate premii la abonaţii sei: 


1) Un mare premii de 1500 lei, 2) 2 premii de câte 250 lei, 3) Trei lozuri în- 
regi ale Lotăriei de Stat. Român purtând No, 52,583, 52.594, 52.599, 4) 5 premii de 
câte 100 lei. 5) Patru premii de câte -40 lei, 6) 10 abonamente pe un an la „Universul“ 
180 lei. 7) 10 abonamente pe 6 luni 91,50, 8) 10 abonamente pe 3 luni 46,50. 


| | cel oro- -fel s 
pias poale cnlige 909,000 LEI A Palate și i 
cu nimic se poate câş- 
tiga o avere enormă! 


— UNIVERSUL pregăteşte irumoase surprize numeroșilor săi cititori —- 


Pe lângă acestea abonaţii vor mai primi gratis un fru'nos roman intitulat 


SPIOANA 


Tipărit înadins pentru abonaţii ziarului "Xlniversulii. 


De asemenea toţi abonaţii primesc gratuit «Universal Literar» ziar sEptemânal, care 
conţine, pe lângă o bogată mnaterie literară şi o frumoasă ilustrație în culori. 


Abonamentele ia UNIVERSUL sust excepțional de eftine : 


Pentru un an lej 18, Pentru 6 luni lei 9,15. Pentru 3 luni 4,65 


Abonaţii, spre a participa la tragerea premiilor de mal sus vor primi: Pentru un an 25 bonuri de premit, 
Pentru şease luni ro bonuri de premii. Pentru trei luni 3 bonuri de premit. 


Mercury, 44 Noembrie, 1907 


Bani în ioată tar 


Anul i£. — No. 549. 
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COSTUL ABONAMENTULUI Redacţia și Administraţia : i i ăi a 
5ăptămauă 


= 
ai T A ETENN aa | No. 11, Strada Brezoianu, No. 11. 


TEI aa 


‘Hind 


“Al 
` 


SI AL INTÂMPLARILORIDE PE MARE SI USCAT KEAN) 


- 


ABONAMENT 
“„Liarul Gălătoriilor” 
“PP Pentru 1 an 5 lei E 
Pentru 6 luni lei 2.60 


UN SPECTRU MORTAL 


O grupă de capitalişti americani ho- 
tărâse crearea unu oraş la lorgell-Creek, 
în plină câmpie la picioarele Munţilor 
Stâncoşi. Nici o lună nu trecuse de la 
creare, şi noua cetate, care nici mavea 
încă case, era legată prin trei linii cu 
reţeaua ferată a Uniunel. 

, Paul Martin, un tînăr: inginer venit 
din Franţa, fu însărcinat cu instalarea u- 
nel gigantice construcţii de electricitate. 
Oraşul avu lumină electrică înainte de 
a avea locuitori. 

In orele pe care le avea libere, Paul 
se ducea la un camarad american, ingi- 
nerul Frickwell, care de dout ani era 
văduv. 

Aici făcu cunoştinţă cu fiica acestuia, 
Annabel, şi după cinci-spre-zece zile se 
logodi cu dânsa. Căsătoria trebuia să 
aibă loc la sfârşitul lunet. 

Un amic al casei, doctorul Karl Kra- 
nun, părea că nutreşte cea mal vie sim- 
patie pentru tinăra pereche, Le făcea ca- 
douri peste cadouri, 

Căsătoria trebuia să aibă loc peste trej 
zile, când, pe neaşteptate, nenorocitul 
Frickwell fu asasinat. Crima se petrecu 
pe când dinsul se dusese la Bancă, pen- 
tru a ridica banii cari trebuizi să for- 
meze zestrea copilei sale, 

Cadavrul fu adus acasă în zorii zilei, 

Lucru bizar : cu toate că faţa era com- 
plect desfigurată, corpul nu purta nici 
cea “mal: mică urmă de rană. 

Autopsia făcută de trei medici, sub 
preşedinţia doctorului Karl Kranun, nu 
descoperi nici cea mal mică leziune in- 
ternă, 

Annabel era ruinată. Cu cea mal mare 
tristeţă, ea declară lui Paul că nu se 
mal putea căsători. - 

Acesta se retrase făcându-şi în tăcere 
jurământul, că nici odată nu se va că- 
sători cu altă femee de cât cu Annabel. 


` Necunoscutul 


Sar fi zis că moartea nenorocitului 
inginer nu fusese de cât preludiul unel 
serif întregi de crime, tot atât de mis- 
terioase, 

Mal mulţi cetăţeni de vază fură ucişi 


În ami b Eiir iiaj 
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şi prădaţi, fâră ca criminalul să- poată fi 
descoperit. 


Paul Martin, care nu era de. felul săi; 
superstițios, îşi zise că toate aceste cri-{ 


me trebuiad să aibă un autor şi se ho- 
tări să-l. descopere. F3 

Dar toate cercetările pe “care” le 
fură zadarnice; era aproape să renunţe 
la planul săă, când un “ lucrător electri- 
cian îl aduse la. cunoştinţă 0 descoperire 
bizară. SRI 

Cu toate că maşinele tuncţionaii foarte 
bine, de multe orl, noaptea, se întâmpla 
câte o intrerupere inexplicabilă, Paul ob- 
servă şi dinsul faptul, şi. se putu con- 
vinge de adevăr. 


Dar dinsul mal observă şi alt fapt.. 


Ori de câte ori în timpul nopfeï avea 
loc vre-una din aceste întreruperi, a 
doua zi se găsea în oraş un Om asa- 
sinat. ; 

Prin urmare era o strânsă legătură în- 
tre cele două fapte. Er bine, această 
legătură trebuia descoperită. 


Judecătorul 


Din ziua aceea anunţă tuturora că era 
foarte grav bolnav. 

In faţa servitorilor şi a guvernantel 
sale tuşea mereii; se culca foarte de 
vreme şi lua multe măsuri pentru cău- 
tared sănătăţei sale. 

Dar după ce toată lumea adormise, se 
îmbrăca, se înarma bine şi se aventura 
prin locurile dubioase ale oraşului, 

Multă vreme nu descoperi nimica; se 
întorcea acasă în zori, sfîrşit de obo- 
seală, furios. 

Şi ca şi cum necunoscutul misterios 
ar fi voit să-şi bată joc de dinsul, a- 
proape în fie-care zi se săvârşea câte o 
nouă crimă, 

In cele din urmă însă, răbdarea sa 
fa răsplătită. Intr'o noapte, pe când stă- 
tea ascuns într'un vagon uitat pe şine, 
asistă la un spectacol teribil. 

Un om înainta încetişor, clătinându-se 
ca şi cum ar fi fost beat, Avea în mână 
un portofoliu de marochin roşu. Cu 
oare-care greutate, Paul recunescu pe 
unul dintre. inspectorii sindicatului, per- 
sonaj foarte important. 


De-odată, dintrun colţ, o umbră se. 


repezi, asemănătoare cu o fantomă, Un 
fulger albastru ţişni din mâna spectru- 
lu, şi inspectorul; se rostogoli pă- 
mint. In două minute fu tâlhărit şi 
asasinul dispăru. 

Paul înţelesese totul. i 

A „doua zi veni la cerc ma! de vreme 
ca de obicei; avea cu dinsul un porto- 
fel de marochin, destul de încărcat, Po- 
vesti cu voce tare că primise de la ban- 
cherul săi din Paris o sumă însemnată. 
După aceea bău câte-va pahare de şam- 
panie şi pierdu ceva bani la cărţi. 5 

— Sărmanul tînăr caută să-şi înece 
necazul, murmură doctorul Karl. De 
când cu ruptura căsătoriei sale, nu mal 
este acelaş om, 


în America, 


Fe 
fácu, 


y Paul- plecă de-la cercscomplect ame- 
1 4 a pe 


4 pi 5, 4 este 
național, nimen! nu: se. 
“Paul tmainţă ă stradă tinvând să 
> » Paul” înainţ e stradă, continvând să 
Miet Pi e i 

Spre marea sa bucurie, băgă de seamă 
îndată că era urmărit. 

Cu toate acestea, trecând printr'0 stradă 
mal întunecoasă, inginerul putu să'şi 
facă O toaletă specială. aa 

In mână îşi puse nişte mănuşi de me- 
tal, în cap un fel de cască pe care o 
prinse de tunica metalică pe care o avea 
sub haină. 

Era acum complect cuirasat. | 
„La un moment dat, un om se aruncă 
asupra lui, şi cu un fel de măciucă pe 
care o avea în mână, îl lovi cu violenţă 
peste umăr. ai 

“Atunci inginerul se văzu înconjurat 
de o adevărată aureolă de raze lumi- 
noase. fa i 

Părea sfintul George în persoană sai 
vre-un arhanghel oare-care, în luptă cu 
dragonii. $ 

La lumina razelor electrice Paul re- 
cunoscu pe doctorul Karl Kranun. Ui- 
mirea sa fu aşa de mare, încât acesta din 
urmă mai avu vreme să se arunce asu- 
pra-ï, şi să încerce a-l asasina. 

Lupta fu scurtă, 

Doctorul primi o lovitură puternică 
în burtă şi se rostogoli la pămint. 

Paul crezu lupta sfirşită, şi se opri un 
moment pentru a examina rana destul 
de gravă pe care.o primise la umăr. 

Acest moment de. slăbiciune îl fu 
fatal. : 3 

Doctorul se ridică şi se repezi asupra 
lui cu un revolver. 

"Paul se aplecase tocmai pentru a lăsa 
jos masca de metal pe care şi-o scosese 
pentru a respira mal în voe. 

Spaţiul unel clipe, bietul inginer văzu 
bine că şi dinsul avea să cadă victima 
criminalului, i 

Dar mâna sa întâlni în iarbă un ci- 
lindru de sticlă. Ii 

Cu un gest instinctiv, inginerul apucă 
cilindrul şi-l apropie de faţa duşmanului 
său. O mică licărire ţâşni şi . doctorul 
căzu lângă adversarul săi, fulgerat. 

“Fusese izolatorul. Sh 

Criminalul murise de` aceiaşi moarte 
ca toate. victimele sale, Era de alt-fel, o 
moarte lipsită de chinuri, şi o moarte 
destul de frumoasă, ştiinţifică. 

La domiciliul asasinului fură găsite în- 
tro ladă trei milioane.  . 

Lucru. curios, asasinul etichetase fie- 
care valoare cu. numele victime! sale. 
Ast-fel Paul găsi o legătură de bancnote 
purtând inscripția: «lonas Frickwell, 17 


Decembrie». 


Puţină vreme după aceia, Paul Martin 
se căsători cu iubita sa, şi astă-zi este 
un capitalist de frunte, un rege al in- 


dustriel, 
C. Arg. 


CUM A FOST DESCOPERIT 


MA! MARE DIAMANT DIN LUME 


De curând a venit vestea că corpul 
legislativ al Coloniei din Transvaal a vo- 
tat prin 42 voturi contra 19, cumpăra- 
rea de către tezaurul public a diaman- 
talul Cullinan, găsit acum dout ani în 
mina Premier, spre a fi dat regelui E- 
duard ca un gaj al loialismului poporu- 
lui bar. 

«Piatra»— declară generalul Botha, de- 
punând moţiunea,— «este diamantul cel 
mal preţios din câte sati găsit. Se cu- 
vine să fie cea' ma! frumoasă giuvaerica 
a Coroanel». 

Spunând aceste cuvinte, fostul gene- 
ralisim nu exagera nimic, spune «La Na- 
ture» în ultimul număr. De sigur că 
trebue să fim mal cu băgare de seamă 
de cât alţi cari preţuesc diamantul «Cul- 
linan» până la 1 milion moneda ţărei, 
saù 25 milioane let. 

Să aşteptăm “ca experți! să-şi spună 
cuvîntul. Să aşteptăm mal ales ca piatra 
să fie supusă la marea încercare a tăia- 
tului. 

Avem d'o camdată o cifră sigură : dia- 
mantul cântărește 3032 carate. Şi mal 
avem -© altă bază pe care nu am putea 
să o lăsăm la o parte spre a ne forma 
o părere, După sir William Crooker 
Care a putut să observe piatra vreme 
mal multă, ea e de o limpiditate abso- 
lută, fără cel ma! mic defect. Ea este în 
felul diamantului cunoscut în Colonia 
Capului sub numele de «Glossy blue 
utile» şi are forma unul «oii mare de 
gâscă, prelung 'şi neregulat». 

E vorba ca să fie botezat «diamantul 
Burilor» mal ales că e cel mal mare 
diamant din lume, faţă de cele-l'alte 
diamante istorice. 4 ` 


lată câte-va “da e asupra descoperi- | 


rel lul. 

Şease luni după încheerea păcel în A- 
frica de miază-zi, un irlandez din Co- 
oii si a cumpărat ap teren, giay 
mantiter peş Olari, În curând d. 
Cullinan eesti E nie cu un ĉa- 
pital «de- 86 ooo dolart şi afacerile se so- 
cotesc pe un milion de livre sterlin ge 

In Septembrie 1904, un miner a dai, 
de un diamant de 963 carate, care a it 
fost botezat «Excelsior» ceea-ce a uim 
pe toţi, 

Acum de curând, un bătrân miner, de 
vre-o 60 de anl, se gătea tocmal să 
plece din şantier şi să se ducă la «cam- 
pound», locuinţa lucrătorilor, şi tocmat 
când îşi îmbrăca haina văzu strălucind în 
razele soarelui o lumină vie ce se pă- 
rea că vine de sub-o tufă de de-asupra 
drumului, pe o coastă aproape perpen- 
diculară. 

El se căţără pe stâncă şi slujindu-se 
de cuţit desgropă diamantul. Compania 
Pa răsplătit dându-l numai de cât ṣo de. 
mil ler. 


ZIARUL CALATORIILOR_ 


Vestea aceasta a pus în mişcare pe 
toţi şi adevărate bande de hoţi interna- 
ționali se alcătuiră spre a şterpeli pre- 
ţioasa piatră. Compania nu le-a dat ră- 
gaz „de aşa ceva, căctai expediat numai 
de cât diamantul Cullinan, asigurându-l 
pe enorma sumă de șoo mii livre ster- 
linge. şi trimiţându-l la Londra. Ostaşi 
armaţi îl păzesc pe bordul vaporului. 

Regele Eduard a fost unul dintre cei 
d'intâii cari Vai admirat. Se povestesc, 
în această privinţă, cuvintele ce le-a spus 


g LA MASA CANIBALILOR 


In Octombrie, 190..., micul vapor 
«Maero», pe bordul căruia se afla şi ex- 
ploratorul Van Berk, ajunsese la gurile 
lui Amberno, unul dintre cele trei mari 
fluvii ale Nouel-Guinee. Satele papuaşe 
de pe coaste nu prezentati un interes 
tocmai mare, de oare-ce locaitorii, în 
continue legături cu europenii, aŭ pără- 
sit mare parte din obiceiurile lor bar- 
bare, civilizându-se încetul cu încetul. „ 


Uindigeniizauzaiizea îmbrăcăminteJde cât o mică cin 


„La oare-zare distanță de coastă, ex- 
ploratorul întâlni o lagună mare, pe får- 
murile câreia erai stabilite câte-va sate 
papuaşe. 

rad acolo vre-o 2000 de suflete. In- 
digenil se arătară cât se poate de primi- 
tori; el ne poftiră să le vizităm colibele. 
Ia jurul satului erai foarte mulţi coco- 
tieri! Pentru suma de tre! lei poţi cum- 
păra câte-va sute de nuci de cocos, 
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Suveranul când i s'a adus piatra în pa- 
latul Buckingam : 

«De sigur, iată un obiect tot atât de 
ciudat pe cât e de preţios. Dar trebue 
să vă mărturisesc că laş fi dat la o 
parte cu piciorul ca pe o bucată de 
| sticlă, dacă Paş fi găsit în drum !», 

Savantul William Crookes crede că 
«Cullinan» e numa! o parte dintr'un cris- - 
tal octaedral şi că el e numa! jumătate 
din diamantul original. 


“Toată vremea cât am stat printre el 
papuaşii ne priveai de la distanţă, cu 
multă teamă. În zadar se încerca inter- 
pretul să”! convingă că nu voiam să le 
tacem nici un răŭ, el n'aveai încredere. 

Abia dapă ce ne-am îndepărtat, câți- 
va dintre €l-ui îndrăznit să se apropie 
pentru a lua cadourile ce le lăsasem. 
a Ca şi cel de pe litoral şi papuaşi! a- 
ceştia aveaă, drept orl ce îmbrăcăminte o 
simplă cingătoare peste mijloc. 

Trecând de insula Moriss, am ajuns 
în dreptul unui sat papuaş, compus din 
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j g9 HiQ „shols myasg "aia 
vre-o trel-zec! de colibe, Cu toată do- 
rina noastră de a intra în relaţiună cu 
locvitori], a trebuit Să oii lori 
cină că papuaşii avea o atitudine e 
ostilă. 

Din nenorocire, o şalupă „care trecu 
mal pe urmă pe acolo în recunoaştere, 
fu atacată de indigeni cu o p'oae de să- 
geţi. 

Doul dintre mateloţi fură răniţi mortal, 


Numeroase cranii erai expuse lafintrarealin colibă 


£ Atancă, din ordinul şefului expediției, 


vaporul se reintoarse. Mateloţii debar- | şi furăm siliţi să ne întoarcem. Acum 


cară, apărați de un foc bine nutrit care 
pornea de pe vapor. 

Papuaşii îşi părăsiseră satul; dar pen- 
tru a pedepsi îndrăzneala lor, toate co- 
libele fură arse. 

Rezultatul acestui act energic fu că 
ma! departe toţi indigeni! se arătară dacă 
nu mal prietenoși, cel puţin “foarte re- 
zervaţi. obiecte de schimb, sălbaticii 
ne aduceaŭ în general lănci cu vertebre 
omeneşti şi diferite vase de argilă. Nol 
le dădeam bucăţi de ştofă, sticle, cuțite, 
batiste. Am putut căpăta de asemenea, 
dar numai cu foarte multă greutate, câte- 
va cranii omenesti. Craniile sunt nişte 
trotee de care papuaşul nu prea vrea să 
se despartă. 

Peste două zile de drum, am ajuns la 
Ansoes, un trib care locueşte regiunea 
lui Amberne inferior. 

Aceştia ne declarară fără înconjur că 
el mâncai trupurile duşmanilor ucişi. 
Erai nişte antropotagi teribili; ucideati 
şi mâncai cadavrele nu numaj din răz- 
bunare sai împinşi de foame, dar chiar 
pentru a-şi satisface gusturile lor cine- 
getice, pentru glorie. Căci este o glorie 
la dînşii să ucidă şi să devoreze cine-va 
Câţi mal mulți oameni. 

Fie-care indigen păstrează cu religio- 
sitate craniile indigenilor ucişt de dînsul. 

La intrarea unei colibe am avut pri- 
lejul să vedem zece cranii aşezate în or- 
dine. Proptietarul lor era foarte mândru 
şi cu nici un preţ nu voi să se despartă 
de glorioasele-l trofee, 


iaado 
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MI târzii vaporu! suferi o deteriorare 


indigenii, convinşi că nu voiam să le fa- 
cem n'clun răi, ne primiră cu ma! multă 
prietenie. Ne aduseră în abundență nuci 
de cocos, Câţi-va indigeni aduseră şi maï 
multe femel! tinere, care fură oferite lo- 
cotenentului I ang. Bine înţeles că acesta 
refuză frumosul cadoiă... 

Ne pregăteam să ridicăm ancora, când 


am zărit în depărtare o luntre de pe care, 


ni se tăceaii semne desperate. Erau în- 
tr'însa patru metişi, cari ne povestiră cu 
groază cum Arfakil şi Ambaiï masacra- 
seră întreaga familie a d-lui Turno, un 


. .j. O 
comerciant englez stabilit în partea lo- | 


IN FUNDU 


„— 


I 


In noapte | 

O noapte neagră profundă. Pe cer nică 

o stea, Pe imensitatea lucie a mărel, nici 

un foc care să semnaleze prezenţa vre- 
unui vas. 

Se auzea numa! plescăitul monoton al 


valurilor, ca un murmur neîntrerupt, — 


voce bizară care părea căvine din adân- 


cimele necunoscute ale oceanului, pentru! 
a se stinge la suprafaţă, întrun vaet lung! 


şi dureros. 

Pretutindeni întuneric, 

Și cu toate acestea, _ pe ; marea aceea 
sub cerul acela intunecos, trăia fiinţe 


A omeneşti, 
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devoraţi. 

Şatul! 'expediţiel Hotărî! să răzbune a- 
ceastă masacrare. Apropiindu-ne de locul 
dramei, am.. putut, constata: că Arfakit, 
găsiseră „nişte băuturi în pivnițele co- 
merciantului şi fiind siguri că n'avea cine 
să'1 pedepsească, mal, erai pe acolo. ... 

Aproape tot echipagiul, bine. înarmat, 


se. apropie. 


Chiar, pe ţărmul riului, alături ide rui- 
nele unor stabilimente înfloritoare, tu- 


| megânde încă, am dat -peste urmele unui 


2-0 mică distanţă, în; pădure, se au- 
zeaŭ, risete zgomotoase... sì i 
Ne-am apropiat cu băgare de seamă 
şi plini. de oroare, am, „putut contempla 
sfărşitul ospăţului canibalilor. : 
Parte din Arfaki stăteau înținşi la pă- 
mânt, tîmpiţi de alcool. Vre-o două-zeci 


oshi oribil, 


dintre eï, stăteaŭ înşiraţi, în, jurul, unul 


foc. mare; pe nişte frunze de banant erai 
îngrămădite cărnuri fumegânde. 


|O bucurie sălbatică era. întipărită pe 


feţile. acestor. brute greţoase, cari mâncai 
cu amândouă mâinele carnea. victimelor 
lor din dimineaţa aceea. 

Un amănunt. mal cu seamă era. oribil. 
Chiar în faţa noastră, - în -plină lumină, 
stătea un şef bătrân, cu fâţa zbârcită, care 
părea că nu prea are multă poftă: de mân- 
Care.) ms 7 Equt fig 

El ţinea; cu amândouă mâinele umera- 
niă şi rodea într'un mod “savant carnea 
de pe oase, l 

Spectacolul acesta odios ne umplu de 
mânie, Şeful dădu un ordin şi împuşcă- 
turile începură. i 

Numa! câţi-va--putură scăpa tugind; 

„Victimele fuseseră tăiate toate, în bu- 
Câţi; mal mulţe: grămezi de carne stá- 
teaii faţă pentru a fi aruncate pe jeratic. 

Am plecat; dar şi astă-zi încă; adese- 
orl mi-se întâmplă, când mănânc carne 
friptă, să am sensaţia că ar fi carne de 


m. 
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Eraik trei, în fundal unen- bărci, care 
alerga: zguduită de valuri. 

„Nic unui dintre “el nu maY ţinea 
urma. ui + 
Mergeaii la întâmplare, fâră nici o 
“ţintă, pierduţi în întunericul care-I în- 
conjura, şi părea că apate asupra lor ca 
o masă „de plumb; topit," 


„Unul stătea mal. îndărăt, -rezemat de 
un. polobos mic de lemn. Capul îl atârna 
în jos, ca; anul om. beat. 
mul acela dormea sati visa... 

Din când. în: când -un fios intens îl 
zguduia, ca şi cum. N-ar, fi fost frig, 

Cu toate, acestea, temperatura era gre- 
oae, înăbuşitoare; aerul era încărcat, pre= 


vestind apropierea une! furtuni. Atmos- 


fera era plină de electricitate. 

Din când în când, din fundul luntret, 
se auzţa un zgomot bizar, sinistru, un 
fel de horcăit; acolo stătea, întins al 


douilea dintre cel tref, nenorociţi, lipsit, 


de forţă. Pumnul săă încleştat, lovea pă- 
rejit bărcei, cu o mişcare maşinală. 

Al treilea stătea în partea ; de dinainte 
a bărcel, întins pe burtă, cu ochit în- 
chişt, cu mâinele bilăbânind în apă. Şi 
acesta gemea dureros. 

Omul care stătea lângă “'poloboc, pă- 
rea că nu-l aude; gândul săi era departe. 

Iatunericul nopțel nu-Y  îngăduia să'şi 
vadă tovarășii, şi creerul săi era prea 
îngreuiat pentru ca să mal poată auzi 
plânsetele lor. 

Cine. erati oamenii aceştia ? 

Ce căutat dânşii acolo, în imensitatea 
mărel, sub cerul acela de plumb, întu- 
necos? 

De unde venea? 

Erab oare tref naufragiat, perduți de 
multă vreme, pe “întinderea, măre!, sad 
gi erai nişte evadați din colţul acela 
e la est, — azil al ocnaşilor. pe cate 
era ni alungă. ARAE de pământul 


a în Care se aflaă părea că în- 
dreptăţeşte această din urmă ipoteză. 

Căci întinderea de apă pe care plutea 
barca, era în adevăr oceanul Pacific. ŞI 

mântul de unde fugiseră poate, era 

oua Caledonie. 

Pentru moment cel trel nenorociţi erai 
la egală distanţă între Australia şi colo- 
niile franceze. 

Ştiai 'dinşii lucrul | cdti Probabil că 
nu. Barca lor alerga la întâmplare pe va- 
lură, Din când în când, prinsă între două 
a se oprea pe loc. f 
P de câte zile erat dinşil 


Dar pentru moment nu ‘vorbi. 


De odată omul care stătea lângă po-| 


loboc făcu o mişcare bruscă şi înălțân- 
du-şt capul, îşi înăbuşi un strigăt. 


Fa i se e ANI de genunchi şi! zgu- 


dale 
anericul; prin a 
E + şi TRES > sipan Ain ia: Le 


tova 3 


cz, 


a pr: o. soaptă fai „ajut 
la urechile sate. 

— De bàut t. Daţi-mi ie băut! 

Dar omul de lângă poloboc se prefâcu 
că nu aude. 

— De băat!.. De băut E. 

De astă-dată vocea devenise mal ru- 
sigare E, pnl onunțată. 

i: Maer! a înviat! 

Şi: mă A Idistingi figura omului care 
if vorbise. Dar noaptea era, prea adâncă; 
oameni şi lucrări se, confundaii. 

— “Sunteţi nebuni ? Ce vreți să faceţi? 
Nu maï avem de cât tref litri de lichid; 
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dacă, vi. :-aşi da, ar însemna să ne -con- 
damnăm singuri la, moarte. 
Omul acesta spunea adevărul. Nu maï 


aveai de cât trei itri de lichid. 


‘Dar. cel-Palţi. doul continuară să se 
roage : 

— De băut! Dă-ne de băut!.. 

"Era, ceva sfâşietor. 

— Trel litri |.. Mal avem numai trek 
litri l., Gândiţi-vă „că mâine va; fi o căl- 
dură înăbuşitoare şi că nu vom -putea 
răbda. 

Și pe când vorbea ast-fel, bănuind că 
tovarășii săl aveaii să-l atace, se ridică 
în picioare. 

Dar, contra aşteptărilor. sale, se fâcuse 
linişte. 

Aşa, dar câştigase partida? 

Probabil, pentru că cel-l'alţi nu se mai 
mişcai. 

—.Să. fim inţelepţi, Mauvert; 
JR Piohan ; cine ştie ce se va întâm- 

mâine ! Gândiţi-vă că suntem, aproape 

ẹ coaste; gândiţi-vă că după ce vom de- 

bårca, ne aşteaptă o. viaţă uşoară, un'vii- 
tor, prosper. 

IN'avu timpul să sfårşească. O mână 
nervoasă îl apucă de gât şi îl răsturnă 
peste spate. 

“Lucrul de care se temea, se întâm- 


lase. 

„Cei-V'alţi. doui voiaŭ să obţie prin vio- 
lenţă ceea ce nu putuseră căpăta prin 
bună. înţelegere. 

Din nenorocire şi cel'alt, găsise puţină 
energie şi se ridicase. 

— Am pus mâna pe el, Piohan; acum 
polobocul este al nostru |. Apa este a 
noastră l.. 

— Sunteţi nebuni! Sunteţi nebuni!.. 
maf încercă să se împotrivească celalt. 

Dar Mauvert îl strângea cu atâta pu- 


tere de gât, în cât simţea. că se înăbușe. 
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Slăbit de lungile suferinţe pe cari le 
urase, nu mal avea destulă putere ca 
se | i împotrivi. 
„Avea să moară gâtuit, asasinat de a- 
ceia cari ca să-l salveze? 

'Instinctul conservării de sine fu maï 
puternic ; cu o mişcare îndrăzneață îşi 
aruncă protivaicul, la o parte. 

Era liber. Respiră cu nesaţii o gură 


— Apăvă trebue? zise dinsul, el bb 
iață, acum veţi avea apă!.. 

Mişcarea aceasta fusese aşa de repede, 
în cât cel-lalți doi nici n'avuseseră 
timpul a se încerca să-l oprească. 

— Dar; dorul de răzbunare îl cu- 


| prinse şi o luptă în regulă se încinse în- 


tre cel trel, 
Se băteai ca nişte duşmani vechi, 


“pata să se gâtue, în umbră. 


In umbră ? 
Nu! | 
De odată, o puternică rază luminoasă 


puţin, 


As 
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trecu pe de-asupra:o capetelor lor,  ilumi-: 
nând. câte-va secunde imensitateanmärey. 

Apol, tot aşa de repede, se făcu din 

noŭ noapte, şi întunericul, adânc, sinis=,. 
tru, se întinse din noii peste tot. 


II 


Cei tref oameni rămaseră ca împie-= 
triță. 

Era un vis oare ? Era o halucinație 2.. 
Nu! Toţi tref văzuseră bine. 
Şi-acum, privirile lor avide căutaă să 
pătrundă întunericul adânc al nopţel.  .. 
Căutaii să ghicească, să înţeleagă ce 
se întâmplase, 

lată că de odată, lumina apăru din 
noi, bruscă, orbitoare. 

Lumina aceasta părea că porneşte din- 
trun loc fix, răspândindu-se încet de-a- 
supra valurilor. 

Se ridica treptat, treptat până la cer 
pentru a. se reîntoarce din noii pe mare, 
pe care O mângâia cu dulceaţă; „barca 
era cuprinsă în zona e! strălucitoare, şi 
cel tref oameni stăteau orbiţi, cu inima 
strânsă, cu creerul împărţit, înțre două; 
sentimente : frica şi speranţa. 

Morți de sete şi de foame, gata; a 
sfişie între e! ca nişte câini, lumina a- 
ceasta necunoscută le adusese acum 0 
speranță de salvare, dar în acelaş timp 
î şi înspăimîntase. 

De altminteri, apariţia aceia bruscă, 
neașteptată, avea de ce să-Y uimească. 
Ce însemna lumina aceia ? De unde 
venea ? 

Stăteai unul lângă altul, tăcuţi,. ne- 
îndrăzaind să facă nici o mişcare, nică 
un gest. 

Lumina aceia era pentru eï un semn 
că fuseseră descoperiţi, şi că acum cine-va 
îi pândea. 

Duşmanul lor perono le; vedea 


Pe aeie ai IA ai Ta 


putéaŭ vedea 
P ideasi 

— Poate că este un vapor, “Tauvel? 

— Nu, nu se poate să fie un vapor; 
Pam fi recunoscut de mal multă vreme, 
şi-apol lumina sa n'ar putea să fie atât 
e fixă 

Vorbiai încet, ca şi cum Sar fi te- 
mut să nu-l audă cine-va. 
„Urmă un moment de tăcere: 

— Poate să fie un far? maY întrebă 

Ma dintre el. 
Tauvel rămase o vreme gânditor ; a- 
pof, răspunse : 
— Un far aici? Eşti nebun, Piohan,. 23 
Nu, nu, nu poate să fie un far ; şi cu 
toate acestea., 
Nu îndrăznea să facă o afirmaţie. 
Mal trecură câte-va momente. Eraŭ 
merei în zona luminoasă. 
— Mil de tunete !... murmurá în cele 
din urmă Mauvert. Mi se pare că este 
destulă vreme de când stăm în poziţia 
aceasta idioată !... Fără îndoială că ne 
aflăm în cercul luminos al unui proector 
electric, 
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— Faimos proector electric, adăugă 
Piohan. Pe mine ma orbit. 

— Prin urmare, răspunse Mauvert, 
trebue să fie şi nişte oameni pe acolo, 
căci proectorul nu poate manevra sin- 
gur. Ne-a examinat destul ; acuma ar 
fi timpul să le facem cunoştinţa. 

Cu atât mai mult, întări Piohan, 
cu cât nici nu mal putem resista. Mie 
îmi arde gâtlejul ! 

Şi mie de asemenea! 

Numa! Tauvel nu spunea nimica. 

Stătea gânditor. 

Iluminați cum erai, cel trei nenoro- 
ciţi aveati un aspect de plâns. 

Palizi, cu feţele descompuse, cu buzele 
zgârcite, oameni! aceia .păreaă că mal 
trăesc numai printr'o adevărată minune, 

Şi cu toate acestea toţi trebue să fi 
fost în vremea lor oamen! voinici. 

Mauvert mat cu seamă, judecând după 
umerii şi după statura sa, era un fel de 
colos. 

Tauvel, ma! mic ca statură de cât dîn- 
sul, avea totuşi o muşchiulatură foarte 
puternică. 

Dintre toți Piohan era fără îndoială, 
cel mal slab dintre toți. 

In schimb însă trăsăturile feţei sale îl 
arătaii de o rară agilitate de mişcări. 

Ca inteligenţă, Tauvel părea cel may 
vioiti dintre toți. Mauvert avea trăsătu- 
rile feței grosolane şi Piohan era tipul 
ţăranului. şiret. 

Pentru moment aceşti, trei indivizi a- 
veai două lucruri comune : înfăţişarea 
lor suferindă şi costumul lor. 

Purtaii toţi treYacelașt costum sat ma! 
bine zis aceiaşi uniformă de infamie. 

Aceia cari îl observati de după proec- 
tor, îşi dăduseră, fără îndoială, socoteală 
cu ce fel: de oameni aveai aface. 

Erai în adevăr niște ocnași evadați. 

Tauvel, care îşi făcuse raţionamentul 
acesta, ridică din umeri şi murmură : 

—. Drace !.. la urma urme! dinşi! tot 
ai aflat cine suntem!.. Intâmple-se ce 
s'o. întâmpla !.. 

— Atunci, exclamă Mauvert punând 
mâna pe lopeţi, mergem în spre eï? 

— Da, răspunse Piohan supărat. Des- 
tul ne-ai privit !.. Să ne apropiem. 

Cu toţii păreat că-şi recăpătaseră ve- 
chia energie. Lopeţile manevraii cu pu- 
tere. 

Tauvel îndreptă barca în direcţia ra- 
zelor luminoase. 

— Inainte!,. ordonă dinsul ; înainte, 
băeţi !.. 

Barca: lunecă repede- pe valuri, merei 
urmărită de lumină. 

—— Foarte bine, murmură Tauvel; cel 
puţin aşa ştim cu siguranţă unde mergem. 

«Domnil aceia. par'că ne aşteaptă cu 
nerăbdare ; să nu-l necăjim prea mult l. 

Dar în momentul următor se păru că 
«oamenii aceia» nu erai de loc doritori 
să le .f2că cunoştinţa, căci pe neaşteptate 
lumina părăsi barca, se urcă spre cer şi 
se stinse, lăsând oceanul cufundat din 
noŭ întrun întuneric adânc, 
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Desperaţi, cei trei nenorociţi începură 
să strige. Trecerea aceasta subită de la 
lumină la întuneric era o adevărată groază 
pentru ef. 

Tauvel părăsise bara şi ridicase bra- 
tele, ca şi cum ar fi voit să reţie dunga 
de lumină care dispărea. 

Mauvert şi Piohan lăsară lopeţile şi că- 
zură pe băncile lor, furioși, înebuniţi. 

Fuseseră recunoscuți; oamenil aceia 
ştiaii, fâră îndoială, cine sunt, de unde 
veneaii şi nu voiaii să-l primească, să le 
salveze viaţa. 

Toţi tre! avură acelaşi gând şi o groază 
fără de margen! îi împietrea. 

Aşa dar spăimântătorul lor martiriă 
avea să reînceapă din noŭ !.. 

Şi nu mal aveai nici hrană, niclapă! 

Dacă oameni! din far refuzai să-l a- 
jute, pînă a doua zi aveati să fie fără în- 
doială morţi în nişte chinuri groaznice. 

Odată cu desperare, suferinţele păreaii 
că renasc. 

Piohan ma! cu seamă părea cuprins de 
nebunie. 

— Inainte !.. urlă dînsul. Inainte, Mau- 
vert, Tauvel!.. Voesc să beaă !.. Daţi-mi 
de băut!.. 

Strigătele acestea erai pentru cel-Valţi 
dou! ca nişte lovituri de biciti. 

Eï de asemenea voia să trăiască. EX 
de asemenea voiai să scape de umbra 
aceea sinistră, apăsătoare care îl încon- 
jura din toate părțile. 

Valurile începea să mugească în ju- 
rul bărcel ; furtuna era aproape. 

Picături mari de p'oae începuseră să 
cadă, răcorindu-le fruntea arzătoare. 

— Inainte !.. Inainte !.. 

Mauvert şi Piohan. apucară din noii 
lopeţile; Tauvel bara şi iată-l despicând 
iarăşi întunericul. 

Câte-va picături de ploae cu care îşi 
udară buzele, părură că le daŭ puteri 
nouj. 

Vâsleai cu putere. De odată se pro- 
duse o zguduitură violentă, urmată de 
un strigăt. 

Luntrea pe care o mânuia Mauvert se 
zdrobi de un. corp solid. 

Nenorocitul, cu pericolul de a cădea 
în mare, se aplecă înainte şi se prinse 
cu mâinele de un tel de inel metalic. 

Barca se opri. După o clipă o fringhie 
fu legată de inel; erati acum ancoraţi. 

Mauvert se lăsă să cadă pe bancă şi-şi 
şterse cu mâna picăturile mar! de sudoare 
cari îl inundat fruntea. 


III 
Momente tragice 


Din noi erai în nemişcare, Par'că res- 
piraă mal bine acum. 

Abia după câte-va minute cugetarea 
începu să le funcţioneze în mod normal. 

Se opuseră. Din ce pricină oare? De 
ce obiect le era legată barca ! 

Nu puteai şti; cu toate acestea, si- 
guranţa că acum erai may în afară de 
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pericol, îi făcu să-şi recapete tot sån- 
gele rece. : 


De altminteri, ca 'un răspuns €loc- 


yent la întrebările pe care şi le puneaii, 
dunga luminoasă se aşternu din not pe 
valurile măreľ. 


Cel tre! nenorociţi exclamară  într'un 


las : 
P Un far! 


Eraii în adevăr legaţi de o coloană 


cilindrică şi metalică, cara avea o înăl- 


time de vre-o două-zeci de picioare. 

Din virful acestui turn pornea ra- 
zele de lumină. l 

Un far! 

Aşa dar nu, nu eraŭ în apropiere de 
uscat ? | 

Nu! za 

“Tauvel putu constata că marea sc in- 
tindea de jur împrejur, cât putea! cu- 
prinde cu vederea, 

Prin urmare ? 

Poate că un far izolat fusese con- 
struit de puţină vreme în plină mare; 
altminteri nu maf înțelegeai. 

— O scară ! strigă de odată Mau- 
vert. : i 

In adevăr, nişte trepte de: fer erai 
săpate în peretele metalic. 

— Să ne urcăm sus? strigă  Tauvel, 
fără să'şi peardă timpul. De acolo vom 
putea vedea îndată ce se petrece. : 

"Zise, şi dădu exemplu. Cetel'alţi  doui 
îl urmară. e 

Se urcati unul după altul, dar cu oane| 
multă încetineală, căci erai în adevăr 
zdrobiţi, lipsiţi de putere, 


Erau în umbră; lumina proectorului 
nu mal putea ajunge acuma până-la 
dânşii. | 

Mauvert îşi apucase cuțitul între dinţi. 

— Ne caută, murmură dânsul, urmă- 
rind cu privirea razele luminoase. Dar 
or-cine va fi acela care se va încerca 
să mă oprească în cale, va fi un om 
mort ! i 

Ironie! Nenorocitul vorbea de omor, 
când celor de sus le-ar fi venit atât de 
lesne să-l arunce în mare! 

Se urcati mereii ; două-zeci „de pici- 
oare puteai fi cu înlesnire escaladate de 
nişte oameni. sănătoşi, Dar. pentru cel 
tref nenorociți, lucrul era cu mult ma! 


reŭ, | 
5 Eraii zdrobiţi de suferinţă ; cu toate 
acestea, încetul cu încetul aveai să-şi a- 
jungă ținta, | 

este o clipă, lumina dispăru din noi, 
ca şi cum S'ar fi plictisit tot cercetând 
în zadar, luciul valurilor,. .. . 

— Curaj! curaj! murmură Tauvel;; 
ajungem. In adevăr, acuma erat aproape 
de virf. 

Erai salvaţi. 

De odată însă, un strigăt ajunse până 
la Tauvel, şi-l tăcu. să se oprească, În- 
lemnit. 

— Marea ! Marea se urcă ! 

Piohan, care era cel din urmă, sco- 
seşe strigătul acesta bizar, 
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za 


Oare amicul devenise! pe “neaşteptate, | descoperirea ce' tăcuse şi se coboriră unul 


nebun? > ; după altul. 

Neliniştişi,' celal dour cãutar#să | Unde se ducea? -Nar fi putut so 
vadă ce se întâmpla ; 'dar întunericul era | spue. Pentru moment principalul era să 
prea adânc; nu putură “să vadă nimic. | tragă capacul după el. Valurile mărei a- 

Piohan îşi repetă din noŭ strigătul: - |junseseră acum la picioarele platformei, 

— Matea P Matea se urcă ! Apa mi-a | -Tauveli căută să tragă capacul după 
ajuns până la genunchi! Suntem pier- | dinsul, dar nu: reuşi. 
duți! Valurile se urcaii mercii. Nenorociţii 

In clipa aceia, cu topit simţiră o zgu= | începuseră: să fie din noi desperaţi, când 
diitură puternică, o înfiorare lugubră.” | de odată capacul se închise cu bruscheţă 

Ce se maï petrecea oare? şi mişcarea de coborire a turnului: păru 

— Apa se urcă! se urcă |! strigă din [că devine mai repede. 
noù Piohan, desperat. Cu fruntea ' inrourată de sudoare, as- 

Nenorocitul se înşela ; ceea-ce se pe- 
trecea era şi mal teribil încă. 

Nu apa se urca spre dânşii, ci dânşi! 
se coboraii spre valurile oceanului. Nu 
marea tindea să ajungă spre virful tur- 
nului, ci turnul însuşi se scufunda. Era 
o mişcare înceată, dar sigură. 

Acum  înţeleseră. cu “toţii ce se pe- 
trecea. Pui 

— Barca 4 Dezleagă repede barca, Pio- 
han! strigă Tauvel. - > 

Din nenorocire, Ordinul acesta venea 

rea: târziu 
£ Barca, | de “inelul turnului, se 
dase şi dânsa sub + 


mereă. a MoN Cp 2 
Și siguranța aceasta avea, ceva încbu- 
nito VO i e 


Câte minute maf aveai să fie încă în 
siguranţă ?,. | cimetri îi despărțeau 
de v Pr NR e 

„unt mal vorbea. = == 

Şi turnul se scufunda merei. iF 

Inclinaţi d'asupra balustradel platfor- | 
met, ascultai cu vile aţintite plescăi- | 


tul valurilor. 

In depărtare tunetul mugea cu violenţă.” 

Fulgere în zig-zag tăiai brazde de foc 
în desişul nourilor. 

Cu 0 încetineală tragică, turnul îşi con- 
tinua coborirea. 

Ii centrul platforme! pe care se aflati 
se ridica” o cutie metalică, sterică. 

Era” probabil camera proectorulul. - 

Dar nici o deschidere nu semnala in- 
trărea acestei cutit: 

In zadar îşi toci Mauvert pumni; ni- 
meni nu-l răspunse din interior, 

Nimeni ?.. Ba 'da !.. Tauvel simţi sub 
degetele sale mişcarea unul mecanism. 


gondole. 


Obiceiuri, credințe, legende 


egenda, florilor:.de «Nu mă uita» 


Fără să bănuiască, atinsese un rezort J KIDE i 
secret şi un fel de capac se dăduse în | Spun po “bătrâne că intro zi de 
lături. m Bebsa! møouif primăvară Abdar-del-Raman îşi luă rä- 


Tauvel nu sătu la îndoială.  Deschi- | mas bun de la logodnica sa şi a- 
derea care se prezenta vederi! sale 'des- | runcându-se “intro luntre, se pierdu în 
perate, era foarte îngustă, dar totuşi des- | depărtare “pe apele luci} ale Bosforulul. 
tul de largă pentru ca un omi să se poată | | Multă vreme l'a urmărit fata de pe 
strecura prin ea. mal şi i-a fluturat din batistă pină când 

Turnul se scufunda merei. Va “pierdut de tot din vedere. 

Tauvel îşi chemă tovarăşi, le arătă | Apo! sa întors în fugă acasă şi îngro- 


| i> mini 5 i Gomdolele! înehisoriloe dili” Veneţia 
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cultaii toți tre! zgomotul valurilor, cară 
se urcati, se urcaii mereii, izbind cu furie 
pereţii de metal al închisori! -lor, 

Intă însă că peste câte-va clipe: miş- 
carea- de coborire incetă. 

Dar nut. Turnul se: cobora: mereii; 
nu se maï auzea însă zgomotul valu= 
rilor. 

Câr timp dură. această. situație;? 

Zece minute 2... O oră?.. 

Nici unul- nu era în stare. să-şi dea 
seama; 


(Va urma). * 


E LUMEA PITOREASCA 


| -In Veneţia — oraşul gondolelor — pungaşi! sunt conduşi la închisoare, tot în ` 


„Sunt însă nişte gondole speciale, care ar putea fi numite gondole celulare, ~ 


pându-şi “faţa: în ; palme, şiia-udat de; las: 


“| crămă pînă jos feregeaua el albă de vir- 


isininăg. Hgoronau I-a „Sa bai 


„— Hagio, 1 spuse Ahr 
şti! cât y td pi 
Srn; dar daca ile mie 


y F d í > 
o fată care af ştiut 'să te înalț! n 


tuturor” celor-lalte — după cum” tected” 
ei—să mă aştepţi cu răbdare. Şi Orice" 
Şar întâmpla, să nu şovăeşti; et merg 
în lume şi voiă învinge, pentru că nu , 
dai lupta numai în numele mei; trebue 
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să înving, pentru că voiù învinge pentru 
tine. Dumnezei mă va ajuta. 

— Du-te, îl răspunsese Hagia, voii 
merge în toate dimineţile în moschee şi 
mă voii ruga pentru tine. Dar vezi, să 
nu mă uiţi; pentru că făre tine, Hagia 
ta ar muri de desperare. 

Şi Abdar plecase. 

Primăvara trecu încet; ce dulci erai 
serile de primăvară, când mergea copila 
singurică pe malul apel şi privea cu in- 
duioşare undele limpezi şi albastre ale 
Bosforului. De câte or! nu tresărise dinsa, 
închipuindu-şi că vede aevea în depăr- 
tare oluntre şi în luntre un bărbat mån- 
dru, cu braţul puternic. Dar serile tre- 
cură una după alta şi portocalii înflori- 
seră a doua oară... Avdar era departe. 

.. Intro zi Idiz-ben-Kamur îşi chemă 
copila şi poftind-o să ia loc pe un scău- 
naş la picioarele luj, îi vorbi cu blândeţe : 

— Ascultă-mă, Hagia, îl zise dinsul, 
a sosit vremea să pleci din casa mea. 
Stăpânul nostru, profetul lui Dumnezei, 
Sultanul tutulor drept-credincioşilor, te-a 
zărit aseară pe malul Bosforului şi azi 
dimineaţă m'a întrebat să-l spun cu cu- 
get drept dacă tu eşti frumoasă. 

— Stăpâne,—i-am răspuns,—dacă pri- 
virea ta ar fi putut să străbată prin vă- 
lul copilei mele, a! fi rămas încremenit 
pe malurile Bosforului. 

«AY văzut înmlădierea corpului e! fra- 
ged şi mijlocul ef subţire şi piciorul eï 
delicat şi pasul eï de silfidă; dar dacă 
i-a] vedea faţa, pe care crinul n'o întrece 
în albeaţă, şi ochii ef negri, în care se 
ascunde misterul a două-zeci de veacuri, 
şi buzele eï fermecătoare şi pasul eï, din 
care al putea fabrica o fringhie pentru 
corăbiile tale, şi privirea eï aşa de blândă 
şi de nevinovată,—atunci, stăpâne... 

— Idiz-ben -Kamur, mă întrerupse Sul- 
tanul, ştiii că tu n’af minţit nici odată... 
Ii dai o mie de lire de aur pentru co- 
pila ta... Vrei să mi-o dar?.. 

«O clipă am rămas pe gânduri; îmi 
părea răă că nu minţisem... 

«Dar Sultanul mă privea cu sprincenile 
încruntate, 

— Stăpâne, am răspuns înclinându-mă,.. 

«Sultanul s'a îndepărtat zimbind; mâine 
va trimete oamenii săi şi ve! fi condusă 
la palat». 

Hagia ascultase tremurând. 

— Ştii ce af vorbit cu Adar, conti- 
nuă bătrânul; dar el însuşi, dacă ar fi 
aici, ar trebui să se încline... Saŭ dacă 
nu, o nenorocire grozavă s'ar abate asu- 
pra capetelor noastre... Vrei tu să fil o 
fiică rea ?.. Să-ţi nenoroceşti părintele ?,. 
Du-te acolo unde te chiamă destinul şi 
fil mândră că eşti aleasa Sultanului, 

Şi ridicându-se, plecă. 

Hagia plânse îndelung cu lacrămi a- 
mare. După ce-şi mai răcori focul, se 
duse iarăşi pe malul Bosforului, ca şi cum 
ar, fi voit să evoace amintirea celui ple- 
cat, în, depărtări, 

Dar pe. întinderea lină a valurilor al- 
bastre nici o undă nu se vedea tresă- 
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rind şi semne prevestitoare de răă veniră | 


să-l spue că Abdar o uitase. 

A doua zi oamenii Sultanului veniră 
so ia. Fu una dintre cele maf frumoase 
femel ale haremului; adese-ori tovară- 
şele sale o vedeai cu ochii înroşiţi de 
lacrămt; dar dânsa le spunea tuturora că 
tusese bolnavă, Şi nici una nu-l cunoş- 
tea secretul. 

Trecu multă vreme. Intro zi depri- 
măvară o luntre se opri la țărm şi un 
bărbat se cobori. 

Era Abdar. 

Bătrânul Idiz murise şi dînsul găsi casa 
deşartă. 

Intrebă din om în om şi i se spuse 
că, Hagia era a doua femee din haremul 
Sultanului. 

Un an întreg se căzni dinsul pînă să 
intre în garda seraiului, pentru ca să-şi 
poată vedea logodnica. Când o văzu tre- 
când întâia oară prin faţa lut, o privi 
îndelung şi o văzu cu ochii roşii de plâns. 

Sar fi repezit s'o ucidă, dar un glas 
secret îi spuse că dinsa nu era atât de 
vinovată. 

Plecă cu inima .sfâşiată, 

Toată noaptea stătu îngenuchiat şi se 
rugă lui Dumnezei. A doua zi în harem 
era vâlvă mare: Hagia dispăruse. 

Dar întrun colţ al grădinei crescuse 
un buchet de floricele albăstri! şi orï-cine 
trecea pe-acolo auzea o voce duioasă şop- 
tind: «Nu mă nita!.. Nu mă uita» l.. 

Abdar plecă din noi în lumea largă. 

C. 


UN POPOR DE LA POL 


Cu prilejul une! vinätorľ, povesteşte 
suedezul Nordstein, am făcut pentru prima 
oară cunoştinţă cu tribul eschimoşilor 
Tadschut. 

Intr'o dimineaţă, folosindu-ne de o ceaţă 
deasă, căutam să surprindem o trupă de 
capre sălbatice. Din nefericire ceața de- 
veni în curând prea deasă şi ne văzurăm 
încurcaţi. 

Atunci am crezut că este cuminte să 
ne întoarcem. 

Două ore trecură pînă să se ma! îm- 
prăştie puţin ceața şi să ne putem orienta. 

Fără s'o bănuim, descrisesem un vast 
semicerc, care ne adusese pe ţărmul mă- 
rel, la «Arsusk-Fiord». Eram la o dis- 
tanță destul de mare de Avistok !.. 

Cu toate acestea, cum unul dintre no! 
se lăuda că cunoaşte foarte bine drumul, 
am pornit înainte. 

Mergeam abia de câte-va momente, 
când am zărit în faţa noastră doui urşi 
albi. 

Animalele, surprinse, stătu un moment 
nehotărite, Cât despre noy; ne hotărise- 
tâm repede: oare nu eram plecaţi la vå- 
nătoare? 

Eram înarmați cu carabine Colt, foarte 
otrivite pentru asemenea vânătoare. Urşii 
ură ucişi fără nici un incident supărător. 


Eram prea departe de stabiliment pen- 
tru a ne gândi să târâm urşi! cu noi, de 
aceea am hotărit să-l jupuim. 

| n urmă am aprins puţin foc pentru 
ica să ne îngăduim deliciul unul jambon 
de urs! 

Pe când mâncam, un zgomot suspect 
ajunse pină la urechile noastre. În curând, 
de după nişte stânci, apărură trel eschi- 
moşi. Le-am făcut semn că puteai să se 
apropie; fuseseră atraşi de detunăturile 
armelor noastre. i Înca 

Aflând că! rătăciserăm, ne. poftiră să 
ne petrecem noaptea. în sat la el; a doua 
zi aveaii să ne conducă la Ivistok cu o 
luntre. 


Această coafură reprezintă pentru 
femei ultimul cuvânt al eleganţei 


Era aproape să înopteze şi am primit 
bucuroşi această propunere. 

Satul eschimoşilor, compus din vre-o 
12 familii, era aşezat în fundul unel băi, 
foarte potrivită pentru viaţa de pescari. 

Colibele erai construite din piatră şi 
noroi şi acoperite cu piel de animale. 
Ele aveaŭ numa! câte o singură intrare 
foarte îngustă. 

Indigenil pe cari îl. intâlnisem . fiind 
bătrânul şef «Kotchi». şi "ce! dout- fii al 
săi, ni se făcu o primire. foarte trumoasă. 

Bărbaţii aveai coloarea -feţel închisă, 
figura încadrată de un păr care la cădea 
pe obraji; corpul destul de musculos şi 
robust. j y 

Cu toate acestea. şi bărbaţii şi femeile 
aveaii înfăţişarea afemeiată. Numa! şefu- 
lui îi crescuseră câte-va fire. de păr-în 
barbă, lucru de care. era foarte mândru. 

Femeile îşi tatuiază bărbia. Bărbaţii aŭ 
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buza. inferioară străpunsă şi încrustată la | regiunile acelea. 
colţuri cu nişte butoni mici de metal. 

Câte-va femel purtaii părul pe spate, 
despărţit în două bucle mari. Dar cea 
mal mare parte dintre ele poartă în vår; 
ful capului un coc bizar, Părul acestor 
femel; ia forma unui fel de căşti pe cari 
le, poartă soldaţi germani. 

Dacă n'ar fi fost respingătorul miros 
de focă, pe care îl simţi de la o mare 
distanţă, te-a! fi simţit atras spre aceste 
femei, altminteri destul de drăguţe. 

Eschimoşii işi fabrică hainele din pie- 
lea tuturor animalelor care trăesc prin 


Ultima expediție a unul aventurier 


— Urmare — 


Poartă cisme fabricate 
de piele de căprioară. 
opiil sunt în general îmbrăcaţi. în 
pie! de vulpe; bărbaţii şi femeile îşi com- 
pun toaleta cu multă îngrijire; tunica 
este făcută din piele de ren, de urs sai 
de veveriţă ; căciula din piele de epure 
sai de lup. 

In rezumat costumele sunt destul de 
originale şi une-ori nu sunt lipsite nici 


chiar de bun gust, 
Amazon. 


— Cu ce drept, din al cărui ordin aï această veste, văzură îndată cât de grea 

îndrăznit d-ta să pătrunzi pe teritoriul avea să le fie intreprinderea. 

mexican? Tot învârtindu-se încoace şi încolo, 
— Prizonieril cari eraii sub paza mea Trompet dădu peste biletul pe care că- 

aù evadat -şi-am crezut; | pitanul îl avea de la general pentru şeful 
— Prima „d-tale grije ar fi fost să-i armatelor franceze, generalul Clairfon- 

supraveghezi ma! bine, d-le; şi apoln'ar taine. 

fi trebuit să-l cauţi de cât numai pe te- «Pentru interesul disciplinel, spunea bi- 

ritoriul. Statelor-Unite. letul, trimet un ofiţer de ordonanță pe 
— Dar, d-le itan, prizonierii sunt urma câtor-va nebuni cari aŭ crezut că 

aici, la O distanţă de doul paşi, în coliba ' pot pătrunde pe teritoriul mexican. 

aceasta, o «Rog pe generalul Clairfontaine să 
=s Şi dota mal dreptul să pătrunzi in creadă în dorinţa mea sinceră de men- 

această: colibă, răspunse căpitanul.” tinere a ordinei şi să primească în ace- 
Apoi întorcându-se spre sub-ofiţeri:. -| laşi timp încredințarea consideraţie! melc». 
==: Daţi armele d-voastră sub-ofiţeri- Urma semnătura generalului. 

lor din''excorta mea. — Foarte. bine, cugetă Trompet ; mi 
Ruşinaţi, furioşi mal cu seamă de fap- se pare că înţeleg. Câte-va cuvinte de 

tul că fuseseră ast-fel umiliţi în faţa in- ! ordine date căpitanului... Nu e nevoe să 

dianulul, -sergenţii executară îndată or- | mal vorbesc mititelului despre acest lu- 

dinul. cru... Maï bine să ţin lucrul secret. 
— Cât despre d-ta, d-le locotenent, Şi băgă biletul în buzunar. 

d. general mia însărcinat să-ţi spun că| Pe la amiază, după ce toate hainele 

înainte de a-ţi da demisia din armată, ! tură uscate, cinară în grabă, cu câte un 

va trebui să faci 60 de zile închisoare. | peşte atumat. Apol, doctorul şi fostul 
— “Şi-acum stânga "mprejur, la dreapta ! colonel se urcară în luntrea indianvluy; 

şi în galop! cellalți inaintară pe jos, de-a lungul 
Culcat la intrarea colibel, Trompet nu | rîului; luntrea era prea mică pentru ca 

pierduse nici un amănunt al aceste! emo- |'să'1 poată cuprindă pe toţi. 

ționante scene; După două ore de drum, satul indie- 
După un moment trupa întreagă dis- | nilor Scandi apăru la orizont. 

păruse. Scandil, contrar. obiceiului celor-lalte 
— Sant şi printre americanii aceştia triburi indiene, nu-şi schimbă domiciliile; 

oameni. de treabă, murmură Trompet. | dar şi dinşii ţin merei sentinele de pază, 

Aşi văzut ce-a păţit idiotul acela de sub- | la extremităţile satulur. 

locotenent !.. Tare aşi fi voit să fac cu- | Şeful fu înştiinţat repede despre apro- 

noştința generalului care a dat un ordin | pierea micel grupe, şi! eşi înainte. 

aşa de înţelept!.. — Fii mel sunt oaspeţii Ursului 
Toţi eraă veseli de întorsătura pe care ' Alb; o colibă le va fi preparată. 

o luaseră lucrurile. Nu le făcu nic! o întrebare. Noil so- 
— Spune-mi, frate, întrebă Gerald, !'siţi purtau. la gât «capul de şearpe», 

întorcându-se spre indian, nu ştii tu unde | semn curoscut de toţi indieni cară trăesc 

sunt francezii ? pe frontiera mexicană, Şi atâta îl era de 
— Sunt departe, foarte departe, răs- | ajuns. 

punse indianul.  Războinicit ' veniţi din | Nas de crocodil scoase coada de peşte 

ţara: în 'care soarele nu licăreşte, aă pier- | pe care i-o dăduse Ochiul de jaguar, şi 

dut o mare bătălie. o prezentă şefului. 
Amicii noştri, întristaţi foarte mult de|  — Părintele mei, Ursul-Alb, 


o —— 


care 


228 


comandă scandilor, bine: voeşte să pri- 


din piele de focă sai de mors şi mănuși | vească? 


Bătrânul se înfioră, şi o lacrimă îl u- 
mezi ochii. Dar pe figura, sa nu se 
putu ceti nică cea mal mică urmă de 
emoție. 

— Ochiul de jaguar a murit? întrebă 
diînsul, cu vocea liniştită. Fiul mei ia 
văzut cadavrul ? 

— Părintele mei se înşală, răspunse 
Nas de crocodil. Ochiul de jaguar trăeşte 
merei. 

— Aştept ca: fiul mei să se explice, 
în timp ce o uşoară încrețire “a frunţii 
îşi putea arăta ca locotenentul săi căl- 
case insemnele de comandă. 

— Fratele mei, războinicul alb, va 
spune ce sa întâmplat, reluă celalt, în- 
torcându-se spre Gerald. 

Tânărul povesti toate aventurile din 
ultimul timp, fără să ascundă nimica. 

Când ajunse la sfârşit, faţa şefului se 
înseninase. 

— Ochiul de jaguar a lucrat înţelep- 
ţeşte, zise dînsul; Ursul Alb vă va ajuta, 
cum a fâcut şi prietenul săt, Vulturul 
Negru. 

Sunteţi prea numeroşi pentru a călă- 
tori fără să fiţi observați de duşmani. 
Fraţii met, cari caută osemintele celora 
cari nu mal văd, nu ma! sunt răsboinici; 
dânşii vor rămânea împreună cu Ursul 
alb şi vor vedea animalele de lemn. pe 
cari străbunii Scandilor le duceaŭ> cu 
dânşii. Cel maï tânăr dintre fiif mel, va 
pleca impreună cu cef dou fraţi a! săt; 
Ursul alb îl va daarmeşi după ce va f 
regăsit pe marele războinic tare comandă 
în ţara unde soarele este rece, se va 
reîntoarce. 

- Şeful are dreptate, zise Trompet; 
cel dou! bătrâni mai mult ne încurcă, 
de cât ne ajută. 


— Suntem şi noi de aceiaşi „părere, 
exclamară într'o voce doctorul şi fostul 
colonel, încântați de acest popas neaş- 
teptat care li se oferea. Atară de asta, 
ei maï vedeaii confirmându-se şi le- 
genda pe care le-o povestise Regina 
Nonţilor. 

Lucrurile- fiind aranjate ast-fel, spre 
mulțumirea tuturora, cet tre! albi igl pre- 
gătiră toate cele trebuincioase pentru 
drum, şi-şi luară rămas bun de la Ursul 
alb, de la cel dou! savanţi şi de la cre- 
dinciosil Apaşi. 

— Fraţii mel să aibă în vedere ma! 
cu „seamă, le recomandă şeful, că nu 
trebue să pătrundă „nică o dată. în pădure, 
Mexicanil aŭ aşezat pe acolo numeroase 
curse, în care cad şi oameni şi animale. 
Războinicil lor, cară veghează la distanţe 
mici, aleargă şi masacrează pe toţi cel 
prinşi în curse. 

De aceia, fraţi! mel să urmeze mal 
bine numa! drumul câmpie), sati al mur- 
ților. 

— De altmintrelea, Blanblanc vă va 
călăuzi. 

— Blanblanc? 
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„Seful le arătă cu mână un Scandi, care | cară se ducea spre cartierul general 4! 


încălecase şi era gata de drum. 

Suntem gata,  d-nif mel, le zise 

acesta, în cea ma! curată franțuzească. 
>- Un indian francez! un francez! 

exclamară toți trel, întinzând mâinile 

noulu! sosit. 

— Nu; e numa! un indian” care vor- 
beşte limba franceză, răspunse şeful. Lă- 
saţi:vă conduşi de dânsul, pentru că cu- 
noaşte foarte bine drumul. 

— Ne-am înţeles, zise Gerald. Până 

la alte dispoziţii, 'Trompet îşi va lepăda 
galoanele: sale de locotenent, şi ei, ti- 
tlul mei de; căpitan. 
__— Asta este” prea mulv! exclamă 
Trompet, care nu se mal putea domiri; 
un indian care vorbeşte franțuzeşte ca şi 
no! !.. Puteţi spune ce poftiți; dar eù 
sunt sigur că casa aceasta nu mal are 
mult: de trăit. 

Şi râă îmi parei Sunt nişte oameni 
toarte cum se cade, şi nişte ţintaşi cum 
nu prea întâlneşti i... 

Haidem ! îl strigă Chapardo. 

— Acum ! lasă-mă mal întâiti să reż 
comand bunului mei! stăpân că e bine 
să bea în fie-care seară, înainte de cul- 
cate, câte un grog' cald. Aici, 'pe lângă 
râurile acestea, temperatura este cam ne 
sănătoasă, şi la vârsta d-tale... 

— Mu!ţămesc Trompet, răspunse doc- 
torul, mişcat de devotamentul bunulu 
săi tovarăş. | 

«Imbrăţişază” pe fratele mei din par- 
te-mi. 

— Nu vol uita, domnule Hilarius |... 

La revedere!... 

Şi dând pinteni - cailor, se apropie de 
tovarăşi! săi, murmurând : 

— Cine ştie dacă ne vom mal re- 
vedea | 


— 


—- 


CAP. V 


Un curier militar.—Exploratorii.— Mexicanii 
călătoresc “spre Nord.— Ordinul generalu- 
Imi Grobedo — Neliniștea lui Bianblane. = 
Patriotizm,—Diplomaţie.—Teribilul Gulie- 
rez,— Moarte francezilor! 

Mergând numa! ziua pentru a înlă- 
tura orl-ce cursă; culcându-se noaptea 
prin sate sai prin hanuri izolate, prie- 
tenil “noştri putuseră, de o săptămână 
de când era plecaţi din satul Scandi- 
lor, să se strecoare neobservaţi prin mi- 
jlocul micilor detaşamente de pike j li- 
` beralï, cart circulaŭ în toate direcțiile. 

Mulțumită lut Blanblanc, care cunoş- 
tea foarte bine ţinutul, şi care era el în- 
suşi cunoscut în toate părțile,— ca unul 
ce servise în nenumărate rânduri ca in- 
termediar între tribul săă şi străini — eï 
fură luaţi, când drept nişte bogaţi «ha- 
cenderos» (proprietari de pământuri) cari 
mergeaii spre sud, când drept nişte cu- 
rieri cară întovărăşiseră un convoi de 
alimente pentru vre-o garnizoană më“ 
xicană: 

Une-ori, indianul îi recomandase al- 
cadului, ca fiind nişte ofiţer! americani, 
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lui Juarez. Atunci li 'se făcuseră primiri 
entuziaste. 

De "mal multe ori, “Trompet se re- 
voltase, neputând înţelege o asemenea 
purtare. 

Dar B'anblanc ff răspundea în tot- 
d'auna, 

— Când se află cine-va în tovărăşia 
pisicilor trebue să miaune ca ele. 

— Pentru Că a venit vorba de pisici, 
observă Chapardo, priviți colo un cava- 
ler, care aleargă ca un tigru. 

Şi arată spre stânga un cavaler, care 
sosia în adevăr, într'un galop vertiginos. 

— Fără îndoială că omul acesta vine 
spre noi, zise Gerald, să-l aşteptăm. 

Dat Blanblanc găsi că era bine 'să facă 
şi mat mult, Dădu pinteni caluluă şi 
porni întru întâmpinarea cavalerului. 

Amicii să! îl urmară îndată. 

După două minute de galop, erai 
aproape. 

Dapă costumul“ săi, jumătate civil, 
jumătate militar, necunoscutul părea 'să 
fie un curier. 

— «Exploradores» ? întrebă  dinsul, 
fără! nici 'o introducere, şi fără a saluta. 

— Exploradores, răspunse Blanblanc, 
fâră nici un moment de îndoială. 

— Mergeţi spre stânga şi arătați a- 
ceastă telegramă tutulor şefilor pe care-I 
veţi întâ!ui. Dp 

Ordinul generalului Excobedo!.. 

Şi scoțând din buzunar patru bucăţi 
de frânghie, le întinse lur Blanblanc. 

— Navem nict un moment de pr- 
dur; Francezi! sosesc. 

. Şi o luă spre dreapta, pe când ce! 
patru exploradores improvizaţi, galopati 
în direcţia opusă. 

— Aşa dar, marmură Trompet, iată- 
me acuma în serviciul unul general 
mexican. 

— Da, răspunse Blanbanc. 

—"Et bine!,. ce “spuneţi vor despre 
aceasta ? continuă fostul zuav,  adresân= 
du-se celor-lalţi dout tovarăşi, 


Drept o-ce răspuns, amândoui dă- 
dură pinteni cailor, pentru “a se putea 
ţinea de Blanblanc, care galopa nebu- 
neşte, strigând cât îl ţinea gura : «Viva 
Juarez !» 

— Dar volnu vedeţi nimica?. Nu 
pricepeţi că telegramele acestea ale d-lor 
sunt nişte semnale, pentru a aduna tru- 
pele mexicane şi a le îndrepta contra 
Francezilor. 
| Aceeaşi tăcere. 

— Domnule Gerald !.. domnule Ge- 
rald !.. 

— AY de gând să taci O dată, dobi- 
tocule !.. Ver vorbi mai pe urmă. 

Blanblanc intrase într'o pădurice, 

— "Descălecaţi repede! ordonă dinsul, 
oprindu şi calul. 

Și le arătă fringhiile pe care le avea 
de la 'curier. 

| Frânghiile acestea erai înodate cu 
nişte cerculeţe de diferite colon, 
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— Ştii d-tră “ce 
întrebă Blanblanc. "° 
— Al. exclamă Gerald, “sunt nişte 
«qaipo3». Am ma! văzut a ceva şi la 
indieni! din Peru; € un fel de 'cores- 


“înseanină acestea ? 


pondenţă secretă. th 

— Eù, adăugă Chipardo, ştiu de a- 
semenea că nodurile acestea formează un 
fel de alfabet recent, cunoscut numa! 
de către cel interesaţi. adie 

— Ea vă spun, exclamă Trompet, că 
sunt nişte semnale pentru a aduna ar- 
mata mexicană. Trebue să le distingem |. 

— Aveţi dreptate cu toţii, răspunse 
Blanblanc. Er | 

Fringhiile acestea sunt un mijloc de 
corespondenţă. Numai că trebue să ču- 
noşti theid alfabetul, C HH | ji 

Colorile. pe icare le : vedeţi coresp 
punctelor cardinale. 

Pe scurt, generalul mexican voeşte 
să dea ordinul ca oamenil să! să se în- 
drepte spre răsărit, de oare-ce trupele 
franceze aŭ” fost semnalate în acea di- 


recțiune. na 
(Va urma) 


DIVERSE" 

Dragostea și automobilismul.— Eve» 
nimental s'a petrecut la New-York, -A- 
merica vrând să ţină mere recordul ex» 
centricităţii. Sunt numa! vre-o câte=va.: 
z'le de când un bogat negustor. din New- 
York, anume Ludovic Meyer, părăsind 
pe soţia: lut legitimă Ada Meyer, răpi pe 
o -prietenă a aceleia, ope d-na Caterina 
Harkness. Răpirea se:-făcu cu automo- 
bilul, cum e mal firesc la începutul vea- 
culu în care trăim. Dar zeul protector 
al soțiilor legitime “nu vru să lase tapta 
nepedepsită, şi automobilul isbindu-se 'de 
un obstacol, se stărămă. > D:- Meyer fu 
ridicat grav rănit şi dus la un hotel din 
New-York, pe “când pe de 'altă parte 
d-na: Harkness era şi ea ' dusă: la domi- + 
ciliul ei, nu fâră să nu fi fost puţin “schi- 
lodită, ! qoli 

D-na Meyer, femee: robustă şi la corp 
şi la caracter; alergă îndată lângă soţul - 
eï p2 jumătate mort şi îl puse/să sem- 
neze un angajament pentru publicat ime- 
diat în ziare, prin care soţul îşi exprimă 
căinţa luf adâncă, hotărârea lui 'de a nu 
maï vedea nici o dată pe d-na Harkness 
şi de a trăi ca sop de treabă lângă: soţia 
lui legitimă, cu condiţia însă dacă Ada 
Meyer îl va găsi demn de asmat fi'so= 
tul ei, după o perioadă de încercare de 
trei luni, Printr'o ag scai a aces- 
tul angajament, d-na Meyer adaugă'-un 
spor i ae "pe care i-o dă bărbatul-e! 
pentru cheltuelile, casel. ) ioni 

Toate acestea sunt publicate de 'zia- 
rele americane în lung şi în lat împre- 
ună cu portretele celor tre! personagii. 
Şi în vremea “asta d. L. Meyer pluteşte 
între viaţă şi moarte! smr o 1ub 


ZIARUL CALA TORIILOR 


228o: 


Aluñecă cu uşurinţă pe stâncă 


RODADERO 


La o mică distanță de Cuzco, vechia 
capitală a Incaşilor din Peru, călătorul 
are prilejul să admire nişte monumente 
i urme admirabile ale civiliza- 


tiel dispărute, 


Atenția Îțl este atrasă maf cu Mah 


de o colină, înaltă de două sute de metri, 
care domină Cuzco la nord, 
Pe această colină se atlă nişte forti- 


ficaţii teribiie, în faţa cărora rămii. in- 
mărmurit. Te întrebi ce mijloace aŭ în- 


trebninigat artiştii i iale, a manevra 


nişte pictre aşa de colosale. Unele 'stincă 
ale zidurilor au înălţimea de câte 6 şi 7 
metri. 

Pe o înălţime a aceste! coline, se află 
celebrul Rodadero, grămadă continuă de 
stânci, în formă de trepte, lustruite de 
natură sau de mâna omului, 

Stâncile acestea sunt aşa de netede, 
în cât cineva poate luneca de sus până 
jos, cu repeziciune ; este 'un fel de To- 
bogan. 

In anumite zile ale anului, lumer 
vine să se distreze aici, dându-se pe.«Ro- 
dadero» !.. Vetor 


| 


VIAȚA IN 


AMERICA 


AŞA CUM UM ESTE 


— imanie — 


Prin această lege. se prevedea închi- | depsiţi desordinele şi viţiurile din toate 
soare până. la. şease lunk. pentru ori-cine | oraşele, 


ar fi îndrăznit . măcar. să. se declare a- 
dep, t „al ideilor. poligame. . 

ormonil . protestară -cu npa a) 
Delegaţia. fu trimisă, preşedintelui. repu- 
blicei, care, pledă cu ardoare, cauza sectel,. 


EI arătară regnlaritațeae sobrietatea | | baţi şi nouă mil de femel. practica 
moravurilor, lor, viaţa reg ulată şi Pag poligamia. | “sosi! 


ţia care dominau în, Uta 


— Dacă detră voiț, continuară dânşii, o. medie de 3. fe pentru un bărbat- 
să urmăriţi, în nol _viţiul, În nol, cari | Pentru a. Vain bărbaţilor po- |. 


suntem. „modele de virtute casnică şi 


pentru a le r 
socială, aveţi . curajul de a o spune cu | ae guvernul rren in 


; | Du; Cleveland. le fâgădui să, aplice cu 
piit, je pe Cepas legea Dar | 
luate fură menținute,- 


Reel făcut în urmă ; dovedi 


din 180 mil de oameni, tref: mil « 


voce, tare şi dea fi logici. Urmăriţi şi | fiinţă în oraşul Lacului-Sîrat un loc de 
d-tră, odată, cu nol, imoralitatea care se | refugiii, (Industrial House). Toată: lumea 


întinde pretutindeni de la „sud la nord 
şi de la vest la est, urmăriţi concubina- 
jul şi adulterul pline de ipocrizie, pe- 


se aştepta ca în puţine :zile-så vadă lo- 
calul acesta prea mic pentru mulţimea 
femeilor cari aveaii să se îngrămădească 


în el; dar aşteptările -generale tură în- 
şelate, 

Mormonil încercară totuşi să 'ascundă 
aparențele, silindu-se să nu maï proclame 
în gura mare legăturile. lor poligame. 
Dar în 1887 0 nouă lege promulgată 
după stăruinţele înverşunate ale -lul Ed- 
mund. Tucher, ordona Curţel supreme-să 
confisce fără apel averile. tuturor mor- 
monilor cari Sar fi. tăcut vinovaţi de 
yre-unul din delictele probibite de: cele 
două leg! anterioare. 

Am întrerupt povestirea mormonului. 

— De ce numiţi vo! poligamia un prin- 
cipii sfint ? 

— Pentru că este bine-fâcător ome- 
nireï, căci dacă poligamia: ar fi gene- 
rală, n'ar mal fi nici-o prostituție. posi- 
bilă. 

— Voeşti să spui că: poligamia inlo- 
cueşte prostituţia ? 

— Voesc să spun că ar împiedeca-o, 

— Şi cum s'aă sfârşit -toate acestea? 

Am apelat la Curtea supremă, Şi Curtea 
supremă a hotărît că guvernul avea drep- 
tul să legifereze în materie de: căsătorie 
şi că toate legile. 'decretate. în materie 
de; poligamie, erai. constituţionale. 

Mormonil nu -mal aveai, alt-ceva de 
făcut de cât să se închine, Era vorba de 
confiscarea tuturor bunurilor, şi lucrul 
nu mal era de glumă. 

Cu toate: acestea trebuia--să se gă- 
sească un. mijloc „pentru a explica noua 
situaţie drept-credincioşilor. (Căci cel-300 
de mil drept-credincioşi al ultimelor zile, 
pa să ceară o explicaţie sefulu] apas: 

tolilor. 

Se răspândi. atunsi zvonul că pe vii- 
tor poligamia- era oprită. de  Dumnezei. 

Poporul îşi făcuse datoria, - ascultând 
cuvîntul lui D-zeu; dar mormonil. -su~ 
lE prea mult ; acum puan să se 

„bi 13 

fCat de simplu era! 7 

"Un. manifest fu tipărit în “ziua de 24 

tembrie 1891. Şi fu -primit în ziua 
ae 6, Octombrie de adunarea. generală a 
sfinţilor. 

Aşa dar, de acum, înainte -poligamia 
n'avea. să mal existe la mormoni? 

Am rămas cu impresia că multă vreme 
încă mormonit avea să fie poligami; 
piese sse fac. astă-zi. PS ascuns; dar 
sel Sas „lar ; jÉ 
"Am petrecut. câte-va ore. plăcute cu 
i pă igam, cu şeful apostolilor; « 


ci = 

Kd ra Na Ca 157 nai am decta n 
stù sde ce, aşteptam să 

di Pi et oare ai imbri: 
ȘI sai violete, purtând 
bonete bizare. De aceea, când am intrat. 
în biroul d-lui! Cutler, unul dintre cel 
mal importanţi episcopi din Salt Lake 
City, am rămas un moment surprins. 

Era un mic biuroi de afaceri, mobilat 


W 


2*90 


cu 0 masă, cu câte-va scaune şi tablouri 
şi cu un telefon. Mă aflam în fața unuia 
dintre cel ma! mari fabricanți de zahăr 
din Utah. 

Un 'om cu barba căruntă ascuţită, cu 
ochi! pătrunzători, cu surisul plin de a- 
mabilitate. Pe figura lu! era răspândită 
reveria unor gânduri ma! ideale ; se ve- 
dea bine că nu era numa! un om de a: 
faceri. Vorbia numa! limba engleză. 

Episcopul mei, în afară de comerțul 
săi de zahăr, se ocupa de multe alte 
lucruri ; nici un sot de speculație nu-! 
era străină. 

Titlul săi de episcop, cu totul ono- 
rific, îi dădea o autoritate erarchică ; dar, 
cum cultul la mormoni nu ma! are 
acut nici confesiune, nici împărtășanie 
şi cum singurele ceremonii cari se ma! 
fac sunt conferințele săptămânale, bote- 
zurile şi căsătoriile, ocupația sa de epis- 
cop nu îl răpza tocma! multă vreme. 

I-am spus care era scopul vizitei mele 
şi dânsul s'a oferit să-mi! răspundă la 
toate întrebările. 

Am aflat că dânsul avusese saù avea 
cinci soţii şi 19 copil, dintre car! rý trå- 
iad şi se ocupati de afaceri în cele patru 
colțuri ale lumei, în Australia, în China, 
în India, în Europa. 

— Toţi sunt nişte buni mormoni, 
îmi! zise dânsul. 

După părerea episcopului, Adam era 
un om sfânt care trăise pe o altă pla- 
netă şi pe care D-zei îl adusese pe pă- 
mânt pentru a ’l face părintele rasei o- 
meneşti ; aceasta drept răsplată pentru 
bine-facerile sale. 

Pentru ca să devié cine-va un bun 
mormon, trebue să înceapă prin a crede 
necondiţionat. în învățăturile lui Ioset 
Smith. Cartea mormonilor, biblia occi- 
dentală, are aceiaşi autenticitate ca şi bi- 
blia orientală. 

— E adevărat, întrebaiti eù, că toți 
mormonii plătesc bisericel a zecea parte 
din veniturile lor? 

— E foarte adevărat, îm! răspunse 
dânsul şi adăugă : 

Şi nu este oare drept? Poporul drept- 
credincios trebue să nutrească pe aceia 
car] răspândesc cuvântul lu! D-zeii. 

Tot el îmi! spuse că primi! mormoni, 
cel mal zeloşi, tură danezi şi suedezi. 

Aŭ venit după aceia francezii, atraşi 
de polipi îi dar majoritatea credincio- 
şilor o forma tot elementul germanic. 

L'am întrebat dacă puteam să vorbesc 
cu şeful apostolilor, preşedintele bisericei 
mormone. Dânsul se oferi să mă con- 
ducă... 

— Preşedintele T.. Smith este de a- 
semenea şi preşedinte al sozietăţel «Sion 
Cooperative Mercantile Association»; de 
asemenea mal este şi preşedintele altor 
bănci. E, în rezumat, un om foarte ocupat; 
cu “toate acestea sper că vom “putea ob- 
ţine. câte-va momente de convorbire. 
Ştil poate că “este un descendent direct 
al lui Iosef Smith? 

Am plecat. Era foarte frig. O zăpadă 
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deasă acoperea solul. Pe când treceam 
prin faţa marelui templu, episcopul îmi! 
zise : 

—  Sosind aici, Brigham Young, suc- 
cesorul profetului, declarase : «Aici ne 
vom clădi not templul». 

Strada în care se află templul este 
plină numa! de bănci şi de societăţi de 
trusturi, 

Aproape toate aceste bănci sunt mor- 
mone. Cea maf mare parte a comerţului 
şi a industriei din ţinut se află în mâi- 
nele mormonilor. 

D'abia acum încep a pricepe că am 
de-a face cu nişte buziness-men minunaţi. 

In trecere observ o casă înconjurată 
de o grădiniţă, pe al căreia acoperiş se 
află statua unui leii. 

— Aici este Lion House, locuinţa lui 
Brigham Young. Dinsul a trăit aici îm- 
preună cu cele 21 de femel ale sale. Era 
un om bine fâcut, puternic, admirabil 
din toate punctele de vedere. 

Când am ajuns, şetul apostolilor toc- 
mai se pregătea de plecare; văzând pe 
Cutler se opri şi se apropie de dinsul. 
Episcopul îi şopti câte-va cuvinte la ure- 
che şi preşedintele înaintă spre mine. 

E un om înalt, cu barba lungă, cu 
părul dat pe spate; o figură bine-voi- 
toare, privirea sinceră, deschisă. 


Dar, în dosul lunetelor sa'e de aur, 
ochii să! aveati ceva care te neliniştea. 
Ţi se părea că te afli în faţa unu! spion 
sai în faţa unul duşman deghizat. 

Purta o redingotă lungă, neagră, cra- 
vata albă. 

I-am spus de la început de ce senti- 
mente impins venisem la lacul Sărat. 
Dinsul m'a ascultat surtzând. 

Am ajuns şi la capitolul bogățiilor mor- 
monilor. 

— E adevărat că suntem bogaţi, răs- 
punse dinsul; dar nu este ma! puţin a- 
devărat că am fost şi economi, sobri şi 
muncitori. 

«Şi mal cu seamă am luptat cu cre- 
dință. Când mormonii aŭ sosit aici, în 
Iulie, 1847, sati văzut în mijlocul unui 
deşert imens, singuri, departe de ori-ce 
ajutor omenesc, fără nick o altă hrană 
de cât rădăcinele sălbatice ale pământului. 

«Un alt popor fâră credința noastră, 
s'ar fi desperat şi ar fi căzut pradă in- 
dienilor şi fiarelor sălbatice sati ar fi că- 
zut în anarhie. 

«In zadar s'a încercat unil să con- 
vingă pe Brigham Young că trebuia să'şi 
aleagă alt loc, apostolul a rămas neîn- 
duplecat. 

«Un aventurier, James Bridger, care 
vizitase lacul Sărat şi cunoştea bine ți- 
nutul Utahului, sfâtui pe mormoni să 
renunţe la planurile lor. Văzându-i însă 
încăpățânaţi în hotărîrea pe care o lua- 
seră, oferi un premiii de o mie de do- 
lari aceluia care îl va aduce un znop de 
grăi recoltat pe pământul ținutului. 

«Şi în adevăr Utahul ar fi rămas me- 
reù un deşert dezolat dacă mormonii 


Şi aşa a fost.. 


n'ar fi întrebuințat peste tot bine-făcă- 
torul mijloc al irigaţiet. 

«Astăzi toate rîurile cari coboară din 
munţi sunt utilizate în acest scop; mal 
mult, numeroase puțuri arteziene aii fost 
săpate în toate părţile. 

«Şi ştii d-ta că astăzi există puţine pă- 
mânturi productive ca acela al Utahului? 

«ln 1889 una dintre principalele re- 
viste de agricultură ale Statelor-Uhnite, 
oferi un premii pentru cea mal bogată 
recoltă de grâi din ţară. Premiul acesta 
fu acordat unu! agricultor din Lacul Sărat. 

«Şi nu este numa! atâta, d-le. În ace- 
laşi timp noi ne-am ocupat şi de căile 
de comunicaţie; am construit numeroase 
şosele şi poduri. Apoi am început ex- 
ploatările minelor de asfalt, a carierelor 
de marmoră, de onyx şi de gresie. Am 
produs chiar de la început câte 250000 
tone de sare pe an. Sperăm că peste pu- 
țin vom poseda cele mal însemnate tur- 
nătorii de şine de drum de fier din ţară; 
muntele de fier de lângă Cedar City con- 
ține ma! mult de ġo milioane de tone 
mineraiù de fier. 

«Afară de asta, suntem foarte bogaţi 
în mine de aur, argint, aramă şi plumb. 

«Produsul total al minelor noastre, cari 
nu sunt încă: complect exploatate, se 
urca în 1900 la, 234.703.580 dolari, 
ceea ce înseamnă 1 miliard 374 mi- 
lioane, 

«Dividentele plătite în 1901 fură de 
22 milioane. 

— Mi sa spus, lam întrerupt eù, că 
religia d-tră vă împiedică de a exploata 
minele? 

Cei dou. şefi ai bisericet mormone se 
priviră surizînd: 

— Nu, răspunse şeful Apostolilor, cu ` 
o uşoară ironie, religia noastră nu con- 
ține asemenea precepte. 

«Eù însumi posed numeroase acţiuni. 

«Pe lângă cele pe care ţi. le-am in- 
şirat, maf avem în Utah 40- societăți 
de petrol. PP 

«Ţi-am vorbit despre grâi şi despre 
zahăr, dar nu ţi-am spus nimica despre 
manufacturile de lână, despre uzinile e- 
lectrice, despre turnătoriile noastre. 

«Activitatea poporului nostru s'a des- 
fâşurat pe toate căile cu o perseverenţă 
de necrezut; şi în toate părţile am că- 
pătat rezultate mulţumitoare. 

«Marea societate înfiinţată de Brigham 
Young pentru apărarea comerțului şi a 
industrie! naţionale, a dat chiar de la 
început dividente de câte r2 la roo pe 
an acţionarilor «să. ; ; 

«Un fapt caracteristic: la no! nu vel 
întâlni nici odată cerşetori. 

Din cel 250.000 de locuitori af Uta- 
hului, mai mult de 75 la roo posedă 
propria lor locuință. Nu sunt bogaţi cu 
toţii, dar cea mai mare parte trăesc în 
belşug ; săraci! sunt întreţinuţi. de bise- 
rică, care are fonduri destul de mari. 

— A... tocmal voiam să vă cer câ- 
te-a lămuriri în privinţa organizărel bi- 
serice] d-tră. 
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Vederi exotice 


Principesa_Nucina-de-Cocos pornind la şosea 


— Tot teritoriul ocupat de mormoni, 
îm! răspunse înaltul prelat, adică nu nu- 
mal Utahul, dar chiar o parte din Idaho, 
din Wioming şi din Arizona, este îm- 

rţit în districte eclesiastice, presidate 

e-care de câte un episcop. Acesta este 
ajutat de doul consilieri şi ai datoria 
de a se ocupa de prosperitatea tempo- 
rală şi spirituală a supușilor săl. El 
judecă micele neînţelegeri ivite între drept 
credincioşi ; el primeşte şi administrează 
dima datorită bisericel precum şi daru= 
rile făcute şi are datoria să se îngrijască 
de săraci. Episcopul n'are salarii fix ; 
este 
are 


„plătit după trebuințele pe cari | 
hå "du hid 17 $ A à 
pre, e „dA timpul pe cred co sac 


nari în toate părţile lumeï pentru apre- 
dica Evanghelia. Aceşti misionari nu pri- 
mesc nici o leafă ; însărcinarea lor du- 
rează doul sai trei ani, după care timp 
sunt înlocuiţi. 

— Şi cum recrutaţi d-voastră misio- 
narii aceştia ? 

— Cea mal mare parte dintre aceşti 
misionari sunt tineri de 20 de ani, fâră 
educaţie universitară, fără experiență, dar 
semănând foarte mult cu apostoli lui 
Crist, plini de elocvenţă, predicând e- 
vanghelia primitivă în toată curăţenia el. 

Școalele, noastre sunt pline, căutaţi un 
mic vagabond în tot ţinutul, şi vă asi- 
gur că nu veţi găsi; institutorii şi insti- 
tutoarele sunt relativ destul de bine 
plătiţi, 

Şcoalele de Duminecă sunt foarte răs- 
Andite la mormoail, bibliotecele sunt 
oaite numeroase şi toarte mult cerce- 
tate. 

Cred că nu mal este nevoe să-ţi spun 


că votul universal există şi la not, ca în 
toate părţile Statelor- Unite; dar la noi, 
votează şi femeile, bucurându-se perfect 
de aceleaşi drepturi civile ca şi bărbaţii. 
De vreme ce opera d-tră era atât 
de bine fâcătoare, cum vă explicaţi toate 
pete pe care a trebuit să le în- 
uraţi ? e Sia: 

— Invidia era cauza. Când în 1849, 
saù descoperit minele de aur de la vest, 
eram deplin! proprietari pe tot deşertul 
lacului Sărat. 

Şi când aurul a fost descoperit şi în 
deşert, o ură nebună sa pornlt în con- 
tra noastră ? 


e: An Aat, nu religia d-tră era cauza | cred în 
ARER l 


= — Nu. Religia noastră este 
ralā; ba chiar prea severă. Adei 
mormonï nu beaă nici o dată alcool şi 
nici alte excitante. 

Asta nu ne împiedică de a iubi şi nol 


arta, teatrul, dansul, fără ca să trecem | 
tier. LocuinţajMary-el, care actualmeme 


însă vre-o dată marginele bunei cu- 
viinţe. 

— Ştii că mormonil căsătoriţi înainte 
de 1890 şi-a păstrat soțiile. 

Dar astăzi, când legea opreşte formal 
poligamia, oare ea nu mal există? 

Şeful apostolilor îşi lăsă ochi! în jos 
şi'mi răspunse: 

— Sfinţir ultimelor zile pot avea mal 
multe surori spirituale, carl i-ai ales 
de soţi. 

Şi tăcu. Am înţeles. că nu trebuia să 
mai prelungesc convorbirea pe tema a- 
ceasta. 

Maï târzii am putut afla că preşe- 
dintele bisericer mormone se căsătorise 
el însuşi de şease orl. De foarte tânăr 
încă, se căsătorise cu vara sa, Levira A, 
Smith. Fură fericiţi până în ziua în care ' 


Iosef Smith anunţă soţiei sale intenţia 
de a se căsători şi cu o altă femee, pen- 
tru a urma preceptele lui Brigham Young. 
Levira Smith nu voi să împărtăşească 
asemenea sentimente şi-l părăsi. Preşe- 
dintele Smith îşi luă atunci două soţii: 
pe surorile Edna şi Julina Laniton. Ma! 
târzii, se căsători cu o văduvă, Alisa 
Kimbal Rich. Mari Sarataw fu oaltă so- 
ţie şi cea din urmă fu d-na E. Richard 
Smith. Toate trăesc şi ai împreună 42 
de copi, toate apără cu energie poli- 
gamia. 


n poligamie. Sunt fericită şi am 

EE t în tot- sobe n ra toate fericite, = 

pi mo- | şi senatul nare nevoe să se ocupe de 
devărații Aang oástre ` „tată 

E SER E în Salt 

Lake City, uní Smith le-a construit 

locuinţe dia „dintre ele, Alisa, 


„bc te. Trel peg a 
Sarah şi Edna, locuesc chiar în acelaşi car- 


este «favorită», este «reşedinţa oficială». 
La No. 333 din West-First North Street, 
locueşte lulina, pe care Smith o consi- 
deră drept soţia sa legală. Cu dinsa are 
11 copiï. Pentru a putea suporta nişte 
cheltueli atât de vaste, d. Smith are ve- 
nituri mal mari de cât chiar acelea ale 
preşedintelui republicel. 

Numeroase instituţii comerciale îl aŭ 
ca membru saŭ ca preşedinte, plătindu-l 
salari] considerabile. 

Preşedintele Smith a recunoscut toate 
acestea, declarând de asemenea că epis- 
copi! Taylor, Merrill, Grant şi Conlett 
sunt poligami, dar că, de la 18y0 în- 
coace, nimeni n'a mal contractat vre-o 
căsătorie plurală. 

D. Merill are opt soţi! şi patrn-zec, 
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şi cinc! de copil cari, la rîndul lor, i-aă 
dat până acuma cinci-zeci de nepoți. 


O convorbire cu şapte femei 
mormone 


Mă rodea dorinţa de a întâlni undeva 
câte-va femei mormone, din acelea cari 
fac parte dintr'o familie poligamă. 

Voiam să le văd mal întâi figura, apol 
să vorbesc cu ele, să le pun întrebări, 
să-mi daù bine seama de starea lor de 
spirit. 

Sa pregâtit anume pentru mine un 
five clock tea şi într'o seară m'am po- 
menit învitat în casa respectabile d-ne 
Wells. 

Dinsa mi-a explicat că convocaseacolo 
pe maï multe dintre prietenele sale, a- 
lese printre cele mai de seamă temei 
ale sectei. 

Una dintre ele era chiar fiica celebru- 
lu! Brigham Young, apostolul, al căruia 
nume toată luniea îl pronunţă cu un pro- 
fund respect. 

Omul acesta lăsase o impresie neştearsă 
în memoria tuturor acelora cari îl cu- 
noscuseră. 

— Era înalt, puternic, frumos; . toată 
lumea il asculta, ca pe un rege, ca pe 
un D-zei. . 

Avea 21 de soții, 

Femeile mormone sosiră una câte una, 
cerându'şi ertare că întârziaseră cu câte-va 
minute. ae E | 

Erau şapte. Le-am privit cu curiozi- 
tate, 

La prima vedere nu observaiă nimic 
deosebit ; îşI atrăgea atenţia numai sim- 
plicitatea delicată a îmbrăcăminte! şi a 
gesturilor lor. 

Dar apoi, ascultându-le, puteal să-ţi 
dal seamă cu uşurinţă de exaltarea cu- 
getării lor, de  misticizmul arzător, de 
credinţa energică care le însfleţea. 

Când am început så le- explic moti- 
vul curiozităței mele, am văzut că lå 
rândul mei, deveneam pentru ele un te- 
nomen. Mă priveaŭ cu curiozitate, su- 
râzându-mi bine-voitoare, întocmai cum 
am surâde nol. de mirarea unor papuaşi 
uimiţi de, minunăţiile civilizaţiei noastre. 

Am mărturisit de la început toată iz- 
noranța mea, şi le-am rugat să mă erte, 
dacă cum-va întrebările mele vor fi une- 
ori indiscrete, sati naive,. sat chiar bru- 
tale. 

D-na Wells mă asigură că nu trebuia 
să fiii de loc încurcat; eram încântat, 

Atunci le-am explicat. cu câtă greutate 
femeile din occidentul Furopel ar inpe- 
lege şi maï cu seamă ar admite să îm- 
partă cu altele un bărbat pe care lar 
iubi. 

— Femeile mormone, mi se răspunse, 
se iubesc toate între ele şi nu se consi- 
derá ca rivale. In- principiă, două femei 
carl iubesc acelaş bărbat, trebue să aibă 
simpatie una pentru alta. 

— „In principii se prea poate, întâm- 

| pinal eù. Dar de fapt simpatia acestora 
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nu încetează oare îndată ce una răpeşte 


| amorul păcbarul la care ceael altă crede 


că ar avea“drept 

— Nic de cum, dacă bărbatul ştie să 
împartă dragostea sa cu dreptate. Aceasta 
este o chestiune de forță şi de bun simţ. 
De aceea nici nu sunt toţi bărbaţii demni 
de căsătoria plurală. 

— Cu toate acestea d-tră pretindeți 
că bărbatul şi femeia sunt egali; dacă 
aşa este, cum puteţi admite oare ca o 
femee, care se dă întreagă bărbatului, să 
nu primească echivalentul bunului pe care 
Pa oferit? 

«Egalitate este aceasta când bărbatul 
trebue “să-şi împartă dragostea sa în mal 
multe bucăţi ? 

Un moment, d-na Wells rămase ne- 
hotărâtă. Dar una dintre prietenele sale 
luă cuvântul cu hotărâre. 

— Ea maï bine voesc să fiii a zecea 
soţie a unui bărbat superior, de cât so- 
ţia unică a unul bărbat inferior. 

— Te înţeleg foarte bine, doamnă, 
răspunsel ei, mirat de patima cu care 
fuseseră pronunţate. aceste. cuvinte, dar 
E aşi voi să ştii dacă d-tale nu ţi-ar 


părea mal bine să fil soţia unică a unui 
om superior ? 

—, Fâră îndoială, răspunse dânsa. Dar 
este un fapt pe care trebue să-l cunoşti 
şi d-ta. In toate. familiile în cari sunt 
mai mulți copil, de obicei fetele sunt 
superioare băcţilor, Şi de vreme ce sunt 
mai multe femei superioare de cât băr- 


b femeile n'aii ce face şi trebue să-şi 


împartă între ele bărbaţii superiori. 

Nu mă aşteptam la un asemenea. răs- 
puns, pe care de alt-tel nici nu-l puteam 
controla, şi am rămas încurcat, 

— Ar trebui să dovediţi că. calculul 
d-tră este exact, încercal să obiectez. 

— Dar lucrul acesta îl ştie toată lu- 
mea, exc'amară toate de-o dată. i 

— Cu toate acestea, éù cred că dacă 
o femee îşi iubeşte mult: soţul, nu poate 
rămânea indiferentă. Pe la no!, nici nu 
putem pricepe alt-fel lucrurile. 

D-na Wells, care rămăsese gânditoare, 
repetă : 
Bărbatul trebue să ştie a-şi îmi 
părți dragostea întrun mod egal. 
Prin urmare sentimentul geloziei 
vă este cu totul necunoscut ? 

Una dintre doamne, care până -atunci 
rămăsese tăcută, indrăzni să-mi răspundă į 

— Şi dacă suferim, suferim în tăcere. 
Nu trebue să ne arătăm durerea, 

— Dar dacă se întâmplă ca suferinţa 
aceasta să fie prea violentă ?.. Este o 
chestiune de senzibilitate. E 

— E o chestiune de disciplină, dom- 
nul mei. 

Am, clâtinat din cap cu neîncredere. 
Aş fi putut să le arât că maù dreptate, 
dar am priceput că nici una nu mă va 
înțelege. Era zadarnic să-mi mal pierd 
timpul cu, fiinţele acelea, care fuseseră 
destul de naive, pentru a se lăsa înşe- 
late de fabula  copilărească a religiei 
mormone, 


Am trecut la altă ordine de idei. Aş 
fi voit să ştii prin ce fenomen, femeile 


“acelea care maï toate primiseră o edu- 


caţie aleasă, putuseră primi ideia poliga- 
miei. Aş fi putut înţelege lucrul acesta 
la nişte orientale depriase de secole cu 
moravuri de harem; dar la nişte femel 
crescute în probitatea religie! protestante. 

Şi le-am întrebat. | 

D na Wells îmi răspunse cu o voce 
atât de serioasă, în cât, la început, am 
crezut că-şi bate joc de mine. 

— Poligamia este folositoare mormo- 
nilor, atât bărbaților, cât şi femeilor, 
pentru ca gloria lor să fie mal mare în 
ceruri. Da, toți oamenii virtuoşi vor 
fi glorioşi în urmă. Şi cu cât urmaşi! 
lor vor fi maï numeroşi, cu atât maï 
strălucită. le va fi gloria. Vor domni peste 
o familie nenumărată, în vecii vecilor. 

Gândiţi-vă la durerea unui om virtuos, 
care n'ar avea urmaşi !.. Prima soţie a 
actualulul şef al apostolilor, preşedintele 
Smith, era sterilă. Cât de mult n'ar fi 
suferit dinsul, dacă în credinţa noastră 
n'ar fi fost şi poligamia ? 

Nu puteam să-mi cred urechilot. _ 

— Şi numai pentru această idee pri- 
miţă dar să vă împărţiţi bărbaţii? 

— Oare nu e ajuns atâta?  răs- 
panse dînsa cu cea mal mare dulceaţă. 
Gloria în viaţa eternă, nu 'merită „ea un 
servicii atât de mic? Ce faseamnă viaţa 
pământească faţă de fericirea imensă pe 
care ne-o poate da ascultarea cuvîntului 
luf D-zeu? ai 

— Aşa dar, D-zeu este acela care a: 
ordonat mormonilor poligamia? . ` 

— Fără îndoială. De alt-fel, nu ştil 
d-ta oare că vechi! patriarchi... . 

— Da, da, ştii, întrerupsel et, mirat 
de o atât de mare naivitate; şi îmi con- 
tinuil întrebările: aa S a 3 

— Aş voi să ştiù cum era, viaţa Cas- 
nică pe timpul când poligamia era au- 
torizată ? a-i 

Cum se înțelegeat soțiile între ele?. 
Ce se făceati copiit?. ~. "i 

O femee dră uţă, cu ochi! negrii, de 
vre-otre- zeci şi doui de ani, luă cuvîntul : 

— Eù pot să-ţi răspund foarte bine 
la întrebările acestea, pentru că sunt 
una din cele 46 de fete ale lut Brigham 
Young. Mama mea a murit când eram 
în vristă de trel ani, şi toate celelalte 
maâme mă iubiaŭù ca cum aş fi fost în 
adevăr copila lor. Locuiam cu. toatele 
în aceiaşi casă, şi nici o dată, nu mi sa 
întâmplat să aud ceartă, sah măcar ne- 
înţelegere. Tatăl mei vénia în toate se- 
rile acasă, la orele şease. După ce recita 
câte-va rugăciuni, îşi îmbrăţişa toţi co- 
pil, şi cina împreună cu mamele mele. 
După aceia, nu-l mal vedeam, până a 
doua zi, la aceiaşi oră. Mamele mele 
trăiaii împreună, ca nişte prietene bune. 
Toate admiraii , geniul tatălui met, pu- 
terea, inteligența şi bunătatea sa. Tatăl 
meŭ a avut în totul două-zect şi una de 
soţii, ; ARE 
Ascultam cu ò curiozitate crescândă; 


urile acestea erai cu totul noni pen- 
tru mine. iaj 
— Trebue să mal notezi, s întrefupse 
-na Wells, că în familiile poligame 
„nu sunt nici o dată infirmi JD 
„Lucrul acesta are multă importanţă, 
„__— Aşa dar, d-tră nu invidiapi soarta 
(femeile din Eitba ?3 SE Pi a 
î — Nic nu este de invidiat. Bărbaţii 
“lor le înşeală şi dânsele sai sunt naive, 
“Sat sufer şi sunt“ nesuferite. De ce n'am 
„recunoaşte maï bine, cu sinceritate, că 
ărbatul este! poligám ? | 
5 O alta adăugă: - 
„ — Femeile poligamilor sunt ma! fe- 
„Ticite de cât-cele»laltez. < a 
„ Ele maŭ a se ocupa neîntrerupt de 


“pentru a se cultiva şi a deveni supe- 
„rioare. Şi-apol, rara întâlnire e maï cu 


ubire; amorul. nm devine + Bic 0- dată 


& anal, t2 Sa | 
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E Inainte de plecare, d-na Wells îmi 

„dădu un: număr al ziarului pe care-l 
nduce dinsa, un ziar pentru revendi- 

„carea drepturilor feminine. Imi mai dădu 

şi 0 carte, intitulată «Reveril»; nişte im- 

presi] pline de credinţă şi de naivitate : 

pă Piri PE 

“Imi şoptia cuvinte dulci, câmpia adormită 

-Ori cănd misizdrag s'ascult ruga ei smerită ; 
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4 $t aditi Tva] sut to let wË 
2 Saltul m in automobil 
ma „Cea mal nouă sensaţie 

£ Cùrsa morţii cu bicicleta, «L.eooping 


“the loop»s; de multă vreme nu. maï e | ducţie, nig MO 
Čaga de periculoasă, pentru ca să mulj- | mal poate oferi. Autoniobili ui 


pen lor şi găsesc mal multă vreme. 
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„Atunci îmi zboară gândul spre vorba celujstânt 


Și uit că sunt lemee, și umblu pe pământ. 


|:In şoapta valului din Januri aud o mistică che- 


îi i mare : 
A cerului câmpie e fără de limanuri, 5 
Şi- D-zeŭ e-aproape, și D-zeii e mare! 


Bizar amestec ge credinţă, entuziasm 
şi banalitate, care te face să nu ştii de 
trebue să plângi, să admir! sai să su- 
tåzi. 


“XIV 
Câte-va note 


Infâţişarea hotelurilor este foarte. cus, 
rioasă iSimbäta. 
La ora dejunului, între 12 şi unu, toate 
sălile restaurantelor sunt pline. Domneşte 
o însuflețire, o veselie extraordinară. Or- 
chestrele intonează aril populare. 

Biurourile fiind închise, bărbaţii iaŭ 
masa împreună cu soțiile lor. Din îm- 
prejurimile oraşului, sosesc grupuri -de 
oameni; pentru a asista la conferinţe, 
ori a se duce la teatru sai la vizite, 
Fete tinere, singure saŭ în grupe, vin şi 
ele la restaurant. Toată lamea este îm- 
brăcată în haine de sărbătoare, şi fie- 
care caută să fie cât se poate maï ele- 
gant. 

Americani! ai mult gust; une-ori însă, 


= al 
cam „exagerează “şi aceasta “este, poate, 
singura lor greşeală. 

¿M'am preumblat desmal multe ori 


“prin” mijlocul “acestei mulţimi. Un fapt 
"| curios : toată. lumea bea apă. Cum se 
- |face că în ţara aceasta, vestită prin al- 


coolizm, lumea să nu bea vin sai bere 
la masă? Oare nu cum-va americani! 
beat pe ascuns ? Şi ipocrizia aceasta nu 
este cum-va un început de virtute? 

Cu toate acestea, aperitivile înainte de 
masă sunt la modă, chiar, şi fetele beaii 
«cocktail». A 

ic în $r 
iit pie 
„Se pare că în America, dictonul : «haina 
face „pe. om»,.nu mal este adevărat. Toată 
lumea s'a deprins să nu mal dea prea 
multă importanţă, nică „hainelor, nici a- 
celui complex naiv de regule, care for- 
mează codul manierelor -elegante. . 

Nu ştii dacă am văzuto persoană din 
Ospina da aAA UA când 
Casca, > ae a mam D 

In hotelurile de primul rang, unde se 
plăteşte câte roo de lei pe zi, atât băr- 
bațiï cât şi femeile aii la masă o ţinută 
împotriva tuturor. regulelor de politeţă. 


(Va urma) 
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rieteurilor, doritori de senzaţional, Le 
plac priveliştile şi maï îndrăzneţe şi miş- 
cătoare, pe care doar cea mat nouă 

saltul mortal „în automobi 
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“tag je musarg MHAOMOTUA te 


n : „cu RRS ta 1sloroi 
mească nervi! slăbiți a! vizitatorilor va- | ca chauffeură se co 
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i se coboară pe 
foarte dreaptă, Pa, Arigi intr'o 
curbă, aşa că automobilul e svårlit în 


pape pe a 
oï saltea, de unde _ s ina 


Gătre cititori 


Anunţăm pe cititorii noştri că 
vom publica bucuros ori-ce ar- 
ticole interesante privitoare la 
călătorii sau vinători, în ţară 
sai străinătate, ce ne vor fi tri- 
mise. 

Articolele, scrise pe o singură 
parte a hârtiei, ìn scrisori fran- 
cate, vor fi adresate, redacţiu- 
nel «Ziarului Călătoriilor», sir. 
Brezoianu 11, Bucureşti. 
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MARE PROFIT 


Iși pol procura funcţionari, agenți, ete. 
A se seri sub S. B. 1000 Agentiei de 
publicitate «Presa». Bucuresti. 


Reclama este sufletul comerciului 


f- LI KESEL 


BUCURESCI . 
Str. Carol No. 14 
cel mai mare depozit de 


Maşină 
le cusut 


înzestrate cu apa- 
ratul de brodat, a: 
vend mers uşor și 


iute prin noua invenţiune patentată şi fără 
sgomot. 
«PFAFF RESSEL PFAFF» 
Singurul reprezintant al renumitelor. f.brici de automobile 
«de Dion Bouton» şi biciclete «Peugeot» « Auto-Garage» 


Atelier cu motor pentru reparat ori-ce 

sistem de MASINE DE CUSUT, BICICLETE 

şi AUTOMOBILE, precum şi pentru arămuit 
nichelat şi emailat. 


SĂBII se nichelează cu preţuri reduse. — Atelier 
special pentru colţuit, gravat, plisat, soleil şi evantail. 
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Magazinul General de Musică 


București, Strada Coljel No, 5% — 
Cel mai mare depozit-de 


Gramofoane 
americane 
| 


cu renumita mareă <The Har», şi 


$ INSTRUMENTE MUSICALE $ 


Preturile cele mai reduse 
BE Cataloage gratis "E. 


< 


MARELE PAPE i DE ARME 
= 
cal itarie, 44 Da Da LIS MAN e, eita 


Furnisor al Curţei Regale 


are onoare a aduce la cunoștința Onor. sale clientele din toată 
țara, că a înfiinţat în magazinul săi o secţiune specia de 


PUȘTI pentru pădurari 


lucrate special pentru acest magazin și fiind de o construcţie 


[j 


solidă și , 
— PREȚURI FOARTE AVANTAGIOASE — 


Model No. 230 —Puşcă cu capsă. cu o țeavă let .- . . . 
Model No _ 285.—Puşcă cu capsă, cu două tevi. solidă. reco- 
mandabilă, lei . . 


Model No. 236.— Puşcă cu capsă, cu dou& țevi. oțelurile înainte 
| foarte solidă, funcţionare admirabila, model f. recomand. 40 
Model No. 133.—Pușcă fuc central, cu o țeavă, sistem «Mau- 
ser. cal. 12 sai 16, robustă, recomandabilă, lei 3 
Nodel No. 101.—Pușcă foc central, cu dout jevi, calibru 12 sau 
16. cheia de deschidere între cocoașe, cocoașele punân - 
du-se singure la piedica de 'siguranță, m. solid, lei p. „55 
Model No. 1103.—Puşcă foc central, cu doué țevi, calibru 19 
sau 16, cheia de deschidere între cocoaşe, cocoașele pu- 
nându-se singure la piedica de siguranță. oțelurile inainte 
(armă de reclamă a magazinului), puşză recomand., lei 65 
Preţurile sunt reduse, fixe și se înțeleg numai cu bani gata.—Ex- 
pedițiuni in toată țara.—Comandele se electuiază in ziua primirei. 


m. 
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Un pat pe vârfuri de baionete. — (Vezi pag. 2296) 
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„Ziarul Gălătoriilor” 


BY Pentru i an 5 lei -%8 
Pentru 6 luni lei 2.60 


UN PAT PE VÂRFURI DE BAIONETE 


Când în timpul din urmă Rajahul din 
Manipur, unul dintre.cci mal bogaţi prin- 
cip! indieni, "şi-a celebrat sărbătoarea 
declarării. majoratului, sad orânduit mă- 
reţe serbări. La toate serbările indiene 
producţiile fachirilor. joacă un rol însem- 


“nat. Ceea ce vedem în ilustrație, e o 


producţie de acest fel, care a avut loc 
în faţa Rajahului şi a oaspeţilor săl, 
înalți demnitari englej! şi alte persoane. 
Un fachir, tără vesniinte pe dânsul, se 
aşeză pe vârfurile foarte ascuţite a şease 
arme, ale căror straturi, pentru ca ar- 
mele să stea ţepene, fuseseră îngropate 
în pământ. Pe un vârf de baionetă se 
sprijinea capul, pe câte alte două se spri- 
jineaă umerii, şalele şi picioarele. Fachi- 
rul şezu ast-fel timp de o jumătate 
ceas spre uimirea englejilor şi spre bu- 
curia Îndienilor. Şi când tu întrebat, bine 
ințeles după ce fu dat de pe vârturile 
baionetelor, cum "M-a fost, el răspunde 
cu sânge rece: Totașa de bine ca şi în 
pat. EI bine, aceastan'ar fi tocmai feno- 
menal. Numal, e vorba că nu sa putut 
observa pe pielea fachirulu! nici o urmă 
de vârturile de baionetă, cari unul om 
ca toţi oamenii desigur. că t-r fi intrat 
adânc în carne. 
C. Arg. 


DE PRIN ARDEAL 


Care dintre no! n'a fost stăpânit une 
ori de dorul de călătorie? Cine nu s'a 
simţit cuprins câte odată de nostalgia de- 
părtări!o”, ce ne-o deşteaptă în suflet za- 
rea munţilor perduţi in .ceaţă sai talazu- 
rile mărel nesfârşite şi fără astâmpăr?... 
Ce n'am da uneori, ca să putem trece 
peste ţări şi mări, pe că! depărtate, ne- 
cunoscute ? Să străbatem ţara granzilor 
şi obosiţi de drum. să ne odbhnim la 
umbra palmierilor din «grădina Spanie!» 
la Orihuela, sai rătăcind pe malurile Gua- 
dalquivirului, să admirăm Sevilla, des- 
pre care locuitorii eï zic cu mâadrie: 


Quien no ha viste a Sevilla, 
a 


No ha visto maravilla *) 


*) Cine nu a văzut Sevilla, nu a văzut o 
minune, 
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Sat nu ne sboară câte odată sufletul 
pe aripi nevăzute în mândra Italie, unde 
sub bolta azură a cerului, ţinuturile par 
a fi asemenea unor grădini fermecătoare, 


iar graiul omenesc este un cântec dulce, ; 


armonios? Şi cine n'ar dori să vază mi- 
nunile orientale, Cornul de aur, pago- 
dele Indiei, o:1 fiordurile nordului, lini- 
ştite şi pline de tăcere sai apol- miste- 
rele Africe, cu pastiurile arinoase, pe 
cari le străbat în sbor pasările călătoare, 
cum cântă Alexandri: 


Fericite călătoare ! sburând iute pe sub ceruri, 

Aŭ văzut în răp giune ale Africel' misteruri, 

Lacul Ciad şi munţii Lunii cu pustiu t. prozitor 

Nilul alb cărui se'nchină un cumplit negru 
i popor... 


Dar să stringem aripele dorului... Så 
lăsăm pe globc-trotteri a străbate căile 
depărtărilor nemăsurate, iar noi să ne 
mărginim paşii de călătort la plaimile 
unul mic colţ al lumii, nouă atât de 
drag, la plaiurile Ardealului. Am călcat 
şi eŭ câte-va cărări de-ale străinătăţii, 
dar orl unde m'am flat departe de Ar- 
deal, sufletul mei sə dorea la sînul lui. 
Căci negreşit în lumea largă sunt multe 
frumuseți: de văzut, multe minuni de 
admirat, dar de aceste găsim şi la hota- 
rele Ardealului; 

Natura a grămădit multe frumuseți na- 
turale pe pământul rostru. 

Numal că noi Ardeleni! trecem ade- 
seoil nepă:ătorj pe lângă ele, le băgăm 
în se:mâ puţin. 

Pe noi nu ne uimeşte cutare prive- 
lişte tără pereche, pe când străinii, cari 
trec prin Ardeal, sunt încântați la tot 
pașul, de cele ce le văd ochil..  . 

Moțul de la poalele Detunatei îşi paşte 
liniştit caprele şi să miră văzând că vin 
să admire stâncile lui străini din ţări de- 
părtate, Nemţi şi Englezi. 

Ba în naivitatea lui socotea că aceştia 
nu sunt în - toată firea, de fac eï atâta 
amar de cale, pentru ca să-i cerceteze 
munţii şi stâncile lui. 

El nu ştie că o stâncă de felul Detu- 
natel nu se găseşte în Europa continen- 
tală şi trebue să alergăm până în Scoţia, 
la peştera lul Ficgal, ca să dăm de stâlpi 
de basalt, cari aŭ asemănare cu stâlpii 
Detunate! noastre. 

Frumusețea ţărei Ardealului a stârnit 
în mine dorul de a călători. Când pri- 
vesc în depărtare contururile munţilor 
noştrii, îmi pare că eï mă cheamă să le 
urc coastele, să trec pe marginea prăpă- 
stiilor, să străbat în o altă lume, în lu- 
mea ciutelor de munte şi vulturilor car- 
patini. 

Sai când privesc de pe o culme şo- 
seaua, ce şerpucşie albă prin verdeaţa 
câmpiel şi apol la o cotitură să pierde 
din vedere, un dor, un. tainic dor mă 
cuprinde, dorul de a pleca prin ţară, ori 
în care parte, căci pretutindeni dal de 
frumuseți şi rarităţi naturale de care ră- 
mâl satisfâcut şi mulţumit. 

Dorul de călătorie... Acest dor mi-a 
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dat adese-ori în mână toiagul de călător, 
de care însoțit am cercetat cele ma! 
multe ţinuturi ale Ardealului. Cu el în 
mână am urcat coastele Timpe! de la 
Braşov. şi de pe culmea ei m'am des- 
tătat în trumuseţile 'Țâret-Bârsei şi a co- 
roanet de munţi, ce o înconjoară. Am 
fost în căscioara din creștetul cetăţei Ce- 
halmului şi am admirat zidurile ce aŭ 
alcătuit această cetate şi cari se par a fi 
crescute din stâncă, atât de mult le-a 
negrit şi mucigăit trecutul vremurilor. 
Am urcat Dealul Devei, admirând pu- 
ternicile ruine, ce-l încunună creștetul, 
ca o coroană veche şi părăsită. Am fost 
pe muntele cel mai înalt al Ardealului, 
pe vârful bătrânului Negoi, la o înălți- 
me de 2536 m. peste nivelul mărej, de 
pe a cărui muche stâncoasă şi învăluită 
în muşchii, se vede o jumătate de ţară, 
cu şiruri nesfârşite de dealuri şi coline. 
„Am fost apol prin pâdurile Ţebleşu- 
lui şi pe la stânele de pe coastele Re- 
tezatului, trecând pe la frumoasele ru- 
ine ale cetățci Colţului şi am urcat şi 
alți uriaş de a! Carpaţilor noştri. In 
rătăcirile mele am admirat puternica 
despicătură de munte, Cheia Turzil şi 
stânca Detunata, am străbătut prin cele 
mal multe pasuri şi chei ale noastre, 
apol am băut apă din isvorul Oltului, 
m'am odihnit ca călător pe ţărmul la- 
culu! Sint-Ana din munţii Ciucului, a- 
tât de singuratic, atât de tăcut.,. şi ce 
să maï notez în fuga condeiului? Am 
fost în cetatea MHuncdoarel. în sala ca- 
valerilor, în turnul Neboisa; am văzut 
la Grădiştea ruinele Ulpi.i-Traiane, car! 
aŭ aspectul unul cimitir vechii şi pă- 
răsit — cu adevărat cimitir, căci aici ne 
zace îngropată gloria străbună ; am vă- 
zut sarcotagiul. luy loan Huniade şi al- 
tor” personage istorice, în biserica din 
cetatea Alba-luliei şi am depus o la- 
crimă»de durere pe mormântul luy Ian- 
cu la Ţebea, lângă goronul lur Horia... 
Rătăcind ast-fel prin Ardeal, aflâm la 
tct pasul regiune romantice, peisage ` 
pitoreşti, rarități naturale şi frumuseți 
cari ne încântă şi ne robesc sufletul. 
Dovadă ne daŭ despre aceasta streinil 
din lumea mare. = = 
Lăsând la o parte pe călători! mal 
vechi, cari în scrierile lor fac adevă- 
rate imne de laudă şi admiraţie Ardea- 
luluy pentu frumuseţile lui, amintesc 
aci pe doul din timpul nostru. Bergner 
în cartea sa între altele zice despre 
Braşov, că sufletul luy adese ori «se a- 
dânceşte în admirarea icoane! acestui 
oraş, împrejmuit de toate părţile cu 
dealuri», iat reposatul Reclus, cel mat 
mare geograf al timpurilor noastre, 
cercetând — călăuzit de De Gerando — 
Retezatul şi văile Jiurilor, a fost ră- 
pit de vederile romantice ale ținutului. 
Aşa este Ardealul nostru, plin de 
frumuseți încântătoare, dir dacă vom 
căuta prin întinsul lui opere de artă, 
vom rămânea decepţionaţi, căci de a- 
ceste abia vom găsi câte-va, foarte pu- 


ţine. Nici muzee, cu colecţiuni bogate, 
nu avem. j 

Singurul muzei, dar muză provin- 
cial, care 'nu poate rivaliza cu muzeele 
din occidentul Europel, este cel al lut 
Bruckenthal din Sibiù, apol câee-va în- 
ceputori de colecţii, mal cu seamă de 
antichităţi, şi vre-o 3—4 biblioteci (Si- 
biù, Cluj. Oşorheiă şi A ba-lulia) mal 
de valoare. Atât ce avem. Chiar şi an- 
tichităţile romane, în car! a fost bcgaâtă 
țara noastră, aŭ fost duse cele ma! multe 
din Ardeal şi âstăzi fa: podoaba muze- 
elor din ţările străine. 

Monumente architectonice găsim prin 
Ardeal, dar de valoare ariistică puţine. 
Ast-fel este cetatea lut Huniade de la 
Hunedoara, cu impunătoarea sală a ca- 
valerilor. Ea a fost plăzmuntă de macş- 
tri aduşi din sudul Franţei. Sunt apol 
de remarcat câte-va biserici, între cari a- 
mintesc biserica catedrală din Alba-lulia 
cetate. Aceasta a fost restaurată în stil 
gotic de Huniade, iar turnul e plăsmuit 
în stil renaissance italian, cu acoperi; li- 
tăreţ. Mal avem biserica luterană săsească 
din Sibiu, zidită în stil goti:, în care 
între altele se află d'asupra intrări! în 
sanctuar, tabloul : Răstignirea lui Chris- 
tos, făcut de pictorul sas loan de Rişnov 
(Johannes de Rosenau), la 1445. Mal 
sunt câte-va biserici săseşul, între cari 
cu deosebire biserica catolică din piaţa 
Glujului şi dintre ale noastre biserica 
Sf. Nicolae din Braşov (S heiu) şi ca- 
tedrala Blajului. Zidiri monumentale pri- 
vate avem şi ma! puţine, abia 3—4, sunt 
casa, familie! patriciane săseşti Pem, flin- 
ger din Sibiu, în care se află acum pri- 
măria oraşului, apoi palatul lui Bru.ken- 
thal din Sibiă şi palatul Banffy din piaţa 
Clujului, în stil baro.k 

Am amintit’ aproape tot, ce avem în 
acest gen. Dacă însă cutreerâm A:dea- 
lul, ne va cuprinde mirarea de câte ru- 
ine de cetăţi, de casteluri, şanţuri întă- 
rite, valuri și alte fortifi-aţii vom da. 
In săsime, cum ştim, şi bi ericile erai 
înconjurate cu ziduri, formâr.d aşa nu- 
mitele castele bisericeşti, iar în multe 
locuri! găsim ziduite şi puse în s'are de 
apărare chiar şi peșterile şi intrarea 
cheilor. 

Ce înseamnă aceasta ? 

Răspunsul ne va scoate la iveală cauza, 
pentru care la nol nu sai putut sălăşivi 
artele şi ştiinţele. 

Ruinele vechilor întărituri re spun în 
graiul lor tăcut că multe şi mari wjelil 
şi potopenii aŭ trecut peste aceste pla- 
iuri. Pe când pe la sfârşitul secolului al 
IX -lea năvălirile de popoare pentru par- 
tea cea mal mare a Europei occidentale 
aŭ încetat, în Ardeal şi ţările române 
megieşe ele aŭ ţinut maï departe, până 
în timpurile ma! nout. Numa! năvăli- 
tori! s'aŭ schimbat. In locul Goţilor şi 
Hunilor ne-a năpădit Turcii şi Tâtari, 
apol oşti «creştine», soldaţi de-a! gene- 
ralilor austriac! şi adunături de haiduci, 
năimiţi de unil principi ardeleni, lar de 
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pe unde străbăteaii aceştia, pustii şi să- 
răcie rămânea în urma lor. In deosebi 
erai prădalnici haiduci! (hajdu), despre 
cari contimporanul Szamoskozi (secl. 
XVII) scrie că trâiai numaï din furat 
şi hoţii şi eraii aplicaţi a comite orl-.e 
tărădelegi. Jeler! din Ungaria, fâră patrie 
şi fără câpă'âiă, haidu il stătea aşa de- 
parte de omenime, în cât afară de figura 
de om, nu afla! nimic cmenesc la el— 
scrie mai departe Szamo:kozi. Crtind a- 
ceste, ţi se pare cå al înaintea ochilor 
deşcricrea lui lornaudes despre Huni, 
atât de asemănători sunt la fire barbari) 
vechi şi cu cel mal noř. 

Năvâlirile, războaele neintrerupte şi 
prădalnice ai adus poporul Ardelean la 
sapă de lemn. Lipsa şi sărăcia se lţise 
ca pecingenea şi oamenii une ori n’a- 
veaii ce mânca şi ce îmbrăca. Sar pă- 
rea că aceasta e O fabulă s.ii cxageraţie 
de necrezut, dar, durere, e tristul ade- 
văr. Date îndoelnice îl verifică. Vol cita 
aci o singură dată caracteristică pentru mi- 
zaria ce domnea pe la sfârşitul secolu- 
lui XVI-lea în Ardeal. In o consemnare 
de spese a bisericel catolice din Cluj, din 
29 Decembrie 1596; este însemnată ur- 
mătoarea erogaţiune a comunităţii bise- 
riceşti : «Văzind (.omunitatea) viaţa mi- 
zeră a mulţimei de oameni go! şi fără 
haine, a cumpărat pe seama lor un vig 
(bucată) de pănură cu 8 fl. şi iarăşi o 
jumătate de vig cu 3 fl şi 90 bini». 
Și aceleaşi stări ş aceiaş mizerie dài- 
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nuiaŭ şi maï tătzit, prin secolul al XVII. 
Nestabilitatea şi nesiguranța era perpe- 
tuă şi frica să înrădăcinase atât de mult 
la popor, în cât şi mal târzii, în vré- 
muri mal pacinice, oamenii căutaii a se 
r: fugia prin codri şi peşteri, îndată ce a- 
burea vre-o veste despre năvălitori. 

lată un exemplu în privinţa aceasta : 

Când împăratul losif Il în alianţă cu 
țarina Rusiel, Caterina II, avea răsboiă 
cu Turcii, prin Ardeal se lăţi ştirea că 
Turcil vor să năvălească la no! din Mun- 
tenia. Ardelenii se ingroziră şi între al- 
jit Secuii de pe valea Homorodului îşi 
aleseră ca adăpost peşterea cea mare de 
la Almaş (Homorod). In ea voiaŭ să se 
refugieze sate întregi de urgia păgânilor. 
De astă dată n'a fost lipsă de tugă, căci 
cu Turci! s'a făcut pace, dar cazul e ca- 
racteristic, arătându-ne că chiar şi acum 
un secol şi ceva, bieţii oameni se gân- 
deaŭ a-şi părăsi casele şi avutul, ca să 
scape abia cu viaţă. 

Intre ast-tel de împrejurări vitrege, 
este natural că în cultivarea artelor şi 
ştiinţelor Ardealul a rămas îndărăt şi a- 
bia în timpul maï noă, cu do ebire de 
la 18.8 incoace, am făcut începuturile 
pe aceste terene. 

Natura! ne-a dăruit cu frumuseți ad- 
mirabile, dar soarta re-a luat posibilita- 
tea de a putca copia aceste fremuseţi în 
forme artistice şi a crea ast-fel monu- 
mente şi opere de artă de valoare, 

Silvestru Moldovan 


PSN FIREASCA RIA N RADACINI 

Duminecă, 2 Decembrie, la orele 10 dimineaţa, se va face 
în biuroul administraţiei «Universul» tragerea premiilor ce a- 
cordăm gratuit abonaților «Ziarului Călătoriilor», editat de «Uni- 


versul». . 


Vor participa la aceste premii toate 


abonamentele cari ne 


vor sosi până în seara de | Decembrie. 


Premiile sunt urniătoarele 7 


“stai 


I Un gramofon american, cu 6 plăci, renumit 
marcă «The Star», din marele magazin de muzică Jean Feder, 


calea Victoriei, 54. 


II) Un fonograf Duplex, cu 6 cântece, de la magazi- 
nul general de muzică «.„a Harpa», strada Colţei, 5. 

III) Una puşcă de vinătoare cu două ţevi, cal. 12, cu 
triplu zăvor de siguranță Greener, țeava stângă choke-bore, ete. 

IV) Una carabină Flaubert, sistem Warmont, calibru 
9 mm. pentru glonţ și slice. Ambele din marele magazin de 
arme B. D. Zisman, calea Victoriei, 44. 

V) Una maşină de cusut de mână, sistem perfec- 
ționat, din magazinul L. Ressel, strada Carol, 414. 

«Ziarul Câlătoriilor» conţinând prea frumoase ilustraţiuni 
și 16 pagini text, pe hârtie velină, nu costă de cât d lei pe an 


O altă favoare : 


Cine face un abonament pe un an la «Universul», primeşte 
«Ziarul Călătoriilor», tot pe acelaşi timp, cu prețul jumătate. 


Să 


Experiențele cu hidroplanul Ricochetti» 


Un hidroplan care face 62 km, pe oră 


De-acum zece ani, de când a tost în- 
fiinţată, luntea-automobil face pe fie-care 
zi-progrese considerabile. Din an în an 
îşi măreşte viteza-şi a ajuns acum la-re- 
peziciunea crucişetoarelor şi a torpiloa- 
relor. 

“Dar toate luntrile de pînă acum aŭ 
fost eclipsate de hidroplanul «Ricochet 
Antoinette» al d-lui Le Las.: Intro în- 
cercare care a fost făcută săptămâna tre- 
cută pe Sena, între podurile Neuilly. şi 
d'Asnitres, hidroplanul d-lui Le Las a 


Ultima expediție 
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atins viteza fantastică de 62 klm.: pe oră 
saii în termeni maritim! 24 noduri, bă- 
tând ast-fel recordul lumei. 

Această experienţă, cronometrată de 
d-nii Archdeacon, Lissandier, Pierron şi 
Dickins, sa fâcut în prezenţa uneï nu- 
meroase asistenţe, printre care s'a remar- 
cat Santos-Dumont, Levasseur, contele 
d'Agoult, etc. 

E de notat că hidroplanul lui Le Las 
este prevăzut cu motorul Antoinette, cu 
care acum vre-o 15 zile d. Henry Far- 
man a bătut un alt record al lumel, stră- 
bătând 771 metri în aeroplan. 


a unui aventurier 


t 


— Urmare — 


=— Ce vi spuneam eŭ !.. tună Trom-| —dacă Marea-Wacondah va voi-o —să 


pet. Distrugeţi frânghiile acestea bleste- 
mate !.. 

Dar  indianul răspunse cu cea mai 
mare. linişte?: 

— Amicul Chapardo a avut dreptate 
odinioară. Trompet este un dobitoc. 

Fostul zuav rămase cu gura căscată. 

— Când are cine-va un asemenea se- 
cret în mânâle sale, nu-l distinge, ci 
caută să servească de el. 

Şi zicând acestea, desfăcu cu repezi- 
ciune nodurile frânghiilor, făcându-le a- 
pol în alt mod. 

— Acuma, continuă dinsul, orl-ce ş.f 
mexican care va vedea vre-una din a- 
ceste «quipos», se va îndrepta imediat 
spre nord-vest, lăsând iiberă calea spre 
sud est. Sper că până peste trei zile, 


ne întâlnim cu armatele franceze. 

— AI înţeles Trompet? 

— Mii de tunete !.. Ce dobitoc sunt!.. 
Şi se lovi cu palma peste frunte. Ce do- 
bitoc sunt! 

— Si acum, repede pe cal! ordonă 
Blanblauc. Vom eşi în calea tuturor de- 
taşamentelor pe care le vom întâlni. 

«Nu uitaţi cuvintul de ordine. Arătaţi 
fie-care «quipo», pe care-l veţi ţine le- 
gat de şea, şi nu spuneţi nimic, de cât: 

— Ordinul generalului Escobedo !.. 

— Dar salutul militar? întrebă fostul 
zuav. 

— Nu este nevot; noi suntem nişte 
simpli auxiliari al atmatel, întrebuinţaţi 
numai pe vreme de război. 

Toţi patru încălecară. Peste puţin, o 


trupă de infanterie apăru în depărtare. 
Blanblanc se îndreptă spre ea. 

Trompet o luă în -spre sud, direcţie 
în care zărise un detaşament de cava- 
lerie. « | 

— Aşteptaţi. puţin |... mormăi dinsul, 
şi se îndepârtă, repetând mereii: 

„— Ordinul generalului, Escobedo. 

Trupele mexicane, îndată ce, primită 
acest ordin; se îndreptaă spre nord, fară 
nici o discuţie. a 

De două-zeci de ori, aceeaşi manevră 
fu repetată. ; | 

In cele din urmă, cait fiind zdrobiţi de 
oboseală, se opriră pe malul unul rii. 

Dar abia descălecaseră, şi o nouăstrupă 
de cavalerie apăru la orizont. „+... 

Trompet sări cel dintâi pe cal, 

— Nu e: nevoe, îi zise Blanblanc ; a- 
mericanil vin spre nol. ; 

Când 'trupa ajunse la o mică distanță, 
Trompet îl eşi în cale. 

— Ordinul generalului: Grosbedo ! zise 
dinsul înunzând fiânghiuţele şctului co- 
loanel. 

— Cum -a! spus? întrebă cel-lalt. 

— Ordinul generalului. Grosbedo, d-le 
căpitan ! jol 

Şi Trompet salută. milităreşte. 

Blanblanc, care ghicise cam ce trebuia 
să se întâmple, alergă indată. 

— Imbealul acesta este sub ordinele 
d-tale? întrebă ofiţerul. 

— Da, domnule. căpitan. 

— Ce tot îmi trăncăneşte. dinsul cu “ 
generalul Grosbedo?.. Să mă lase în 
pace, cu salutul săii militar, cu tot, 

— Generalul Escobedo, dobitocule ! 
exclamă  Blanblanc, întorcându-se. spre 
Trompet, i 

Și apol, căpitanului: Legi 

— Trebue să-l, ertaţi, este un nenoro- 
cit de dezertor, şi nu e în serviciul mei 
de cât de două zile, De alt-fel a. ;mal 
prevenit până. acum cinci sai şease. de- 
taşamente; dar de astă dită memoria i-a 
lipsit. 

— Ua dezertor. k: 

— Herl.. bană ziua dragul mei, ii 
strigă o voce din rindurile soldaţilor, în 
limba franceză; mi se pare că şi tu te 
săturaseşi ? 

Trompet rămase pe loc, cu chipiul în 
mână, înlemnit, i 

Americanii întorseseră cail, şi se. in- 
depărtaă în galop. fe ai 

— AL auzit, Blanblanc? Era cine-va 
acolo, care mă cunoştea. 

— Un dezertor !.. Oamenii aceştia aŭ 
devenit de o bucată de vreme aşa de 
numeroşi ! | 

— Dezertor !.. dezertor !. Dece naiba 
ti-a venit să spul că şi eù sunt dezertor? 

— Trebuiă să-ţi explic purtarea. Şi 
când mă gândesc că-tu aveal de gând să 
protestezi, dacă nu te întrerupea tovară- 
şul. Fâră acest mic incident, poate, că în 
momentul de faţă am fi fost amândol 
împuşcaţi. p 

— Cred şi eŭ!.. Recunosc că nu este 
tocma! plăcuă să primească cine-va două- 


ZIARUL GALATORIILOR 
De E SC 


primească cine-va într'o singură jumă- 
tate de zi, de tref orf în şir epitetul de 
imbecil... 

Şi ridicând plosca pe care o avea le- 
pată de şea, o duse la gură şi bău pe 
nerăsuflate. 

— S'o ştergem, zise Blanblanc, care 
observa cu atenţie orizontul în spre nord. 
„Pe la amiază, amici! noştri ajunseră 
la un «pueblo» şi se instalară în sigura 
«fonda» care se găsia aco'o. 

— Si aduci «tortilas» pentru no! şi 
gtăunţe pentru caf, comandă Blanblanc. 

— Hel!.. fondero |.. să nu uiţi şi ceva 
rachiă ! 

Hangiul începu să'şi examineze cu cu- 
riositate oaspeţi!. Dinsul ştia bine că sol- 
daţi! mexicani merg zile întregi fâră să 
bea alt ceva de cât apă. De aceea tăce- 
rea lui Trompet îl mira. 

— Cavaleri! sunt ?... întrebă dinsul bă- 
nuitor. 

— Esploradores, pentru moment în 
serviciul luf: Escobedo... Suntem purtă- 
tori... 

Cu un gest scurt, arătă preţiosul me- 
sagit. i 

Cât despre beţiv, ghiceşti bine de 
unde trebue să vie. Dar in afară de a- 
cest defect, este un cavaler în care poți 
avea deplină încredere. 

In acelaş timp Blanblanc dădu lu! 
Trompet o lovitură puternică cu piciorul. 

— Am înţeles, zise hangiul, aruncând 
un suris despreţuitor fostului zuav. 

"Tortilera aduse o farfurie cu turte, pe 
care o puse pe masă. 

Amicii noştri mâncară ca nişte lupi. 
Numa! Trompet nu voia să mănânce. 

— “Ţie nu ţi-e foame? întrebă Gerald. 

— Ba da, d-le Gerald, răspunse cel- 
l'alt, după ce se asigurase că nimeni nu'! 
ascultă ; dar simt că bucăţile astea mi 
Sar opri în gât... 

«Dezertor, eù, care mi-aş} vărsa sân- 
gele pentru patrie... 

— Curaj, amicul mei, curaj; trebuia ! 

— Bine, bine, zise Trompet, consolat 
puţin de încurajerile tovarăşilor să}. Dar 
ma! bine mi-ar fi părut să mă văd sin- 
gur, “singurel în faţa une! duzini întregi 
de mexicani. 

Lucrul acesta se va întâmpla mal cu- 
rând de cât cum îşi închipul tu. Dar pen- 
tru moment tă bine şi mănâncă ; al pu- 
tea să ne trădeză fără să vre]... 
be momentul acela intră din noŭ han- 
giul. TR e2Uq k? £3 
— Cavaleri! nu iaŭ nimic ca provi- 
ziuni? întrebă dinsul plin de politeță 
acum. | $ 
— Patru duzini de tortilas, opt livre 
de bucau, 'sacil cailor plin! şi ploştile cu 
rachiă de asemenea. Ne vel mat da şi 
patru pachete de tabac, răspunse Blan- 

lanc. n sati tăi 

Hangiul luă ploştile şi după câte-va 
momente se intoarse cuzele pline şi le 
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jet puse una mal mare. 

— Nu este aceasta plosca mea, ob- 
servă fosul zuav. 4 

— "Ți-am dat! una mul mare pentru 
ca să maï capeţi -puţin curaj, răspunse 
hangiul. Fără băuturi spirtoase, francezii 
sunt nişte laşi. 

De astă-dată era prea mult. 

Mai înainte ca Gerald şi Chapardo,— 
care de alt-fel erai și dinşi! destul de in- 
dignaţi, — să-l fi putut împiedica, zua- 
vul se repezi la hangiă şi trântindu Xï un 
pumn drept în faţă, îl rostogoli la pă- 
mânt. 

— Ajutor! urlă nenorocitul; ajutor !.. 

Un peon, care tocmai atunci intra cu 
proviziunile, alergă repede, strigând: 

— Ne asasinează stăpânul !.. 

Zece peon), cu cuţitele în mână, pă- 
trunseră îndată în sală. 

Amicii noştri îl aşteptau cu puştile pe 
umăr, gata să tragă. 

— Jos cuţitele! comandă Blanblanc. 
Sati dacă nu, o jur în numele lui Simon 
Gutierez, şeful mei, că veţi fi cu toţii 
spânzurați pînă peste trei zile. 

Auzind numele luf Gutierez, celebrul 
partizan al hberalilor, care din simplu 
servitor al unei haciende din Cuizillo se 
înălţase el îusuși la rangul de colonel şi 
fusese recunoscut ca atare de guvernul 
lut Juarez, servitori! se dădură îndărăt ca 
prin farmec. 

Hangiul auzise şi dinsul numele teri- 
bilului şef. Şi într'o singură clipă avu 
viziunea: hanului săi dărâmat, a recolte- 
lor sale arse, a femeei şi copiilor să! ucişi. 

Se ridică şi ducându-se drept spre 
Trompet, îl zise plângând : 

— artă-mă, cabalero, n'am ştiut ce 
zic. 

— Nu ştia], animale, cât valorează 
pumnul unul francez! Eí bine, acum al 
aflat!.. 

Nenorozitul hangii căzu la picioarele 
lul Blanblanc. 

— Ertare, şstule!.. Să nu spui nimic 
generalului Gutierez !.. 

— Haide, scoală-te şi pregătcşte-ne 
mal repede cail, ordonă Blaublanc. 

— Mă duc ei însumi, căpitane. 

— Nu; vel chema pe unul cintre ser- 
vitoril tăi. Aceasta e treaba lor. | 

Şi după ce peonul chemat “eşise să 
execute ordinele primite, Blanblanc con- 
tinuă : 

— $tif ce idee mi-a venit, amigo? 

— Ce idee? întrebă cel-alt, împins 
din noù de nelinişte. pi 


Rr amicilor noştri. 


WR Că tm eşti anu! liberalilor. 
— Eu?.. e a ridicând mài- 


nele cer; dar îşi jur că aşi fi în stare 
să Paper pentru a-mi! dovedi devo- 
tamentul!. | 
— Jurămintele sunt ca mantalele c 

două fețe: şi de ploae şi de praf. N 
ne trebuesc fa i 
— Câpitane, cere-m) orl-ce vel voi. 
— Bine, amigo, vom vedea. 

Şi destupând ploştile, îl pofti să guste 
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pe rând din toate. După aceea îl puse să 
mănânce o tortila şi o bucată de carne. 

— Vă temeşi ca proviziunile să nu fie 
otrăvite? întrebă hangiul, neînţelegând. 

— Acum, amigo, continuă Blanblanc, 
vel fi aşa de bun să ne dal tot pratul 
de puşcă şi toate gloanţele pe cară le aï ? 
Ne lipsesc muniţiunila. 

O strâmbătură uşoară încreţi figura 


hangiului. Dar, cnm nu se încăpea nic] . 


o replică, dădu ordin unul servitor să 
aducă cele trei cutii de praf şi sacul de 
gloanţe pe care îl avea în han. 

Blanblanc părea că nici nu vede: 

— Am zis toate proviziunile,, repetă 
dinsuk jucându-se cu cuțitul. 

Gestul acesta era prea elocuent pen- 
tru ca hangiul să mal 'stea la îndoială. 

Repede tură aduse încă două cutil de 
praf şi un sac de gloanţe. 

In momentul acela intră şi un alt peon. 

— Caii cavalerilor sunt gata, zise dîn- 
sul, aruncând o privire furişe stăpânului 
său. 

— Ce-am de plată aici? întrebă Blan- 
blanc. 

— Două onci, răspunse hangiul, fără 
să stea la îndoială. 

— Războinicit lui Simon Gutierez plă- 
tesc după ce aù verificat calitatea măr- 
fef, răspunse indianul, aruncându-i o pri- 
vire teribilă. 

Cel-Palt se înclină tremurând. 

Dapă ce examinară cu atenţie cai), 
prietenii noştri încălecară şi Blanblanc 
dădu semnalul de plecare. 

— Canaliilor ! bandiţilor ! asasinilor !.. 
urlă hangiul când fu sigur că nu mal era 
auzit. Ah, bănuiam eù !.. Sunteţi disci- 
polii demni al mizerabilulu! de Gutierez, 
al acelui... 

— Ce-aï spus? întrebă o voce. tună- 
toare. > 

Un om intrase în fonda. 

Inspăimântat, hangiul se înto`rse şi rå- 


mase cu gura căscată în faţa noului per- 


sonagiă. š 

Era partizanul cu renume sinistru, 0- 
mul care făcuse nişte isprăvi şi mal si- 
nistre încă. 

Diplomat, hangiul îşi regăsi repede 
toată prezenţa de spilit. 


(Va urma) 


Proverbele poporului Hova 


_ Printre diferitele limb] vorbite de săl- 
batici, una dintre mal dulci şi mal 
te este fâră îndoială şi limba popo- 

ui Hova (pronunțaţi Hay). se 
“Hova, care se bucură de o pronunție 
aproape muzicală, este foarte tă în 


P 


deduse foarte: bine din proverbele 


. . . . Li n ' 
Nu voiù cita aic jocurile de cuvinte, 
cari își pierd tot rostul fiind traduse. Dar 
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voi alege câte-va din proverbele limbe! 
hova, pentru ca cititorul să-şi poată face 
o idee despre caracterul adânc observator 
al malgaşului. 

lată câte-va care arată mult simţ prac- 
cor sua 

— Mal bine e să moară un leneş, de 
cât să strici un vas la intrarea unul de- 
ett, 

k «La ce bun să-şi scuipe cine-va în 
palme când se pregăteşte să înoate? 

«Mal bine este să tacă cir e va între- 
bări cât de naive, de cât să lucreze fără 
ştiinţă». 

Sancho Pansa însuş! n'ar fi despreţuit 
următoarele cugetări înțelepte : 

«Ma! bine este să nu fie cine-va iubit 
de soţia sa, de cât să fie urît de rudele et. 

«Calitățile sutletului fac podoaba femeeï. 

«Cu un singur deget nu poţi prinde 
un purice. 

Nu fiţi nic! odată autori! proprieï voas- 
tre descurajări, ca leproşil cari se privesc 
in oglindă. 

«Când un sclav se ascunde sub o um- 
brelă, se lipseşte de singura părticică de 
soare care este in adevăr a lui. 

«Fowmea este o lipsă de greutate... 
grea de suportat». 

Malgaşul pyne pe seama europenilor 
toată responsabilitatea nenorocirilor ce li 
s'ar putea întâmpla. 

«Când albii sunt ucişi cu focuri de 
puşcă, eï sunt victimele propriilor lor 
fapte. 

«Dacă europeni! ar fi judecat mal bine 
lucrurile, astă-zi n'am avea la o:izont 
chesiunea pericolului galben». 

Lista aceasta ar putea să fie prelungită 
la infinit. Voiă maï cita numa! câte-va 
proverbe pline de bun simţ: 

*«O picătură de apă murdară, e îndes- 
tulătoare pentru a murdări o cratiţă de 
apă curată, 

«Nu e drept să pretindă cine-va re- 
coltă, când a fost leneş la plantare. 

Când este cine va între două frici, e 
ca şi când speli o stofă delicată: dacă 
speli prea tare, te temi să n'o rupi, dacă 
da! prea încet, te temi să n'o laşi mur- 
dară». 

Muncitor, bun, blând, practic şi fin 
observator, ast-fel este malgişul sub e- 
norma sa pălărie de pac. 


TIP DE CREOLĂ 


din 


ŢARA REGINEI RANAVALO 


Cine ar putea crede că se găsesc fe- 
mel frumoase chiar şi în ţara reginei Ra- 
navalo ?.. 

Şi cu toate acestea priviţi figura creo- 
ley ce vă dăm în ilustrație şi spuneţi ne 
dacă nu vă prinde un fel de nostalgie 
de a pleca în ţara regine! Ranavalo pen- 
tru a admira... frumuseţea. 

De altfel e uşor de explicat ca în 
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Madagascar să fie tipuri de creole cât de 
frumoase, de şi rasa indigenă este cu 
totul deperte de gusturile noastre estetice. 

Dar în mijlocul acele! naturi puternice, 
supra-producătoare, frumuscţea prinde şi 


— 


E 
-oR 


Tip de creolă 


se desvoltă cu multă înlesnire şi repezi- 
ciune. 

Frumosul nu diminuiază nici odată 
din pricina condiţiilor atmosterice; douï 
ochi frumoşi, sub licărirea cotropitoare 
a unul soare arzător, nu-şi pierd nick 
odată intensitatea. Din potrivă. 

Numa! culoarea piele lasă de dorit; 
albeaţa se prinde cu grei în Madagas- 
Car... Altminteri am avea nişte creole !.. 

Zed. 


OMUL ŞI NATURA 


Un efect al electricităței.— Se pare 
că, chiar fără fir, curentul electric poate 
avea oare-care efecte fiziologice, destul 
de importante. Un funcţionar al staţiei 
radio telegrafice din Charlerton, lângă 
Boston, fiind zguduit de o undă electrică 
puternică, a rămas mut. 

Altminteri, e cât se poate de sănă- 
tos, dar nu maï poate pronunţa nic! o 


vorbă. 
* 
x * 


Cum foarte multă lume se duce în El- 
veţia pentru a face cură de altitudine, e 
interesant de ştiut, anume la ce altitu- 
diny se pot găsi hoteluri. 


Intro recentă lucrare, publicată de so- 
cietatea centrală a hotelierilor elveţieni, 
se spune că 626 hoteluri sunt situate la 
o înălţime de șoo metri şi 394. Între 
600 şi 800 de metri. O sută opt-zeci 
de hoteluri sunt situate între 800 şi 
1000 metri şi tot atâtea între 1000 şi 
1200 metri. 

Până la 1400 metri se maï găsesc 
vre-o sută de hoteluri, iar de la această 
înălțime până la 1800 metri, sunt mal 
bine de două sute. De la 2000 de me- 
tri în sus, numărul lor scade, şi numa! 
un singur hotel se află situat la o înăl- 
țime mal mare de 3000 metri. 

* a 
ka * 

Gusturi de bogat. — Când nu mai 
ştiii ce să facă, miliardarii sunt cuprinși 
de gusturi bizare. 

lată ce s'a petrecut la Haidelberg, a- 
cum cât-va timp. Un milionar american 
făgidui câte-va piese de aur aceluia care 
va consuma în fața sa o porţie... (par- 
don de expresie) de baligă de cal. S'aii 
găsit dout tineri care să satistacă această 
fantazie curioasă. Pentru înalta lor faptă 
aŭ primit amândou! câte ṣo de mărci. 

Desgustătorul spectacol al celor -doul 
indivizi nutrindu-se ast-fei, a provocat o 
îngrămădire teribilă în stradă. Justiţia a 
trebuit să intervie. Americanul a fost 
condamnat la cinci zile de închisoare, şi 
îndată ce şi-a făcut pedeapsa, a fost ex- 
pulzat. De asemenea aù fost pedepsiţi şi 
cel-Valţi doui. 

* 
* * 

Pedagogie uimitoare. — La Geisk- 
minnde, un oraş german de pe ţărmu- 
rile Balticei, a izbucnit o grevă, în care 
fraternizează în acelaş timp şi şcolari şi 
profesorii, şi care are o cauză în adevăr 
comică. 

Un architect însărcinat cu construirea 
unui noii local de şcoală, a găsit de cu- 
viință să aşeze în vârful clădirei o gi- 
ruetă, ast-fel întocmită în cât reprezenta 
un profesor, care explica câte-va lovi- 
turi de bici unul elev neascultător. 

Profesorii sunt indignaţi, declarând că 
dânşii mai întrebuințat. nic! odată ase- 
menea procedee barbare; elevii de ase- 
menea se simt umiliți, declarând că 
dânşii aŭ ştiut în totdeauna să'şi facă 
datoria, şi fâră să fie bătuţi. S'a făcut 
cerere ministrului de instrucție publică, 
pentru ca girueta să fie schimbată. E de 
regretat că greviştii maŭ adăogât în ce- 
rerea lor, ca să fie pus. architectul în 
locul giruetei,.. Ar fi fost o răzbunare 
dreaptă ! 

* * 3 

In fața obiectivului.—Ştiţi d-voastră 
care este omul cel maï mult fotografiat 
din lumea întreagă? Nu vă ma! chi- 
nuiţi mintea in zadar, pentru că nu veţi 
putea ghici. 

Este generalul Booth, din armata de 
salvare a Statelor-Unite. 


Ori unde se arată omul acesta şi în 
oil-ce ţază, este imediat instantaneizat. 
Acum de curând a făcut o călătorie cu 
automobilul prin Anglia; a fost foto- 
grafiat în timpul acesta de mat bine de 
4000 de ori fără să se ma! socotească 
numeroasele fotografiări intime. 

Un ofiţer de ordonanţă al gencralului 
Booth, ne asigură că şeful săi este fo- 
tografiat cel puţin de două sute de or! 
pe zi. 

Frumos lucru ma! este şi gloria! 


* 
ha * 


Teoria uraganelor. — Va trebui oare 
să ne schimbăm de jos până sus ideile 
noastre*despre lume? Doctorul Gustav 
Le Bon ne invită s'o facem, şi aceasta, 
în numele ştiinţei celei mal recente. 
Dacă nu. mă credeţi, cetiţi ultimul nu- 
măr din «Revista Ideilor». 

După spusa acestul savant, totul în 
această lume n'ar fi de cât un mic ura- 
gan.. O foaie de hârtie, un creion cu un 
singur cuvânt, orl-ce obiect material, 
poate fi comparat cu un «sistem solar», 
in miniatură. Căci toate aceste obiecte 
sunt formate din elemente eterate, gra- 
vitând unele în jurul altora cu o viteză 
imensă, şi nu-şi datoresc stabilitatea şi 
consistenţa, de cât tocmai! acestel viteze, 

Această materie furtunoasă, ar fi o- 
biectul une! energil nebănuite! Dacă ar 
putea cine-va să libereze energia aceasta 
ar intra în stăpânirea une! forţe, pe lângă 
care toată huița de pe lumea asta, ar 
însemna puţin lucru. 

Aşa de exemplu, dacă ar putea cine- 
va să disocieze materia care formează o 
piesă de nichel de ro bani, ar deveni 
stăpânul une! cantităţi de energie îndes- 
tulătoare, pentru a mâna un tren de 
mariă de patru orl în jurul circonferen- 
jel globului! 


* 
* - 


Război fructelor.— După ostracizmul 
fragilor, care ar fi cauza apendicite] re- 
geluy Eduard, iată că acum un doctor 
bine cunoscut, d. Metchisacof, se În- 
cearcă să hulească şi struguril, declarând 
că dinşii ar fi cauza multor boale. 

Cu toate acestea multă lume susţine 
că tocmal în ţinuturile unde se consumă 
ma! mulţi struguri, bolile sunt ma! pu- 
țin numeroase. 

Maï ales, se revoltă lumea impotriva 
prescrierel doctorului de a mânca stru- 
guri}, numai copţi. Cine nu ştie că un 
fruct propis este întotdeauna maï să- 
nătos: 

In adevăr, microbi, — saü mal bine 
zis, microbiologiştil — aŭ început să ne 
facă viaţa amară! 


a + 
. * 


Comerțul. african. — Comerțul conti- 
nentului negru a început să devie din 
ce în ce mal prosper. 

Maï cu seamă exportul a căpătat multă 
importanţă. 


Se ma! notează că unele produse a- 
(ricane aŭ căpătat o valoare îndoită pe 
piețele europene ; cum sunt de exemplu: 
cauciucul, ivoriul, cozolul şi altele. 

Belgia este ţara care face comerţul cel 
mal întins cu continentul african; ea 
ţine aproape un sfert din cifrele impor- 
tului şi a exportului. 


VIAȚA IN 
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Aşa dar, nu trebue să desperăm în 
privinţa marelui continent de dincolo de 
Mediterană, Negri! aŭ început să se deş- 
tepte. După primejdia asiatică, după pri- 
mejdia americană, vom avea şi primejdia 
africană... 


Biata Europă ! 
N a A 


AMERICA 


AŞA CUM ESTE 


— Urmare — 


Birbaţi! îşi aruncă pălăriile pe mesele 
vecine, stai cu coitele pe masă, iat 
scaune tără să ceară voe, şi fac o mul- 
ţime de alte mici mojicii, care trec neob- 
servate. 

In Colorado, am văzut oameni! cu po- 
ziţii sociale destul de frumoase, ştergân- 
du-şi nasul cu mâna. 

Şi alături de această neglijență, vezi 
vinzătoră de ziare îmbrăcaţi după ulti- 
mul ziar al modei, cu pardesiari-cloche, 
cu pălării de fetru, cu ghete de lac; 
corecţi şi politicoşi <a nişte gentlemani. 


+ * 

Americani! cultivă satira cu destul 
succes. : 

Maï cu seamă ilustrațiile unui desem- 
nator, în care se ridiculizează nobleţa 
ex'gerată a francezilor, fac mult zgomot 
Revista care p blică aceste ilustraţii are 
un tiraj colosal. 

In privinţa acestul lucru am convorbit 
cu mal mulți americani inteligenţi. Toţi 
ai tost de aco“d să recunoască taptul că 
Americanii trebuesc împărţiţi în două 
mari categori : Americanul bine cres- 
cut. care a călătorit, şi americanul care 
acum zece an! era un simplu lucrător, 
şi care ea, ali repede, îşi poate îngă- 
dui astă zi luxul de a-şi cheltul banii 
îmbrăcat în haine negre. 

ha 


* * 

Pe aick, toată lumea are obiceiul să-și 
lustruiască ghetele, de două sai chiar de 
tre! orf pe zi. Preţul este uniform în 
toată ţara: ṣo de bani. 

Am văzut lucrători, eşind de la muncă, 
murdari, rupţi, cu părul în dezordine, 
cu barba mare, oprindu-se pentru a-şi 
lustrui cizmele lor grosolane. 

E un omagii adus curăţeniel, 

Lă 


Unul dintre coafrații mel de la «New- 
York Journal» imi povesteşte cazul u- 
nul senator de la vest, care în timpul 
unel sesiuni de vară a congresului din 
Washington, simțind prea mare căldură 
la picioare, îşi desbrăcă ghetele şi în- 
cepu să'şi facă vînt cu oO revistă. 

Preşedintele Senatului îl trimese vorbă 
că trebuia să'şi îmbrace ghetele, sai cel 
puţin să nu 'şI -mal facă vint.. 

Nu prea îmi vine să cred povestea a- 


ceasta. D-tră ?.. Şi totuşi, toată lumea o 
declară autentică. 
> 


Am mal vorbit unde-va despre fra- 
ternitatea care există Între călători şi 
funcţionarii de la drumurile de fer. 

Funcţionarul îşi tace datoria cu cea 
mal mare blândeţă. Mi s'a întâmplat să 
văd câte un călător, care voind să doarmă, 
îşi prindea biletul de pălărie, pentru ca 
conductorul să nu-l ma! deştepte. A- 
cesta scotea biletul, il perfora şi-l punea 
la loc cu băgare de seamă. sapa 

Toate acestea cu- simplicitate, fără 
nici un suris, fără mândrie, ca şi cum 
ar fi fost lucrarile cele ma! naturale din 
lume. 

Unele exemple, în aparenţă fâră nici 
o importanţă, iţi pot da o idee lămu- 
rită despre media edu:aţie! americane. 

In restaurante ca Waldorf, seara la 
masă, gentlemani în haine de ceremo- 
nie, citesc jurnalul mâncând, în faţa so- 
ţiilor lor, în toaletă de seară. Şi nu sunt 
de loc oameni! care voesc să se tachi- 
neze: la fie-care cinci momente, dinsa 
îi spune câte două, trel cuvinte, şi băr- 
batul răspunde prin câte un da sai nu, 
liniştit. 1o 
; > x . 


Am asistat adese-ori la recomandări, 
Un gentleman corect este prezentat u- 
nel doamne. Gentlemanul înclină uşor 
din cap, şi rămâne cu amândouă. mâi- 
nele în buzunare, pronunţând totuşi cå- 
te va cuvinte de politeţă. 


La San. Francisco, am văzut o femee 
eşind dintr'un restaurant; şi pe când 
trecea prin faţa chelnerului care-l des- 
chisese uşa, se înclină în faţa lui, mur- 
murând: «good bye». 


Individualizm puternic. 

Fraţii, surorile, aŭ prieten! cu. totul 
necunoscuţi uni! altora. Chiar un tinăr 
oate fi primit de o fată acasă la dinsa, 
âră ca mal întăl să fi fost preseitat pă- 
rinţilor. Dacă din întâmplare părinţii se 
află pe acolo, fata li-l recomandă, Dar 
mama se grăbeşte să părăsească repede 
salonul, şi tineri! rămân singuri. Pleacă 
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împreună în oraş, se duc la restaurant, 
între prieten). 


* * 


Despre formele pe care le im- 
bracă libertatea in America 


In mai multe state de la est, nu este 
îngăduit să se vîndă vin, sati ori-ce alte 
băuturi spirtoase, la o distanță mat mică 
de cât o sută de metri de biserici saù 
şcoale. SASAE À 

Şi chiar dacă eşti în limitele prevăzute 
de lege, băutura se vinde cu cea ma! 
mare greutate. 7 

O femee care vine singură la 'restau- 
rant, n'are voe să bea de cât apă. 

După ora rr noaptea, nu se mai ser- 
vesc băuturi spirtoase în nici un local 
public; şi supravegherea este foarte ri- 
guroasă. 

In Pensilvania nu este îngăduit. să se 
vândă băuturi spirtoase în zilele de ale- 
gerf, şi vă asigur că alegerile acestea 
sunt destul de numeroase. 

Cum naiba se maf poate imbăta ci- 
ne-va în ţara aceasta intolerantă? 

> 


* 

Fumatul nu ește îngăduit în tramvae; 
de asemenea nu se fumează în sălile gă- 
rilor, nici pe peroane. Aceasta în statele 
de la est. La Vest se poate fuma în 
tramvaele descoperite, dar numal în ul- 
timele bănci. 

x h + 

Un sċriitor american, care merită tot 
crezžmintul, mY-a povestit că în Ame- 
rica poate fi cine-va arestat, chiar ca 
victimă sat ca martor. Ţi se fură de e- 
xemplu un ceas, şi provoci arestarea 
tâlbarului. Acesta plăteşte o cauțiune, 
şi este pus în libertate. Se întâmplă ca 
d-ta, păgubaşul, să fif om sărac si să 
n'a! de unde plăti o cauţiune; ef bine, 
dacă poliţia are cea mai mică bănuială 
că a! voi să părăseşti oraşul, eşti ares- 
tat imediat şi ținut ast-fel până după ju- 
decarea procesului. 
` Hoțul se plimbă şi păoubaşul stă a- 
restăt. Tot aşa păţesc şi uni! martori 
ptopuși de părți. 

Credeţi dacă puteţi! Dar acesta e un 
fapt hotărât; am cetit în urmă legile a- 
mericane. x 

Americani! nu Ştii să mănânce ; bine 
înţeles că lucrul acesta este adevărat nu- 
maf pentru aceia care n’dù. călătorit nici 
odată prin Europa. 

lată modul în care sunt serviţi clienții 
mal în toate restaurantele: 

Chelnerul aduce o tavă imensă, pe 
care sunt aşezate vre-o zece farfurii cu 
mâncare. Felurile nu sunt tocmat va- 
riate, pmleta de ouă, vițel, triptură, sa- 
lată, compot. Clientul pipărează şi sărează 
totul din abundență; apoi, ia rind pe 
rind din toate farfuriile, la întâmplare! 

In timp de opt luni nu mi s'a întâm- 
“plat nici o- dată să aud un american 
plângându-se că mâncaraa era proastă; 
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şi numai D-zeù ştie ce 


proastă era 
une orl! i 


a 
* x 

E bizar modul în care fac şcoală tri- 
zeril. 

Incep dintr'o dată lucrul, cum ar tace 
de exemplu un văcsuitor de ghete. 

Val de capul celuia care a intrat pe 
mâna unui bărbier. 

Intr'o zi m'am dus anume, şi iată 
am, suferit: , 


Tâiatul păruluf. Tir, 2 b. 
Raul A să. 1» 25» 
Sufocarea fejet. gratis 

Shampoonig . . .:. 2 fr. şo» 


Fricţiune cu Bay-rum 1 » 

„Masagiul feţe cu elec 
ET ni e sali cea + 2» 

Şervete calde 

Increţitul părului . 

Uscatul parul . . . 

Pieptănatul. . . 

Pudră, brilantină, etc. . » 

iati be ae „To fr. sob. 


2 » 
gratis 


en $ » 


In timpul acesta, un negru îmi lus- 
truia ghetele, şi un manucure îmi tăia 
unghiile. Împreună cu bacşişul, cheltui- 
sem „15 franci, şi perdusem o oră şiju- 
mătate. Şi se mal spune că americanii 
sunt oamani grăbiţi ! 


O scoală a Pieilor-hoșii 


O noapte de drum cu trenul, şi iată- 
ne eşiţi din Utah pentru a intra în Co- 
lorado. 

Am lăsat în urma noastră înaltele 
platouri, şi acum suntem numai la 1200 
metri înălțime deasupra nivelului mărej. 

Suntem pe la sfârşitul lui Aprilie, şi 
cu toate acestea, la orele şease dimi- 
neaţa când m'am coborit la Grand func- 
tion, era destul de rece încă. Trebuia să 
mă duc la minele de aur şi argint de la 
Ouray. 

„ Ce puteam face în ţinutul acela per- 
dut, cele patru ore pe care trebuia să 
le aştept pină la plecarea noului tren? 

După ce am mâncat cu cea mal mare 
încetineală posibilă, am cercetat cam. ce 
lucru mal interesant aşi putea găsi prin 
împrejurime. 

Mi sa spus că la o mică distanţă de 
acolo era o şcoală pentru indieni, pusă 
sub protecţia statului. Eram servit de 
minune, 

Am plecat. Lăsând la o parte toate 


| reflectările pe cari le-am făcut în timpul 


drumului, să vă arăt maï bine, în închi- 
puire, şcoala indienilor, clădită în mijlo- 
cul unei câmpil deşerte, la marginile 
căreia ondulează înălțimile Munţilor Stân- 
coşi. 

Nu se vede nimica viă, de cât şcoala 
şi dependinţele sale. Nişte construcţii 
fără nici o importanţă. Nici un copac, 
nici un râu. Tristeţe desăvârşită. 

Cu toate acestea, directorul şcoale! 


este un om foarte vesel: râde cu voe, 


bună, lucru foarte rar în America, Di- 


rectorul acesta se laudă că el este acela 
care a rămas cea' mal multă vreme în 
acelaş post. 

— Trei-spre-zece anl, domnule, îmi 
spunea dinsul, cu un accent de mândrie 
pronunţată, 

I-am răspuns. că cunoşteam institutori 
cari aŭ rămas ma! mult de cinci-zeci 
de ani la aceiaşi şcoală. 

Dânsul a crezut că vreai să glumesc 
şi mi-a răspuns, râzând: 

— Atunci, şi profesorul şi şcoala tre- 
buie să fi fost în ruină, nu-i aşa? 

In America, când se întâmplă ca un 
lucru să dureze cincă-zeci de ani, devine 
istoric. Un institutor care ar putea să se 
laude cu un asemenea trecut, ar fi ex- 
pus, fâră îndoială, într'o vitrină, 

Directorul imi explică că avea sub di- 
recţia sa 160 de elevi; una sută de bă- 
et! şi şease-zeci fete. 

— Şi ce învaţă copii! aceştia ? 

— De toate. Mal întâi limba engleză. 
Apo! învaţă a ceti şi a scrie. Pe urmă 
noţiuni de agricultură, de irigație. Me- 
seriile nu sunt uitate. 

Am vizitat clasele; era întocmai ca 
într'o şcoală primară. Pe table se pu- 
teaii vedea urmele unor studi} de arit- 
metică şi de geografie, cu totul elemen- 
tare. 

Băeţii aveaii o înfăţişare foarte serioasă, 
aproape sălbatecă. Privirea lor fixă, miş- 
cările lor repezi, neprevăzute, erai ace- 
lea ale unor animale sălbatece, prinse 
în cuşcă. 

Părul lor, de o coloare neagră ca cer- 
neala, figura lor osoasă, cu umeri! obra- 
jilor eşiţi în afară, culoarea feţei, forma 
ochilor, totul te face să recunoşti în e! 
nişte descendenţi sati nişte frați al Mon- 
golilor. 

Am văzut în oraşul chinez din San- 
Francisco, părinţi! copiilor acestora. Nu 
maï încape” nici o îndoială. 


Nu ştii ce gândeşte ştiinţa.. etno- 
grafică în această privință; dar pentru 
mine este cert că dacă nu face o a- 
propiere între: Peile Roşii şi Mexicani, 
şi între aceştia ia un loc şi Chinezi, gre- 
şeşte. 

E destul să vadă cineva tipurile. pen- 
tru ca să se poată convinee. 

Fetele aŭ înfâţişarea ma! blândă. Dar 
de multe ory un ochii: neexercitat, nu 
poate deosebi un sex de altul. Din feri- 
cire, pe aică, costumele sunt deosebite. 

— E mare deosebire şi la. scheletul 
oaselor, observă directorul. 

Am văzut că avea dreptate, 

Bărbaţi! aŭ şira spinării foarte dezvol- 
tată ; acolo rezidă toată forţa lor. 

— Aşa dar am în faţa mea o bandă de 
adevăraţi apaşi ? întrebaii ei, după o 

uză. . 

Fără îndoială, d-ta îşi închipuial poate 
că sunt nişte Indieni de comandă ?.. 

Atât în clase cât şi în ateliere, indi- 
eni] aveaŭ o mutră atât de plictisită, 
atât de tristă şi de evident resemnată, în 
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cât maï curând i-a! fi luat drept nişte 
prizonieri de cât nişte elevi liberi. 

— Mi se pare că băeţilor -acestora le- 
ar părea mal bine să fie lăsaţi la vână- 
torile lor de urşi, zise! eù intorcându-mă 
spre director. 

= Lucrul acesta mi-ar plăcea şi mie! 
exclamă dânsul râzând. 

Am intrat în o clasă în timpul lec- 
ți! de geografie. 

Adresându-se clasel întregi, directorul 
întrebă : 

— Domnul vine de la Paris. Unde 
este oraşul acesta? 

Nimeni nu răspunse. 

— Unde este Parisul? repetă direc- 
torul. 

Aceiaşi tăcere 

Atunci, puse întrebarea în alt mod: 

— Care este capitala Franţei ? 

— In: zadar. 

Tâcerea devine supărătoare, mal ales 
pentru domnul director. 

Dânsul, în loc să roşească, se întoarse 
spre mine, ridicând din umel. 

Copii! aceştia sunt cu totul lipsiţi de 
memorie... 

Lucrul părea ciudat. 

Am tost după aceia prin bucătării, prin 
dormitoare ; totul era ţinut într'o ordine 
perfectă. 

— De unde vă recrutaţi d-tră elevit? 
întreba! în cele din urmă. 

— A! lucrul acesta nu este de loc 
uşor! Şi-mi explică cum trebue să se 
__ ducă el însuşi prin rezerve să le plătească 
drumul, îmbrăcămintea, să-l înveţe gra- 
tuit şi să le asigur reîntoarcerea. 

— Şi chiar aşa, nu-mi pot găsi elevii 
decât cu mare greutate. 

— Cum asta? 

— Foarte simplu. Elevii voesc ma! 
bine să continue viața sălbatecă pe care 
o duc de cât să vie cu mine a se cul- 
tiya. S | 

— Vor să rămâe mereu inferiori ne- 
grilor! exclamă dânsul, în cele din urmă, 
cu oare-care ciudă. 

— Aşa dar, d-ta nu crezi că Pieile 
Roşii sunt superiori negrilor? 

— Oh! nu!... asta nu!... Negri! sunt 
cu mult may înaintați. 

— Ce calități vezi d-ta la negri? 

— O forță de aplicare, de imitare, 
enormă. Pe Indien! n'am reuşit să-Y fac 
să se intereseze cn patimă, de cât de un 
singur lucru: armele de foc. Dar e foarte 
primejdios să laşi pe mâna lor aseme- 
nea arme. 

Fetele sunt maï ascultătoare, ma! do- 
cile; le cucereşti uşor prin cochetărie. 

Priveşte-le pe acestea. Și îmi arătă 
câte-va tinere indiene, cari treceaii în 
spre lăptărie. Toate aveai flori frumoase 
în păr. 

— Cu câte-va flori, cu câte-va ace de 
cap, pot căpăta de la ele orl-ce aşi voi. 

Am plecat de la şcoala indienilor, și 
nică astă-zi nu ştii bine ce trebue să 
cred despre ea, 


ZIARUL CALATORIILOR 


e e e 
Căutătoiii de aut 


Trecând prin Colorado, trebuia nea- 
părat să vizitez câte-va mine de aut şi 
de argint. 

In Europa, unde monumentele istorice 
şi capo d'operile de architectură abundă, 
nu prea avem asethenea cripte: Numele 
lor are pentru toţi un farmec deosebit 
şi nu ştiii care ar fi omul destul de de- 
zinteresat şi de nepăsător, pentru a nü 
se emoţiona, aflând că un unchii al săă 
mort în America, îi lăsase moştenire o 
mină de aiir sai de argint. 

e aici, prin oraşe, prin hoteluri, prin 
gări, prin trenuri, nu se vorbeşte de cât 
despre mine. 

E un fel de preocupare continuă, care 
te chinueşte şi în somn. 

Nişte chelneri de la un hotel francez 
din Los Angeles, îm! vorbiră despre o 
miră de aur, ca şi cum ar fi fost vorba 
despre un proect pe care aveai să-l rea- 
lizeze în curând. 

Cu economiile pe care le aveai, tre- 
buia să plece în curând; în caz de ne- 
izbândă, aveai s'o reînceapă peste dou! 
ani... 

Micul orăşel Ouray, unde m'am oprit, 
este tipul centrelor miniere americane. 
O stradă principală, nepavată, cu tro- 
tuarele de lemn; magaziile mici, cu un 
singur etaj. Localuri de dans unde se 
joacă ruleta, şi unde fetele vin de mă- 
nâncă banii mivierilor. Zăpadă pretutin- 
deni, căc! suntem la o atitudine de 2500 
metri. 

In întregul luj, orăşelul seamănă cu 
un Sate elveţian. Pe la vitrinile maga- 
ziilor vezi eşantiloane din toate mine- 
rarurile ce se găsesc în minele din Co- 
lorado. 

Nu există nici un lucră:0ă miner, ve- 
nit din fundul Croaţiet sai din centrul 
Transilvaniei, care să n'aibă în cap ideia 
bolnavă că va descoperi întrun co'ţ de 
stincă filonul preţios. 

Munceşte timp de luni întregi, an! 
Chiar, în minele ce se exploatează, şi 
după ce a strîns câte-va sute de dolari, 
îl vezi plecând cu tirnăcopul pe umăr. 
Une ori pleacă cu un amic, alte ori sin- 
gur; se duce să înfrunte oboseli, lipsuri, 
dureri, nutrindu-se maï mult cu spe- 
ranţa. 

După săptămâni întreg! de cercetări 
zadarnice, de muncă titanică, se întoarce 
descurajat. Câte o dată se întâmplă să 
aducă cu  dinsul câte-va pietre pre- 
țioase. 

In cazul acesta, prima grijă a mine- 
rului este să alerge la chimist, pentru a 
constata calitatea, valoarea pietrelor a- 
duse. 

Vă puteţi închipui bucuria acelora cari 
a descoperit o mină de aur sai de ar- 
gint; dar de-abia acuma încep greu- 
tățile. 

Visul minierului ar fi ca el singur să 
exploateze mina descoperită; pentru a- 
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ceasta Însă, se cer capitaluri înseinhate: 

Acum intră în scenă mijlocitorii şi 
capitaliştii. Se fac nişte târguri neru- 
şinate. l 

Aşa se explică faptul că aproape nici 
o dată, descoperitoiil minelor nu se irh- 
bogăţesc. 

lată păsul capitalistului : 

— A descoperi aurul, nu înseanină 
nimic, sait aproape niriiic.  Lrebue să 
ştitii mal întâi ce cantitate de mietal 
conţine minerâiul, dacă filonul este a- 
dânc şi întins şi dică vol găsi acest fi- 
lon!.. Pentru aceasta trebue să facem 
sondagil, să săpăm galerii, să cheltuim 
sume importante. AI d-ta sumele a- 
cestea ? 

— Nu. 

— Le va 
ani? 

— Nu. 

— Atunci să ne înţelegem. Îşi ofer 
atâta şi atâta, pentru «clemul» d-tale? 

— Vol avea şi eù vre-un procent din 
veniturile minei ? întreabă omul cu ti- 
miditate: 

— Nu, dragul mei. In cazul acesta 
va trebui să găseşti d-ta însuţi filonul, 
şi după aceea să stăm de vorbă. 

Prospectorul n'are mijloacele necesare 
pentru a începe exploatarea minel, şi în 
cele din urmă este nevoit să primească 
propunerile bancherilor. 

Şi pe când amicul mei, P. Beaton, 
cu care mă întâlnisem din întâmplare pe 
acolo, îmi dădea toate aceste amănunte, 
ne apropiam de Bach!or-Mine. Pe drum 
ne-am întâlnit cu mal mulţi oameni 
călări. 

— Sunt mineri, îmi zise tovarăşul 
mei; pe aici, mulţi lucrători îşi aŭ ca- 
lu! lor. 

Peste puţin, am ajuns în faţa unor co- 
libe făcute din lemn de brad. 

— Să ne oprim, zise 
sărind din trăsură. si | 

Colibele erad acoperite de zăpadă; în 
vale curgea un torent. Pe o colină vă- 
zul o grămadă enormă de cutii de con- 
serve şi de oase. 

S'ar fi zis că o armată întreag 
vusese campamentul acolo. ă 

In una dintre baracele de lemn era 
un restaurant; în alta era biuroul şefu- 
lui de lucrări. Se aflai acolo numeroase 
probe de mineral argintifer, precem şi 
un telefon. In cele-lalte col be, locuiaŭ 
câţi-va mineri căsătoriți. 

O tăcere neliniştitoare domnia peste 


avea până peste, cinci 


îşi a- 


tot; numai sgomotul torentului răsuna, 


sinistru. 

Peste - puţin, un lucrător, ducând o 
roabă cu mineral apăru de după o coti- 
tură. Văzându-ne, se opri şi ne salută. 

— Este un francez ! zise d. Beaton. 
Avem noroc; dinsul ne va:da toate a- 
mănuntele. 

Din netericire, ideile pe care- le avea 
lucrătorul acesta, eraii destul de vag). 
De la primele cuvinte, am aflat că câş- 


tiga tre! dolari pe zi şi că mu făcea alt- . 
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ceva nimic, de cât că transportă mine- 
raiul de la mină la moară. 

Ne-a spus unde ne putem întâlni cu 
şeful lucrărilor şi ne-am îndreptat în- 
tr'aco!0, 

Pe u zid un afiş scris d: mână mi-a 
atras atenţia. Ua lucrător se adresa ca- 
marazilor så, cu azes:e cuvinte: 

«Nu ma! am de lucru. 

a Voesc să plec. 

«Voesc să vârd: 

«Un pat de ter; 

«Un biuroii cu secret; 

«O haină de lână tricotată ; 

«Două felinare ; 

«Cleşte, ciocane, târnăcoap: ; 

«Un foa:fe e pentra tunsul cailor. 

— Acesta este inventarul apro 'pe com- 
p'ect al uaul căutăto: de aur, imi zise 
d. Bzaton. 

Am vizitat după aceia mina, cu de-a 
mănuntul. Dar cum a doua zi trebuia 
să vizitez cea mal importantă mină de 
aur Gin Colorado, şi cum minele de ar 
gint sunt aproape la f) cu cele de aur, 
nu m'am Oprit tocmal mult acolo. Îmi 
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păstram timpul pentru mineie de aur; 
crai mal atrăgătoare, 


Mina de aur 


Aurul se găseşte tot-d'a-una în vârful 
munţ lor, şi mat cu seamă în Colorado, 
unde drumurile sunt foarte rare, exploa- 
tarea devine dificilă. 

Am ficut tre! ore cu trăiura, pentru 
a ajange de la Uray lı Camp Brid 
Ce frig! De jur înp:ejur, nu zăream 
nimic alt-zeva de câr numi și numai 
zăp'di. Dar brazii îşi înălța în aer ra- 
muril? Jor simetrice încărcate de zi- 
padă. 

Timp de tref ore am urcat mereii, 
firă a în'âlni o singară fiin:ă omenească, 
fără a zâri măzar O casă. 

Mergeam spre aur! Onul este nevoit 
să caue pe marginile celor mat înfri- 
coşetoare prăpastil metalul care îl poate 
duce feri irva ! 

Frigul devenea din ce în ce mil pu- | 
ternic. La Cimp Bid, eram la o înăl- 
țime de 4200 metri. Ce mijloace or z| 


întrebuinţând lucrătorit mineri, pentru 
a putea locui tot anul în aceşti munţi 
de zăpadă? 

Abia ajunşt, am vizitat ceia ce se nu- 
meşte moara Mint proprii zisă se afli 
la o distanţă mult ma! mare. Mineraiul 
este adus până ai, cu ajutorul unor fire 
aeriene. Vezi nişte cutit de form» drept- 
unghiulare, p'aând în spaţiă de-asupra 
ab.zului, care se apropi: şi devin din ce 
în ce mal lămurite. 

Operația de parifizare a mineraiuluY 
este foarte simplă; m talul se culeze în 
praf, pe nişte plăci metilice im ne. Mi 
se explică că pe aceste plă-Y s? asterae 
în fie-care zi un strat destul d: gros de 
mercur. x 

Se ştie că mercurul are propristitea 
de a atrage aurul. 

Amalgamul d: mercur şi aur esta 
pus în alambicuri, şi snpas unei tempe- 
catur! puternice aurul rămâne curat în 
tandal alambicului. Operația este termi- 
dată |... 

(Va urma) 


CALVARUL PELERINILOR 


Războiul sfânt a pustiit Marocul. Pro- 
povăduitori! fanatici aŭ mers din trib în 
trib îndemnând la revoltă. 

Şi capii revoltel aŭ ajuns să fie stă- 
pânil Micozului. Oare n'aveai dinşii 
dreptnl acesta? 

Cuvântul lor este cuvântul luy Alah; 
sfatul lor este sfatul lui Allah; ordinele 
lor sunt ordinele luy Allah! 


Mulțimea la cetatea sfântă 


Ş. cum propovăduitori! aceştia, care 
aù ajuns să aibă atâta putere, aù făcut 
cu toţi! cel puţin câte două călătorii la 
locurile sfinte, e lesne de înţeles că a- 
cum toată lumea doreşte să viziteze lo- 
curile sfinte. Sant nişte peleringila care 
nu se maï sfârşesc. 

Imprejurimile oraşeior sfinte aŭ ajuns 
să fie ca un fel de iarmaroace; o mul- 
ţime zgomotoasă, însufleţită, entusiastă, 


mişună în toate părţile, fie-care aştep- 
tând să-l vie rândul pentru a primi bi- 
necuvântarea preoţilor şi a deveni ast- 
fel «El Hady». 

Clişeul nostru de astă-zi reprezintă 
mulţimea îngrămădită la una dintre por- 
tile oraşului sfânt. E o adevărată mare 
de capete. 
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Naivitatea salbatecilor 


Când vorbeşte cineva cu un sălbatec 
nici o dată nu trebue să uite că vor- 
beşte unul om naiv şi lesne crezător, 
care este în tot-d'a-una dispus să ia ni- 
şte cuvinte de încurajare, drept nişte fă- 
găduel! formale. 

Pentru că a perdut un moment din 
vedere acest principii, regele Eduard se 
vede astă-zi implicat intr'o afacere de 
rebeliune. 

Anecdcta este destul de atrăgătoare 
pentru ca să merite a fi povestită, 

Iosef Capilano .. Numele acesta nu vă 
mal aminteşte nimica? Aţi uitat că şe- 
ful tribului «Squamish», a fost primit a- 
nul trecut, împreună cu alțt dou! şefia! 
triburilor canadiene, în palatul Buchin- 
gham? ` 

Aveaŭ a se plânge despre răutatea co- 
lonilor, şi despre nedreptatea unora din- 
tre funcţionari, şi crezuseră câ numai 
regele era acela care avea să le poată 
face deplină dreptate. 

Oare ce făpăduială de satisfacție com- 
plectă le făcn Marele Rege Alb? 

Absența  orf-cărui stenograt oficial, 
lasă câmp deschis tuturor hipotezelor. 

Dar, dacă este să jodecăm după carac- 
terul monarhului englez, probabil că dîn- 
sul le-a făgăduit că li se va face drep- 
tate. y 

Atâta a fost destul pentru ca imagi- 

nația sălbatecilor să se aprindă. 
F” Abia reîntors acasă şi intrat în wig- 
wamul săi, Capilano strînse în jurul săti 
pe toţi şefi care nu voiseră să facă lunga 
călătorie până în Anglia, şi le vorbi 
ast-fel : i 

— Să ştiţi cu toțit că Marele Rege 
Alb a primit pe fratele vostru în pala- 
tul săd de aur şi de marmură, în mij- 
locul generalilor săY, îmbrăcați în mare 
uniformă, şi să ma! ştiţi că Marele Rege 
Alb a hotărât ca toate pământurile şi 
toţi munţii, şi toate mările care aparți- 
neaii părinţilor noştri, să treacă în stă- 
pânirea noastră. 

Şi de acum înainte, dacă poliţia se va 
opune planurilor noastre, nu vom avea 
de cât să le spunem că aceasta este voinţa 
Marelui! Rege Alb. 

Cuvintele acestea fură bine auzite. 
Săptămâna următoare, Joe Bradley, şeful 
tribului Tsimpsian, dădu ordin oameni- 
lor să! să se înarmeze, şi în fruntea a 
cinci-zeci de războinici, năvăli pe nişte 
pământuri, ocupate de curând de nişte 
coloni. 

Bine înţeles, poliţia interveni, şi puţin 
lipsi ca să nu se producă o încăerare. 

In zadar puse Joe Bradbey înainte, cu- 
vântul Marelui Rege Alb; poliţiştii nu 
voiră să audă nimica. 

Situaţia se agrava. 

Toţi indieni! din Vancuver se pregă- 
teai de războiă. 

„Dacă voiat să împiedece o revoltă ge- 
nerală, trebuiaă să ia măsuri urgente, 
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ZIARUL CALATORIILOR 


Nenorocitul şef al 'Tsimpsianilor fu 
arestat, şi acum aşteaptă într'o închisoare 
din Vancuver ca guvernul canadian să-l 
hotărască soarta. 

Va fi oare exilat departe de ţara sa? 


sai va scăpa cu câte-va luni de închi- 
soare ? 


Lucru sigur este însă, că de-acum 
înainte va şti şi dânsul că vorbele unui 
rege, chiar când este Marele Rege Alb, 
nu sunt vorbe de evanghelie, mat cu 
seamă când aŭ trecut intâii prin gura 
unul compatriot cam naiv. 

Un noi fipt a venit să semnaleze spe 
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ranţa pe care o pun bravil indieni în 
regele Angliel. 

Doul şef! aï Sinailor, ale cărora tri- 
buri sunt stabilite la Manitoba, ai de- 
barcat zilele acestea la Londra, şi at 
cerut să fie conduşi la Birmingham Pa- 
lace, pentru a se plânge regelui Anglie! 
de persecuțiile guvernului canadian. 

Când sentinela le spuse că nu puteai 
pătrunde în palat, amândoul rămaseră cu 

| gale căscate, crezând că n'a înţeles 
ine. 


Alexandru. 
| 


IN FUNDUL MĂREI 


— Urmare — 


Ştiai cu toţi! însă că timpul li se părea 
nesfârşit de lung. Eraù întro stare de 
spirit cât se poate de nelămurită. 

Ceea ce li se întâmpla, era în adevăr 
fantastic, fantasmagoric. 

Simţeai în jurul lor un mister bizar, 
neliniştitor, şi dacă n'ar fi fost siguri că 
sunt acolo toţi tre! strânşi unul lângă 
altul, ar fi putut să-şi închipue foarte 
bine că sunt jucăria vre-unul vis urât 
sai că sunt în prada unui delir. 

Dar nu; nu visat şi nici frigurile nu 
le turburaă gândirea. Ceea ce li se în- 
tâmpla era real. 

Coborârea continua mereii, puţin ma! 
înceată acum. 

De odată însă se opriră. 

Unde erat? 

Mister. 

Un întuneric complect domnea în ju- 
rul lor; ar fi fâcut vre-o mişcare, vre 
un pas, dar se temeai să nu cadă în 
vre-o prăpastie. 

Eraă atât de uimiţi, atât de turburaţi, 
în cât le trebui multă vreme pentru ca 
să-şi poată redobândi toată puterea lor 
de rațiune. 


IV s 
Sub mare 


- Un zgomot uşor, asemănător cu acela 
al unul zăvor ce se trage, îl făcu să tre- 
sară, 

Işi îndreptară cu toţii privirile în spre 
partea din care venea zgomotul. 

In faţa lor se desemna o rază lumi- 
noasă, care se lărgea puţin câte puţin, 
devenind în curând o deschidere. 

In acelaşi timp închisoarea lor se um- 
plu de o lumină albăstrie, nesfârşit de 
dulce. 

Lumina aceasta venea prin deschidere. 

Tauvel fu cel d'intâiii care îşi recăpătă 
tot sângele rece, 4 | 

Se. sculă și çu băgare de seamă păși 
înainte. 

Unde avea să ajungă? Nu ştia; dar 
totuşi simţea nevoia să meargă. 


Trecu prin deschidere şi se văzu pe 
un balcon de fier foarte îngust; aiel rå- 
mase cu gura căscată, după ce nu-şi pu- 
tuse stăpâni un strigăt de uimire, 

Acum şi tovarășii săY, deşteptaţi din 
toropeală, veniră să vadă ce s'a întâmplat. 

Spectacolul care se oferea acum ve- 
derit celor trei tovarăşi era în adevăr 
fecric. 

De pe platforma pe care se aflai pri- 
virea li se înfunda întrun fel de pup larg 
şi adânc; de acolo pornea şi dulcea lu- 
mină albăstrie care le iluminase adineaori 
închisoarea. 

Plecând de pe balcon, nişte trepte de 
fier, mărginite de o rampă, coborai pe 
lângă peretele metalic al puţului, pier- 
zându-se în adâncimea luminoasă şi ne- 
cunoscută. 

Putea să fie pînă acolo o distanţă de 
430 de picioare. 

In faţa acestui abis, Piohan, se dădu 
indărăt şi voi să intre din noù în inchi- 
soarea de metal. 

Dar abia făcuse un pas înapoi şi bigă 
de seamă că deschiderea nu mal exista 
la spatele să. Eraŭ blocaţi pe balcon. 

— Dar aic! suntem într'un adevărat 
infern ! exclamă Mauvert. 

— Na suntem nici de cum în infern, 
răspunse Tauvel; suntem pe domeniile 
unor ființe omeneşti ca şi nol. 

«Suntem la nişte fiinţe cari, după câte 
văd, trebue să fie foarte inteligente. Fâră 
să ne vorbească, fiinţele acestea aù ştiut 
să se facă a fi înţelese. 

Mauvert nu-şi putu stăpâni un gest de 
uimire. 

— Priviţi, continuă Tauvel, uşa aceea 
închisă în urma noastră, pentru a ne îm- 
piedica de a ma! intra din noù în închi- 
soarea de fier, nu ne arată oare ce 2vem 
de făcut? 

«Trebue să ne coborâm, Mauvert, tre- 
bue să ne coborâm pe acestea 
de fier. Nu ştii unde vom ajunge, dar 
fâră îndoială că vom ajunge unde-va. 

«Haide, cur:j. Piohan, nu mal privi 

| în jos. 
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Dar Piolan rămase lipit de peretele 
Carmerei metalice; dinţii îi clănţăneai de 
teamă. 

— Foarte bine, reluă Tauvel, îndrep- 
tându-se spre trepte. Poţi să rămât aici 
dăcă vre; eù însă, mor de foame și de 
site, şi nici zece momente nu voii mal 
rămânea pe această platformă. Adio ! 

Ši începu -să coboare treptele. 

— La urma urme! "dânsul are drep- 
țite, murmură Mauvert. Eŭ îl voii urma. 
Haide, Piohan, ţie nu ţi-e foame ? 

— Bida... mi-e foame... mi-e sete, şi 
totuşi, când mă gândesc că trebuesă mă 
cobor. . 

— Haide, vino... Te voit ajuta şi es... 
Te voiu.-ţinea de “haină şi nu te voii 
lăsa să „cazi. 

Tauvel era acum departe ; cel doul 
prieteni îl urmară cu încetineală, pentru 
că Piohan era cuprins în adevăr de 
meţeală, mil ales că treptele erai pr- 
ţin cam. prea distanţiate. 

Tauvel îşi recăpâtase toată luciditatea 
sa de spirit. 

Nu se ma! mira de loc de ceea-ce 
vede, şi dacă din când în când, interjecți! 
scurte Îi intredeschideaii buzele, hu erati 
strigăte de teamă sai de uimire, ci ex- 
clatnări de admiraţie. 

Când tovarăşi! să! erau abia la jumă- 
tatea treptelor, dânsul ajunsese jos, şi 
pusese piciorul pe un pământ năsipos, 
rOşiatic. 

O privire repede aruncată de jur îm- 
prejur, îl îngădui să-şi dea seamă de lo- 
vul în care-se afla. 

Era o cavernă vastă, circulară ; nişte 
stalactite enorme se coboraă din boltă. 

Unele se uniseră cu stalagmitele şi for- 
maŭ işte adevărate co'oane. 

Și sala aceasta era inundată de lu- 
miha aceia albăstrie, pe care Tauvel o 
credea- produsă de nişte lămpi electrice, 
dat cate în calitate avea un izror maì 
natural, de vreme ce era produsă de 
mare. $ 

Tauvel, înmărmurit , nu putea să-şi 
creadă ochilor. Marea, sai ma! bine zis 
milioane de animalcule luminoase, for- 
forescente, nostiluce şi protozoare, lo- 
cuitori al oceanului, luminase în acel 
moment imensa grotă. 

Tauvel rămăsese în pragul cavernci, 
ca hipnotizat. 

De odată, o voce ironică, pornind de 
la o mică distanţă, îl fâcu să tresară. 

— Bravo, Piohan !. Am ajans !.. Mii 
de tunete !. Dar suntem întrun adevă- 
rat aquarium ! 

« Mauvert făcuse o comparaţie adevă- 
rată. 

Cel tre! oameni păreau că se afli în 
adevăr, în mijlocul unul -aquarium gi- 
gantic, cu singura diferenţă că fapa, în loc 
de a ocupa interiorul, ocupa exteriorul. 

Lumiaa venea de atară, prin nişte fe- 
restre groase, transparente. 

Indărătul acestor ferestre, se mişcaă 
cu o repeziciune fulgerătoare psşii de 
formele cele mal bizare, aşa cum nici 
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odată nu thaï văzuseră Pibhan şi Mau- 
vert. l ; 

Sitigur Tauvel, ma! în curent cu ul- 
inele descoperiri oceanice, contempla 
în- linişte monştri marini. Şi pe când 
tovarăşi să priveau plini de uimire, dîn- 
sul, cugi ta. ; 

= odată, se- aplecă, şi apucând o 
mână de pământ, o cxămină cu atenţie: 
După aceia O aruncă, şi murmură printre 
din: 

— ŞI cu toate acestea, trebue să. fim 
în zona terigenă, sai atunci nu may îti- 
jeleg nimica ! 

— Ce sa maliîntâmplat? întrebă Mau- 
vert, care-l auzise: 

— Nimic, răspunse Tauvel; e o ob- 
seryație pej care am făcut-o şi care mă 
uimeşte puțin. 

— Despre ce este vorba? 

— Despre adâncimea la care ne a- 
flám noi sub valurile oceanului. 

— EI bine? 

— Ei bine, dacă presupuneri'e mele 
sunt adevărate, atunci ne aflim... 

— Ne aflim?... 

— La o adâncime de maï bine de o 
mie dorå sute de picioare. 
© mie două sute de picioate ! re- 
petară cel-l'alţi dout. 

— Cel puțin ! 

— Şi ce te face să cr:zľ asta? 

= laă, 

Şi Tauvel, apropiindu-se de -una din- 
tre ferestre, arătă tovarăşilor săl un oO- 
biect, o fiinţă verzie, lungă de ma! multe 
picioare, al căreia corp se termina cu un 
fel de cioc. 

Mauvert şi Piohan priviră cu băgare 
de seamă. 

— Un sgnal! declară cel dântât; 

— Un rechin ? exclamă Piohan, 

— Nu, răspunse Tauvel, este un cen- 
trotaur ! a 

— Cum al spus? 

— Un «centrofaur». 

— Bine bine... Şi asta dovedeşte? 

— Astı dovedeşte că suntem la a- 
dâncimea pe care v'am spus’o; monştri! 
aceştia nu trăesc la o adâncime maï 
mică. 

— Eşu sigur Tauvel ? 

— Foarte sigur. Oricât de uimitor 
ar putea să ni se pară lucrul cesta, tre- 
bue să ne plecăm în faţa evidenţei Sun- 
tem la o adâncime de... 

Dar nu-şi termină frasa. 

O voce gravă răsună la spatele lui, 
şi vocea aceasta,—care nu era nic! alui 
Mauvert nici a lut Piohan—zise : 

— Domnule Tauvel, spune tovarăşi- 
lor d-tale, că te afli la o adâncime de 
3000 de picioare sub nivelul măre! (1050 
de metri). 


V 
Ocnașşii 
Aceste câte-va cuvinte fuseseră pro- 


nunţate în cea mal curată tranţuzească, 
Toţi trei se întoarseră cu bruscheţă, 


Vâzută, în faţa: lor. vre-o do!=spre=zece 
oâmeni, îmbrăcați în tnitorthe de cu- 
lori închise, şi purtând măsci pe faţă. 

mul cane vorbise fichse doul paşi 
înaintea celor-lalţi. , 

Era fătă îndoială şetul, stăpânul, acela 
care trebuia să comunice tuturota. . 

Cey dbulr-spre-zece aveati privirile. fic- 
sate asupra celor trel bandiți, şi păreati 
că le urmăresc cu cea mal mate atenție 
todte mişcările, toate gesturile: 

Pentru aceştia din urmă, Ocnaşii eva: 
dați cel doul-spre-zece necunoscuţi, nu 
puteai să fie de cât nişte duşmani: . 

Și apol, stomacurile fă strigat merti; 
buzele lor uscate de sete, ardeaă fără în- 
cetare, 

Şi dacă Tauvel rămâsese tăcut, cet- 
lalt doui nu părezii de loc dispuşi, să 
facă acelaş lucru. 

In adevăr, Mauvert făcu un pas în- 
nainte, şi vorbi cu vocea plină de rău- 
tate. 

— Puțin îmi pasă mie, dacă ne aflăm 
la o adâncimea de o mie, sai de două 
mil de metrii... D-tră trebue să ştiţi că 
murim de fome, de sete şi de obosială, 
ci că mult mal bine ne-ar prinde o masă 
şi un pat cald, de cât toată această co- 
medie, pe care o jucăm de mal bine de 
o oră. Dacă sunteţi stăpâni! locurilor a- 
cestora, aţi face ma! bine să daţi ordine 
în consecinţă, dacă nu. i 

— Dacă nu, sfârşi Piohan, cu o pri- 
vire plină de răutate, dacă nu; vom, vorbi 
no! alt-fel, 

— De sigur, întări Mauvert. Nu. este 
aşa, Tauvel ? 

Dar Tauvel nu. răspunse ; dânsul ve- 
dea bine că în situaţia în care se alui, 
amenințările erai zadarnice. 

De alt-minteri, ia momentele acelea 
părea preocupat de alte lucruri. Îşi fixa 
privirea cu stătuință asupra unnia dintre 
necunoscuți. S'ar fi zis că omul acela îl 
era cunoscut, îl mat văzuse unde-va, 
dar nu ştia unde. 

Cel doui-spre-zece oameni stăteaii ne- 
păsători ; s'ar fi zis că nici n'auziseră 
cuvintele luy Mauvert. La urma trmet, 
poate că dinşil nici nu cunoşteaii limba 
franceză. 

Dar şeful lor ştia bine franceza; a- 
tunci, de ce nu le răspundea dinsul? 

Mauvert, furios, mai făcu un pas în- 
nainte, când şeful necunoscuţilor, întrebă 
cu cea mal mare linişte : 

— Cine sunteţi d-tră ? 

Intrebarea aceasta era neaşteptată. Mau- 
vert şi Piohan rămaseră încurcaţi. 

Urmară câte-va clipe de tăcere. 

— Cine sunteţi? repetă necunoscutul, 
fâră să ridi.e vocea. 

De astă dată, Tauvel luă cuvâatul: 

— D-ta, domnule, şti! bine cine sun- 
tem de vreme ce adiniaora mi-al spus 
pe nume. 

Era un răspuns dibacii, care ar fi pu- 
tut să-l s:ap: din îicurcătură. 

Dar iatrebarea fu repetată pentru a 
treia oară : s 
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— Mi se pare că nu ne înţelegem: 
eù vam întrebat cine sunteţi? 

— Sumtem nişte nautragiaţi! exclamă 
Mauvert. 

Şi cum necunoscutul îl privia cn fic- 
sitate, dinsul continuă, repede : 

— Da, suntem nişte naufragiaţi !.. sati 
mai bine zis, suntem victimele întâm- 
plării.. Suntem trei pescari... Am fost 
surprinşi de nişte ocnaşi evadați cari 
ne-aii silit să mergem cu ef, 

Gând am ajuns la larg, bandiții ne-ati 
silit să îmbrăcăm hainele lor,, şi după 
aceia ne-a dat drumul într'o barcă în 
plină mare, fâră hrană, fără apă. 

Speraii, fără îndoială, că vom muri, şi 
în modul acesta uitarea se va aşterne 
peste trecutul lor ruşinos. 

Din fericire cerul v'a scos 
noastră. 

Şi acum, după ce v'am spus cine sun- 
tem, vă repet că murim de foame şi de 
sete. Cred că este timpul să ne ajutaţi 
cu ceva. Nu-l aşa, domnii mer? 

Piohan şi Tauvel aşteptai etectul a- 
cestul discurs, care fusese debitat fără 
nici o pauză. 

Cu aceiaşi voce rece şi liniştită, ne- 
cnnoscutul întrebă : 

— Numele d-tră ? 

De astă dată, cel trei ocnaşi avură o 
comună mişcare de furie. 

D:n nenoro.ire, vedeai bine că erai 
prea. slabi pentru a încerca vre-o vio- 
lenți. Acum, mal apăruseră şi alţi oa- 
meni, eraŭ peste tot vre-o cinci-zeci de 
indivizi, toți cu teţele mascate. 

Tauvel putu constata că mal sosiaii 
şi alţi, prin diferite intrări ale cavernel. 

La urma urmei însă, cum necunos- 
cutul părea că luase de bună fabala lui 
Mauvert, puteai să mintă până la sfârşit. 

Sigur “Tauvel trebuia sâ-ş! spue nu- 
mele adevărat ; dânsul răspunse, fâră să 
stea la îndoială: 

— Må numesc Jean Tauvel. 

Mauvert declară că se numeşte Petre 
Heivot, şi Piohan se dădu drept un oare- 
care Ludovic Mourtil. Dup ce'şi decla- 
rară aceste nume falşe, speraŭ că situa- 
ţia avea să se regulcze într'ua fel. 

Dar necunoscutul, tâcu un semn, şi 
un om se desfâcu din mulţime; era a- 
cela asupra căruia Lauvel îşi fixase pri- 
virea cu atâta stăruinţă. 

Aşa dar, dânsul nu se înşelase, omul 
acela îl cunoştea. 

Cu un gest liniştit, noul venit întinse 
b-aţul, şi zise : 

— Căpitane, oameni! aceştia mint ! 

«Acesta 'şi întinse mâna spre cel ui- 
mit, are trel-zeci şi tre! de ani, şi se 
numeşte Petre Mauvert. A fost condam- 
nat acum cinci ani, la cinci-spre-zece 
ani de muncă silnică, pentru că asasi- 
nase o femee bătrână, care-l culesese de 
pe drumuri, gol şi înfometat. 

Mauvert, înspăimântat, fâcu dou! paşi 
îndărăt. 

Cel-l’alt, continuă necunoscutul, se nu- 
mește Jean Marie Piohan. Are trel-zeci 


în calea 


cu 


de ani, şi a fost condamnat acum opt- 
spre-ze-e luni, la zece an! de închisoare, 
pentru furt și încercare de asasinat. 
«Numai Jean Tauvcl şi-a spus ade- 
văratul nume. Dânsul este cel maï pu- 
țin vinovat dintre toţi trei; crima cc- 
misă de dânsul a fost efectul unul mo- 
ment de rătăeire. Doctor în medicină, 
savant distins, pentru a putea duce la 
bun sfârşit o descoperire însemnată pe 
care o facuse, într'un moment de nebu- 
nie, sa aruncat asupra unul funcţionar 
de bancă, şi la vcis pentru a-l putea 


prăda. Curtea cu juraţi a Senel, l'a con-! 


damnat la zece ant de muncă silnică. 
Jean Tauvel are trel-zecr şi dout deant 
Am spus tot adevărul asupra acestor tre! 
oameni ; dacă am fâcut vre-o greşală, 
n’aŭ de cât să mă dezmintă, 

Cel trei ocnaşi tăceaii. Noul venit con- 
tinuă : 

— «De altminteri, naŭ de cât să mă 
privească bine. Eù am tost altă-dată to- 
varăşul lorgde mizerie, în Noua-Calen- 
donia. Ca şi vor, Mauvert, am fost cu- 
les de oamenii aceștia misterioșt, dar 
buni, ca şi voY, am fost smuls din ghia- 
rele unei morți sigare. Priviţi-mă bine, 
tovarăş ; sunt Henri Coulter... condam- 
nat de Curtea cu juri din Montpellier 
la şease ani de închisoare, pentru furt 
şi încercare de asasinat. Mă recuncaş- 
tepi ? 


— Şi după ce ne-vom face iarăşi 01- 
meni cinstiţi, întrebi Mauvert, silin u-se 
să-și îndulcească vorba, ne vom reved-a 
din noă ţara, tamilia, fraţii ? 
Necunoscutul răspunse cu hotărire : 
— Nu veţi revedea nimica! . . 
«Orm-ce ființă omenească care a pă- 
truns în cetatea noastră, nu mal poate 
eşi vre-o dată. Suat aici secrete cari nu 
trebuesc divulgate. O viaţă nouă va în- 
cepe pentru vol. Lumea nu va mal exista; 
nu o veţi mal revedea nici odată!.. 

— Cum ?.. Nici odată?.. exclamară 
Piohan şi Mauvert, îr gâlhenindu-se. 

— Nici odată !.. 


VI 
Prizonieri sub valuri 


Mauvert strânse din dinţi. 

— Cu toate acestea, scrâşni  dinsul, 
tot va trebui să ne lăsaţi să plecăm în- 
tr'o zi. 

— Da, poate că intr'o zi te vom lăsa 
să pleci. Dar roagă-te, d-le Mauvert, ca 
ziua aceea să sosească cât mal târzii. 
— Pentru ce ?.. 

— Pentru că în ziua aceea, domnul 
meiă, vel fi un om mort. 
Declaraţia aceasta era prea hutărită, 
pentru ca să mal poată fi pusă la în- 
doială. 

Nimeni nu putea eşi viù din cetatea 


- . . = . A . . 
O tăcere adâncă urmă după această | aceea misterioasă şi dinşil trebuiaŭ să se 


emoţionantă declaraţie. 

Tauvel işi lăsase truntea în jos; reve- 
dea trecutul, şi două lacrămi mar! de 
aingi i se prelinseră de-a lungul obra- 
jilor. 

Cer-la!ţi douï se priveaŭ neliniştiţi ; 
ţi-ar fi fâcut impresia unor animale săl- 
batice prinse în cursă, 

Șeful necuno:cuţiior întrebă din noi 
aceiaşi voce liniştită şi gravă: 

— Omul acesta a spus adevărul? 
Mizerabilit înţelegeaă bine că minciuna 
nu le-ar mal fi servit la nimica. 

— Eb bine, da! răspunse Mauvert cu 
i hotărire; omul acesta va spus tot ade- 
vărul... Dar e timpul să sfârşim odată cu 
atâtea discuţii... Cred că nu voiţi să ne 
ccideţi! Câci dacă ar fi fost aşa, aţi fi 
facut-o pînă acum. 

Poate că voiţi să ne: duceţi din noù la 
inchisoare... Treaba d-voastră |.. Dar să 
se sfârşească odată !.. Haide!.. Ce aveţi 
de gând să faceţi ca nol? 

Merei cu aceiaşi linişte, omul care 
părea să fie căpitanul tuturor, îl puse 
mâna pe umăr şi'i zise: 

--- Vom face cu vY ceea ce am făcut 
şi cu tovarăşul vostru... Vă vom primi 
printre nol şi ne vom sili să vă facem 
din noù oameni! cinstiți. 

«Dacă vă veţi căi, dacă vă veţi fi- 
drepta, veţi deveni egalil noştri. Nimic 
nu vă va lipsi; viaţa vă va trece fericită, 
dulce, uşoasă. 

— Şi pînă când vor dura toite aces- 
tea ? întrebă cu timiditate Piohan. 

— Tot-d'auna, d-le Piohan. 


considere, fără speranţă, prizonieri! biza- 
relor fiinţe car! le scăpaseră viaţa. 

Evadaţi din închisoare pentru a rc găsi, 
chiar punându-și existenţa în primejdie, 
o libertate scumpă şi prețioasă; fugari, 
nutrind speranţa arzătoare de a mal gusta 
încă toate bucuriile vieţei omeneşi, de a 
maï duce o viaţă de plăceri şi de destrâu, 
se vedeai acum închişi ia lumea aceea 
necunoscută, tristă, bizară. 

Era cu putinţă oare?.. Nu craă jacăria 
vre-unul vis wmât? 

Mauvert, palid ca un moit, făcu un 
pas înainie : 

— Şi ducă eh voii! voi să ies? 

Acela pe care Coultier îl numise «că- 
pitan», înălță din umeri şi răspunse cu 
simplicitate : 

— Nu vel putea €şi şi atâta tot. 

Apoi, cu mai multă biândeţe, adâogă: 

— Dar sant liniştit în privinţa aceasta. 
Peste câte-va zile vei veni d-ta însuţi 
să-ml mulţumeşti de ospitalitatea pe care 
ţi-am dat-o. Priviţi, d. Tauvel este mult 
mal cuminte de-câcd voastră. Gândiţi-vă 
că la urma urmei aventura aceasta ar fi 
putut să se sfârşească întrun mod şi mai 
neplăcut incă. 

«AŢI spus că mu'iți de foame si de 
oboseală. Sa ne ocupăm de aceste lu- 
cruri. Mâine, mal târziă, ne vom gândi 
şi la viitor. 

Şi se întoarse spre oamenii cari stă- 
teaŭ nemişcaţi la spatele său : 

— Coultier !.. Towson !.. Ocupaţi-vă 
de nouit noştri tovarăşi... Adio, d-lor, 
mâine ne vom revedca. 
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Susţinuţi de cer doar oameni pe carl 
ff desemnase căpitanul, Mauvert şi Pio- 
han tură conduşi spre una din eşirile 
mare! săli. Gândul că erai închişi pen- 
tru tot-d'auna sub boltele acelea de gra- 
nit, le slăbise aşa de mult voinţa, în cât 
nici nu mal eraii fa stare să păşească. 

Tauvel, din potrivă, îşi păstrase toată 
liniştea, toată rațiunea; perspectiva aceea 
de a se vedea închis pentru toată viaţa 
sub misterioasele bolte de granit, în loc 
să-l despere, să-l înebunească, îl suridea. 

Şi apoi ce-ï păsa lul dacă se afla aici 
sai în altă parte? Era singur, fără pă- 
rinți, fără prieteni; şi poa:e că, după cele 
întâmplate, existenţa i-ar fi fost oare-cum 
dureroasă sub lumina soarelui, pe când 
aici spera să må! ducă o viaţă liniştită 
şi dulce. 

Și pe urmă cine ştie ce minuntil ma! 
aşteptaii în această lume nouă!.. Avea 
să facă poate nişte descoperiri de cea 
mal mare importanţă. 

Tauvel fusese altă-dată un savant dis- 
tins; el se bucura de o mare forță de 
cugetare şi de o inteligenţă aleasă. 


TARANII NIPONEJI 
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Poate că în mediul acesta, uitând tre- 
cutul, avea să-şi poată schimba viaţa şi 
să devie un noi Tauvel, cu totul deo- 
sebit de cel vechii !.. 

De aceea Tauvel păşi în urma tova- 
răşilor să nesusţinut de nimeny, aproape 
vesel. 

Merseră prin nişte coridoare lungi şi 
încurcate ca nişte labirinturi. Din timp în 
timp întâlneaă în cale locuitori al acelei 
lumi necunoscute. Fiinţele acestea le su- 
rideaii şi-! salutai cu cea mal mare se- 
riositate, fără nici un pic de ironie. 

Erai primiţi ca nişte prieteni, ca nişte 
fraţi, Câte odată femel eşezii în pragul 
unor uşi cari se deschideaii în stâncă şi 
nu-şi puteai opri o mişcare de milă. 

Da, în lumea aceea misterioasă exis- 
taŭ femel şi chiar şi copil. 

Tauvel nu se mira de lucrurile aces- 
tea ; el auzi chiar pe una din aceste fe- 
mel mormurând : 

— Sârmanii oameni !.. 
trebue să fi suferit !. 

Voibele acestea fuseseră pronunţate în 
cea maï curată franţuzească. 


Cât de mult 


Ţăranii niponeji 


Timp de secole întregt țăranir aù ră- 


Aşa dar cu toate că lumea ştia bine 
| că dinşii nu erai de cât nişte mizerabili 
evadați, în loc să inspire dispreţ, inspi- 
raŭ milă. Gândul acesta îl turbura foaite 
mult pe Tauvel. 

Tnaintaii merei. Piohan şi Mauvert in- 
cepeaii să-şi capete puţin câte puţin ra- 
ţiunea. 

Acum văzură şi dirş. că stăpânul mis- 
terioasel cetăţi avea dreptate. Pentru mo- 
ment numai prezentul putea să-l inte- 
resez=; mal târzii aveaŭ să se ocupe si 
de viitor. Şi prezentul acesta însemna 
foamea, Însemna setea, insemna oboseala. 

După ce aceste tre! nevoi n'aveai să-l 
mal preocupe, rămânea destulă vreme 
încă pentru a cugeta la viitor. 

Acum ridicară capul şi, ca şi Tauvel, 
înaintară cu pasul sigur, băgând de seamă 
la tot ce se petrecea în jurul lor. 


(Va urm.) 


tinue exerciţi! gimnastice, să-şi formeze 


nişte muşchi de oţel. Aşa în cât balanţa 
este restabilită. Cu prilejul ultimului răz- 
boiă, nobili! saù arătat ma! aprigi încă 
şi mal rezistenți de cât clasa de jos. 

La rezultatul acesta nu s'a putut a- 
junge de cât prin exerciţii neîntrerupte, 
printr'o perseverenţă continuă, 


mas robi aï pământului. Nu este prin 
urmare de mirat că s'a produs o atât de 
mare diterenţiare fizică. w i 

Dar acela care ar vrea să se încreadă 
numai în apirenţe, ar putea să fie de 
mu'te or] înşelat. Dacă samurait`nu ma! 
aŭ spetele lurgi şi oasele formidabile ale 
străbunilor lor, aŭ ştiut totuşi, prin coa- 


Int'un mod mat elocuent?de cât o 
lungă descriere, ilustraţia pe care o ve- 
deşi vă poate da o idze lâmurită despre 
cele două elemente etnice, bine distiocte, 
din care se compune rasa japoneză: O 
rasă cu oasele puternice, aceea a ţirani- 


lor, şi o rasă mal delicată, casta nobilă. C.D. 
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Gătre. cititori 


Anunţăm pe cititorii noștri că 
vom. publica bucuros ori-ce ar- 
ticole interesante privitoare la 
călătorii sau vinători, in ţară 
sau sirinătate, c^ ne vor fi tri- 
mise, 

Articolele, scrise pe o singură 
parte a hârtiei, în scrisori fran- 
cate, vor fi adresate redacţiu- 
nei <Ziarului Călctoriilor», str. 
Brezoianu 1141, Bucureşti. 


SIMANNISNNNINNNNN 


MARE PROFIT 


Işi pot procura functionari, agenţi, ete. 
A se sei sub S. B 1000 Agentiei de 
publicitate «Presa». Bucuresti. 


Rec'ama este sufletul comerciului 


3 |]. BESSEL 


BUCURESCI 
Str. Carol No. 14 


cel mai mare depozit de 


Maşini 
le cusut 


înzestrate cu apa- 
ratu) de brodat, a 
vând mers ușor 


Ss) 
iute prin noua invenţiune patentată şi fără 
sgomot. 

«PFAFI>» HESSEL «PFAFI» 
ingurul reprezintant al rer umitelor fabrică de automobile 
«de Dion Bouton» şi biciclete «Peugeot» «Auto-Garage» 
Atelier cu motor pentru reparat ori-ce 
sistem de MASINE DE CUSUT, BICICLETE 
şi AUTOMOBILE, precum și pentru ară muil 


nichelat şi emailat. 


ĂBII se nichelează cu preţuri reduse. — Atelier 
pecial pentru colţuit, gravat, plisat, soleil şi gyantail. 


Reclama este sufletul comerciului 
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Bucuresti, Strada Coltel No. 5 
Cel maï mare depozit de 


Gramofoane 
amer'cane 


cu renumita marcă «Tbe Har, şi 


$ INSTRUMENTE MUSICALE $ 


Preţurile cele mai reduse 
IP Cataloage gratis "8 


MARELE MAGAZIN DE ARME 


București B, .21SM A Suc. Craiova 


Cal. Victoriei, 44 St. Unirei 48 


Furnisor al Curţei Regale 


are onoare a adhe la cuhoştința Onor. sale clientele d'n toată 
țara, că a înfiinţat în magazinul sti o secțiune specia de 


PUȘTI pentru pădurari 


lucrate special pentru acest magazin şi fiiud de o construcţie 


solidă și 
— PREŢURI FOARTE AVANTAGIOASE — 
Model No. 230 —Puşcă cu capsă. cu o țeavă lei 15 
Model No 285.—Puşcă cu capsă, cu dou& levi. 

mandabilă, lei 3 0 
Modrl No. 236. — Puşcă cu capsă, cu două ex. oțelurile inainte 
foarte solidă, funcționare admirabila, model f. recomand. 40 
Model No. 133. — Puşcă fuc central, cu o |eavă, - sistem «Mau- 

ser. cal. 12 sau 16, robustă, recomandabilă, lei . 30 
Nodel No. 101. — Puşcă foc central, cu dout țevi. calibru 12 sau 

16. cheia de deschidere intre cocoașe, cocoașele punân - 

du-se singure la piedica de siguranță, m. solid, lei . 5 
Model No. 1103.—Puşcă foc central, cu douc țevi, calibru 12 

sau 16, cheia de deschidere între cocoașe, cocoașele pu- 

nâudu-se singure la piedica de siguranță. oțelurile inainte 

(armă de reclamă a magazinulurj, puşză recomand., leï 65 

Preţurile sunt reduse, fixe şi se înțeleg numai cu bani gata.—Ex- 
pediţiuni in toată țara.—Comandele se electuiază in ziua primirei. 
Q 


solidă. reco- 
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Noile Abonamente 


LA ZIARUL 


| UNIVERSUL 


Singurul ziar independent, impartial: şi celămai,. “eclimai, răspândit din ţar (ară, i, cel 

mai bine informat şi cel mai în curent cu intreaga mişcare politică, economică și fi- 

nanciară din ţară și străinătate. Corespondenţi speciali în: Paris, Berlin, Londra, 
Viena, Budapesta, Roma, Solia, Coplaniinopal ele. 


—— O 


Cu începere de la 15 Noembrie 1907, ziarul „UNIVERSUL dă următoa- 
rele însemnate premii la abonaţii săi: X 


1) Un mare premii de 1500 lei. 10 abon. pe un an la „Universul'4801, 
2) Două premii de câte 20 lei. 10 abonamente pe 6 luni 91,50, 


6) 
1) 
3). Trei lozuri întregi ale Lotăriei de Stat | 8) 10 abonamente pe 3 luni 46,50. 
Român purtând No.4.206,12.451$i50.823 | 9) 10 abonamente de câte un an la „Ziarul 


pentru loteria a 3-a, cumpărate de la Banea For- 

tuna, casă de s-himb, mare co'ectură principală. Gălătoriilor'* 50 lei, 
4) 5 premii de câte 100 lei. 3 int OR ai 
5) Zece premii de câte 401ei, | 10) 10 abon. de câte un an la,Veselia' 26 lei 


Câştigul tezaltat pentru fie-zare din lozurile asi sus arătate, va fi atribuit abonatului care la tragerea pre- 
miilor ncastre va fi câştigat losul respectiv. 


me În cazul cel mai norocos se poale câștiea 900,000 LEI -wa 
adică cu nimic se poate câştiga O AVE RE ENORMA 


De asemenea toți abonaţii primesc gratuit «Universal Literar» ziar săptămânal, care 
conţine, pe lângă o bogată materie literară şi o frumoasă ilustrație în culori. 


Pe lângă acestea abonaţii vor mai primi gratuit prea frumosul 


„Almanach al Universului: pe 1908 


Abonamentele ia UNIVERSUL suat excepțional de eftine : 


Pentru un an lei 18, Pentru 6 luni lei 9,15. Pentru 3 luni 4,65 


Abonaţi], spre a participa la tragerea premiilor de mal sus vor primi : Pentru un an 25 bonuri de premit 
Pentru şease luni ro bonuri de premii. Pentru trei luni 3 bonuri de premii. Abonaţil pe un ani treg 
vor concura la două trageri de premil. 

In urma unei înţelegeri intervenite între Administeaţia noastră şi Banca Fortuna, marea colectură prin- 
cipală din Bucureşti, str. Lipscani 10, suntem în măsură de a oferi abonaților noşiri cari doresc să „participe 
la Loteria a Ill-a a Regatului Român următoarele reduceri de preţuri, diterenţa fiind plătită de no! şi anume: 
1 Los întreg cl. I Le! 9 în loc de 12 ( abonaților | 1/, los întreg cl. 1 let 2 în loc de 3 abon.peo luni 
1/3. « «e «qua ce 6 pe un an. life « (id ST d E P AE E 

Importanţa acestor premii suplimentare va fi de sigur apreciată, de cititorii noştri cari se vor grăbi a ne 
remite cât mal neîntârziat valoarea abonamentului şi a lozului atribuit. 
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Gita ai 


Anul iğ. — No. Bai. a "ist, id Bani in loată țara s Miercuri, 28 Noembrie 1907, 
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SI AL INTAMPLARILOR DE PE MARE SI USCAT 3 


COSTUL ABONAMENTULUI Redacţia şi Administraţia : 
cul > ze ds aer No. 1l, Strada Sreto No- 


Na 


CAIDUL ROȘU. — (Vezi pag. 2312) 
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ABONAMENT 


aa y 


aliatul Gălătoriilor” 


BY Pentru i an 5 lei 8S 
Pentru 6 lunï leï 2.60 


> 


CAIDUL ROȘU 


Printre marocani! cary sub zidurile Ca- 
sablancer ad desfăşurat mal mult ero- 
izm, este unul care a rămas celebru sub 
o poreclă pitorească: «caidul roşu». 

umele acesta nu"sa dati din pri- 
cina cruzimelor pe care le-ar fi săvârşit, 
cum s'a întâmplat cu un oare-care sul- 
tan; ci din pricina culorii licăritoare a 
burnuzului săi. 

Omul acesta se numea—căci în tim- 
pul din urmă şi-a găsit o moarte glo- 
roasă — Abd-e:-Rhaman şi guverna tri- 
bul Uiad-zilian din numeroasa populaţie 


'a Chaniailor. 


Era «hadji», adică devenise sfint în 
urma unul pelerinagii la Meca. Un pe- 
lerinaj care astă-z!, în urma noilor dru- 
muri: create, se poate face cu cea ma! 
mare uşurinţă, şi nu prezintă nici O altă 
primejdie, de cât doar posibilitatea de a 
te îmbolnăvi de holeră în mijlocul mul- 


timet murdare a drept Pip e 


Uşor mal poate deveni -cine-va 
lumea musulniană ! pie S AMe 
„ Abd-el-Rhaman era, prin urmare, res- 
pectat şi venerat nu „numa de tribu 
săi, dar de întreaga regiune, 
S2 povestea că întro zi, aproape de 
puţul Ei- Mababasa Ì apăruse ar- 


"hanghelul Gabriel, şi că altă dată, pe 


când strâbătea cu piao albia pe ju- 
mătate uscată a uedului-el-Gautra, o 
panteră venise să-l lingă mâinele. 

Cu toate că destul de tinăr încă, nici 
n'avea patru-zeci de ani, Abd-el-Rha- 
man poseda toată ştiinţa unui şeik. E 
adevărat că nu făcuse nici o descoperire 
ştiinţifică ipprtan i dar cunoştea foarte 
bine Coranul, şi se pricepea tot aşa de 
bine să-l discute. 

Avea prin urmare ştiinţa doctorilor 


“europeni din veacul de mijloc, căci mal 


cunoştea şi scrierile principalilor teolog! 


muşulmani. 
pices înaltă ştiinţă maY era întovă- 
şit şi de un curaj fâră margini, pe 


care nu i-l putea da de cât credinţa că 
Allah îl luase sub paza sa. 

In întreaga regiune se răspândise zgo- 
motul că acest caid era invulnerabil. 


TA 
E 
At 


ZIARULECALATORIILOR 


O răpire misterioasă 

Intr'o zi se răspândi vestea că o te- 
mee din tribul săă dispăruse. Era Mes- 
suada, soţia luf Si-Reschif, un musulman 
stimat de toată lumea. 

Soţul derolat se duse la caid şi după 
ce-l povesti punct cu punct nenorocirea 
sa, îl rugă- să-i vină în ajutor, --— 

— Messuada avea vre-un motiv pen 
tru a se plânge de tine? îl întrebi Abd- 
el-Rhaman. 

— Nict unul! răspunse-Si-Reschif;:cu 
convingere. 

— Gândeşte-te bine. Poate că al fost 
vre-odată brutal cu dinsa, pentru că nu 
se purtase bine. 

— Nu; eù nu întrebuinţez. bastonul 
de cât pentru conducerea măgarilor, şi 
atunci chiar, îl ţin mat mult de formă. 

— Asta nu înseamnă nimica, Si-Res- 
chif; sunt unele cuvinte care rânesc mal 
teribil de cât bastonul. Nu şti! oare că 
profetul nostru Mahomet — fie numele 
săă în veci lăudat! —a zis: «Nu trebue 
să loveştui femeia nici chiar cu o floare ?» 

— Sidi, eù nu am am! face nici o 
imputare. Init iubiam soţia, şi dinsa mă 
iubia. Sunt sigur că dinsa nici odată nu 
ar fi plecat de buna eï voe. 

Fâră îndoială că a fost victima une! 
nenorociri; vre-un ticălos va fi răpit-o. 

Căci tu ştii bine că sunt unif oameni 
mal răi, mar primejdioşi de cât leopar- 
zii şi panterile. 

Caidul roşu rămase câte-va momente 
pe gânduri. Apor bătu de tre! orf din 
palme. 

La acest semnal, apăre o tinără fe- 
mee maură, cu faţa graţioasă şi fină, pe 
care şi-o acoperi îndată ce băgă de sea- 
mă că stăpânul săi nu cra singur.: - 


“De sub vălul care îşi acoperea: acum: 


Sgurra, nu se mar zăreă 
ochii negri, de o intensitati ba “Să 

Reka, îl zise caidul, cu 'votea'ăgravă, 
o cunoştea! pe Messuada, tânăra soţie a 
lu Si-Peschit ? 

— O cunoşteam, stăpâne. 

— Bine. 

Apoi, întorcându-se spre soţ: 

— AI la tine vre-un obiect care să fi 
aparţinut soţie! tale ? 

— Am vălul acesta, Şi Si- Reschif 
scoase suspinând .uh văl de femee as- 
cuns la piept. — 

Abd el, Rhaman luă vălul, şi apro- 
piindu-se de Reka, i-l puse In mână. A- 
pol, desmierdându-! fruntea cu mâna, o 
privi ţintă în ochi. 

Pleoaele femeeï se lăsară în jos, şi 
corpul i se agită într'o repede infiorare. 

Buzele hipnotizatel se agitară un mo- 
ment într'un murmur neînțeles ; corpul 
i se agita, ca şi cum s'ar fi luptat cu o 
vedenie misterioasă. 

Apol, vorbi cu limpezime, 

— lată-l, blestematul... Abid-Mahel! 

Se învârteşte pe drumul Si-Airsa... se 
invirteşte ca un demon, căutând o pradă. 

— Abid-Mahel! murmură Si-Reschif, 
cu faţa contractată. 


ù ide cât dem 


„Dar cu un gest imperios, caidul în 
impuse tăcerea. — 

— Vorbeşte ! ordonă dânsul, făcând 
un pas spre hipnotizată. AF 
| — Tată-l, reluă tânăra femee... Vine... 
furia este zugrăvită pe figura sa. Şi a på- 
răsit cuibul, şi umblă după pradă. Al- 
lah 1; Anaintează- acum” spre “ptțul-Si- 
Mahmed. E ota în care femeile vin să-şi 
umple donițele cu apă. “Va răpi-o pe 
cea dintâid care se va prezenta. 
= Si-Reschif îşi fringed mâinele de ciudă. 

Caidul roşii, asculta nepăsător. 

— Vine Messuada!... strigă de odată 
Reka. Dânsa nu bănueşte nimic, şi îna- 
intează plină de veselie, cu urciorul pe 
cap. Abid-Mahel se ascunde, rizind ca 
un demon, şi o lasă să înainteze. 

Nenorocitul soţ îşi cuprinse fruntea 
în palme. 

— Continuă! comandă 'Abd-el Rha- 
man. 

— Massuada se apropie mere... Iat-o, 
şi-a lăsat urciorul jos. Banditul se repede, 
o apucă, îl astupă gura, îl leagă mài- 
nele şi o duce cu dânsul. 

Si-Reschif nu-şi putu opri un strigăt. 

Dar, cu vo:e gravă şi nepăsătoare, 
caidul ordonă. 

— Urmează-l ! 

— Se aruncă cu ea printre stufişuri. 

Acolo este legat un cal. lată-l galo- 
pând spre munte. Trece Ouedul. Indă- 
rătul stâncelor este o subterană... Intră. 

Reka tăcu. Caidul care aflase tot ce 
vrea să ştie, il puse mâna pe frunte şi 
o deşteptă. 

După „aceea, Întorcându-se spre Si- 
Reschif, în zise: : Pa 

— Du-te de caută pe fratele tăù, şi 
pe fratele “soţier tale. “Vor suntiţt cel o- 
tensați şi vol trebue să vi rărbunaţi. Ea 
vă wol întovărăşi, şi dacă Domnul va 
voi-0,_răpitorul va fi. capturat. 
"Si-Reschit alergă ca un nebun pentru 
a îndeplini ordinele stăpânului săa. 


Sei Eliberarea < 

O oră după aceia, patru cavaleri ple- 
caşe în galop spre munte; În fruntea lor 
mergea un om cu burnuzul de coloarea 
foculul. | 

Era caidul Abd-el-Rhaman. 

După ma! multe-6re de drum, cava- 
leri! trecură Onedul; şi “ajunseră la in- 
trarea subteranel,. TEES | 

Apropiindu-se, auziră un nechezat, care 
părea că vine din fundul pământului. 

Era calul brigandului, care-şi saluta 
confrații, trădându-! ast-tel ascunzătoarea. 

— Allah este mare! exclamară cel 
paru arabi. A 

Abid-Mahel, surprins, căută să fugă. 
Dar Si-Reschif se repezi apra lui ca 
un lei rănit, şi-l reteză capul icu o lò- 
vitură de sabie. ti i 

In subterană, o găsită pe Massuada 
legată, în mijlocul unei grămezi de o- 
biecte preţioase. Era acolo cuibul bri- 
gandului, 


ini ini 


Moartea şefului - 


In urma acestei aventuri reputăţia luy 
Abd-el-Rhaman deveni şi ma! mare încă. 
Allah îi dădea numa! lu! puterea de a 
descoperi lucrurile ascunse. Cât despre 
Si-Reschil, dânsul în jură o credinţă şi 
un devotament etern. 

Când veni momentul, caidul roşii se 
adresă oa nenilor să! cu aceste cuvinte ° 

— Fraţilor, trebue să ne pregătim 
pentru a lupta împotriva duşmanilor crc- 
dințe! noastre. Rumiy af sosit şi voesce 
să tacă şi din imperiul Mogrebului ceia- 
ce aù făcut din Algeria. Voesc adică să 
pue mâna pe pământurile şi pe turmele 
noatre de vite; voesc să ne răpea:că 
femeile şi să ne murdărească mos- 
cheele. 

«A ajuns la Casabianca. La arme l.. 

Nu există alt Dumnezei de cât Dume 
nezeul nostru, şi Mohamed este profe= 
tul săi |!» 

„Cu un entuziasm trenetic, întregul trib 
Ulad-zilian răspunse la chemarea şe- 
fulut. . ; "e 
` Şi multă vreme a fcst văzut omul cu 
mantaua de coloarea foculul, luptând în 
locurile cele ma! primejdioase. 

A înfruntat de zeci de orf moartea în 
taţă, insuiând celor care-l înconjuraii 
un curaj temerar; Abd-el-Rhaman era 
-invulnerâbil ! 

Dar într'o zi pe când înainta în pri- 
mul 1ând, contra une! şarje furioase a 
cavăleri=! franceze, îşi găsi moartea. Fer- 
mecul de care era, inconjurat omul in- 
vulnerabil, fusese rupt; caidul roşii nu 

` ma: exista. 

Alături de cadavrul sāù a fost găsit 
acela al lur Si-Reschif. ) 

> - C- Arg. 


DIN VIAȚA ROBILOR 


"Jenny „Raimande, vn colon francez, 
„proprie:arul renum te! ferme, «Le g-and 
père» din -Statile-Unite, avea în servi 
ciul săi o mulțime de robi negri. 
“Mizeria în care trăiai, muncile cele 


gre'e ha cart era supuşi, bătăile cele! 


crude pe car! le primeai, disperaseră 
foarte: mult pe sărmanil robi. 

Intr'o seară, pe când se întorceai de 
la lucru către sat, conduşi de biciul a 
tref albi, douf dintre eY, tatăl şi fiul, 
îşi şopteaih acestea ! 

— Tată, o să mă omor! Fiul ti nu 
mal poate suporta aceste chinuri gro- 
zave. . . 
| Fiul meâ ar fi un dobitoc de ar 
săvârşi această “faptă laşe şi ruşinoasă. El 
va face atunci de râs întreaga sa nație 
şi bătrânul lui tată nu ar fi în stare să 
primească o. asemenea lovitură din par- 
tea fiului său. Eù ţi-aşi da un alt sfat: 
Incearcă să fugi. 

„— Să fug? Atunci tatăl mei "şi-a 
perdut minţile. Walf şi Joppo, câini! stă- 
pânului, ce aşteaptă? ȘT] 


Á PD e a 
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— Eù cred că Dirro va fi destul de 
dibaciă pentru ca să se scape sai să se 
ascundă de el! Deci incearcă. 

— Sfatul tatălui mei..., adăogă Dirro. 

— Aşa dar ne-am înţeles! 

Daro nu răspunse. Își lăsă capul trist 
în jos.. EL cra cel mal tânăr dintre toţi 
tovarăşi! lui de suferinţă şi deci era să 
trăiască această viţă chinuitoare mat mult 
de cât toţi. 

De alt-fel muncile cele mai grele, 
bătăile cele maï cumplite le primea ta- 
tål, fiind mal puternic şi mal viguros. 

Miko, sărmanul luy tată, cu care îl 
văzurăm vo;bind la început, nu de pu- 
ţine. ort primea şi el asemenea lucruri. 
Nu de puţine or! cerea ca el să fie bă- 
tut în locul. fiului săi. In orf şi ce caz 
el era mat bătrân şi aceste chinuri eraă 
să inceteze cât de curând. 

Mulți- dintre aceşti nenorociţi rob! ar 
fi vrut să tugă. Raimundc poseda însă 
doul câini, pe Walt şi pe Joppo, cari 
"T-ar fi descoperit orf şi unde ar fi fost 
ăşcunş!, prin agerul lor miros. 

Nimeni nu se putea apropia de el, 
că era în pericol să fie sfâşiat. Alt-fel 
de mult sar fi dus cr. 


+ 


| Trecuseră două zile. Era de dimineață. 
O mare turburare domnea la ferma «Le 
grand père»: 

Durro lipsea. Fugise. 

Top negril fară întrebaţi, bătuţi. Ni- 
men). însă nu ştia să dea vre-un amă- 
nunt. 

„Alergară cu toți atunci la câini. 

Ajunşi aci, un spectacol trist li se in- 
făţişă : Walf zăcea mort jos. . 

Kângă el Joppo trist, uitându-se la 
tovarăşul să, chelălăea cobitor din când 
în când. 

— Ah! bestia sălbatecă şi necredin- 
cioasă, răcni Raimundc, apropiindu-se 
de Walf, mi-a omorât un câine ! EI bine 
a mal rămas unul! ` 
“ol şti cum să mă răzbun pe tine! 
Nenorocul făcuse ca din mâncarea otră- 
vită pe care o aruncase Dirro pe luriş 
la câini să nu mănânce de cât Walf, 
aşa că planurile lur crai nimicite. El 
era să fie găsit de agerul J ppo şi rea- 
dus la fe:mă. 

O grupă de urmăritoi călări se pre- 
găti. Joppo tu scos afară. Mirosi paele, 
pe care dormise Dirro şi dând din coadă 
în semn de înţelegere începu să fugă în 
câmpie. Urmănitorii se luară după el şi 
goana începu. 

+ 

După vre-o 40 de minute de galop 
nebun, ajunseră aproape de malurile râu- 
lu! Rouge, care nu era tocmal departe 
de fermă. 

In spre dreapta, la câţi-va km. ascunsă 
de nişte deluşoare nisipoase, se întindea 
o pădurice baltoasă. 

Galopul încetă. 

Si vedem dacă a trecut râul sai nu, 


adăugă şeful” chemând pe Joppo. 
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Câinele mirosi pământul, se apropie 
de mal, mirosi din noù şi sări în apă. 
Urmă o comandă scurtă şi călăreţi săriră 
cu curaj în apă. 


Joppo nu se înşelase. 

Cum: plecase de la fermă, Dirro încă- 
lecă pe un cal, a cărul lipsă s'a costatat 
may târzii şi o luă la fugă spre râù. 


Ajuns aci trecu apa, crezând că nu va 


putea fi găsit. 

Văzându-se pe partea cea-laltă a râu- 
luy şi crezându-se în siguranţă se 'trânti 
la pământ spre a se odihni puţin. De o- 
boscală însă adormi şi nu se sculă de 
cât când auzi lătrăturile lul Joppo şi sgo- 
motul nrmăritorilor cari trecuseră .apa. 

Câinele alergă în spre el. 

Negral, care şedea ascuns după nişte 
erburi, văzându-se descoperit, se repezi 
asupra câinelui, şi îl- coprinse gâtul cu 
puternicile lui mâini şi ridicându-l în 
sus îl trânti la pământ. Animalul se 
sbătu un moment şi rămase nemișcat. 

EI îi trădase ascunzătoarea. 

Se răzbunase. 

In acelaş timp se aruncă pe calul cu 
care venis: şi lăsând încurcaţi pe urmă- 
ritori, cari nu se aşteptaii la una ca asta, 
o luă la fugă. 

In câte-va clipe erah departe; însă 
toma! când credea că e aproape scăpat, 
un foc de carabină "1 trânti la pământ 
calul, singural luy mijlos de' scăpare. 

Dirro scoase un strigăt de disperare şi 
văzându-se prins: încercă să se sugrume. 
Era prea târziă. Primul călăreş sări din 
fuga calului asupra lui şi apucându-! 


mâinile îl strigă : 


Viù! Numo l.. Sa 
Nenorocitul negru începu-săutle, să 
se sbată. In zadar. Pica casă IN 
+ Fu legat şi de picioare şi fixat pe 


un cal. róni 

aF; r mak båg in 

EA Aaaa Ka vah a a 
urletele lur Dirro, cursa incepu. 


După un galop nebun de maf bine 
de tre! stertur! de oră, erañ înapol la 
fermă. yeu 

Dirro fu scuřt judecat in mijlocul 
curței. Eraŭ de faţă mic şi mare, toţi 
locuitorit fermel. De asemenea şi negri! 
robi erai acolo. Şi pentru a se asigura 
liniştea din partea acestora, patru cana- 
dieni din serviciul terme! steteai gata 
cu carabinele. 

Dirro era acuzat de tugă, de furtul 
unui cal şi de omo.ârea a doul câini. 

Sentința prin care el trebuia să moară 
snpliciat, tu pronunțată de către Rai- 
munde. 

Preparativele fură scurte. 

Dirro fu legat şi întins pe un pat de 
scânduri. 

Bâtaia începu. Dirro însă răbda, fâră 
să scoată cel mal mic strigăt. 

După bătaie urmă arderea tălpilor, a 
pulpelor, braţelor şi spatelui cu un fer 


| ars... 
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Un fum gros şi un miros de carne 
arsă eşa din corpul negrului, care sfârâia 
sub fer, Sângele începu să curgă şiroaie. 

După aceia urmă bătaia din noù. San- 
gele ţişnea cu putere şi mal mare. Oasele 
trosneai, sub lemnul cu care era bătut. 

Supliciatul nu ma! putu răbda. Incepu 
să urie de durere. 

Cum nu mai era să reziste mult, su- 
pliciul se termină prin tăerea mâinilor 
și zdrobirea craniului şi a picioarelor. 

Dirro nu ma! putea fipa. O.hir lui 
injectaţi, eşiți din orbite, se îndreptară 
spre tovarăşi! sål, car! şedea muţi de 
durere. 

Se mal zbătu un moment şi îşi dete 
sufletul după un chin de mal bine de 
o oră, 

In ochil lut Raimundé se citea o bu- 
curie infernală. 


| Negrit se răzbunaseră. 


ZIARUL CALATORIILOR 


— In fine, murmură el, întorcându-se 
spre negri, vam dat o bună lecţiune. 

Negn păreai nişte fiare turbate. ` 

Miko, pe jumătate mort de durere, se 
repezi asupra fiulul săi și rămase ne- 
mişcat. 

Munise impreună cu fiul săă 

+ 

Patru zile trecură de la această tristă 
întâmplare. 

In dimineaţa cele! de a cincez zi, Rai- 
mundé fu găsit asasinat în acelaș loc, 
unde fusese supliciat sărmanul Dirro. 

Membrele "1 tr. smulse şi rupte de 
la corp şi în inimă "1 era înfipt un pum- 
nal. Sângele lul cursese peste acela al 
nenorocitulul Dirro. Două ore mar tår- 
zii toată ferma era în facări. 


O punttzpeste elefanți 


[0_PUNTE PESTE ELEFANȚI 


E la toată zoologia nu-I nic! un alt a- 
nimal may simpatic de-câr elefantul. Și 
pe lingă aceasta ie şi (Oare folositor, 
entru căratul greutăților prea mari. Ba 
ncă la nevoe pot servi şi drept punte. 
Jlustraţia noastră arată cum 0 cara- 


| vană, întâmpinând un riù in, cale. şi 


ne-fiind nic! un pod prin apropiere, con- 


!ducătorilor elefanților le-ad venit inge- 
| nioasă idee a une! punți portative. Aŭ 
vârât elefanții în apă, aŭ întins peste ef 


scânduri de la un țărm la altul şi pe 
pantea asta aşa repede improvizată ati 
trecut călătorii şi mărfurile. 


Ultima expediţie a unul aventurier 


— Urmare — 


— Spuneam, ilustre apărător al liber- 
țățel noastre, cå nişte imperial! m'aû 
prădat şi că aù ris de mine când i-am 
ameninţat cu numele d-tale, 

—— Nişte imperiali! eşti sigur ?.. in- 
trebă teribilul şef al guerileY care-I purta 
numele. 

— Sunt toarte sigur. 

Gutierez, căci dinsul era, încreţi din 
sp. âncene. 


— Mil diablos! şi câţi sunt mizerabi- 
lil aceia? întrebi dinsul, cu vocea vi- 
brantă de mânie. 

— Patru. 

— Semnalmentele lor ? 

Hangiul fâcu o descriere repede, şi atât 
de amănunţită, în cât colonelul Gutierez 


nu mal putu avea nici o îndoială. 


— Şi în ce parte s'au indreptat? mal 


iutrebă acesta, 


— In spre est, 

— Cât timp este de când aŭ părăsit 
satul ? 

— O jumătate de oră; dar sunt sigur 
că nu vor ajunge departe,-penuu că am 
otrăvit * grăunțele pe care le-am -dat 
cailor, = 

— Frumoasă idee, compadre | 

.« Satul se umpluse de armată. Ca- 
valeria şi infanteria sosiaŭ din toate 
părţile. i$ 

Ceia ce prevăzuse Blanblanc,. se în- 
tâmplase. 

Trupele mergăud, unele intro | direc- 
ție şi altele în altă direcţie, se întâlni- 
scri; fără îndoială, avuseseră loc expli- 
caţii, şi trimisul prietenilor noştri tu 
descoperit. 

— EI, bine, coloanele ? intrebară câţiva 
ofițeri, care intraseră şi e! în han. 

— Curierul lul  Escobedo avea drep- 
tate, răspunse Gutierez, muşcându-şi mus- 
tăţile; cef patru cxploradorezi cărora le-a 
dat telegramele, sunt nişte trădători. E1 
ai surprins secretul corespondenţei noa- 
stre, şi ati indreptat armatele spre „nord, 
pe câtă vreme, acum, nu se mal află 
nic! un Singur francez pe acolo. 

Se ordonă imediat o urmărite. 

Un defaşament din trupa cea ma! pu- 
țin obosită, tocmal cea cu afacerea. Gros- 
bedo, plecă în galop, în'ovărăşită fiind 
şi de un peon al hangiulut, pentru a a- 
răta direcţia. d, 

Mit de strigăte lurioase se ridivară : 

— Moarte francezilor ! 


CAP: VI 
Uu ris omeric.—$untem urmăriţi, — Cursă 
rebună.—Cail sunt otrăviți.—Atacul.—Sâr.- 
manele animale !—Gerald este mort !—ju- 
rământul. 


Abia trecuse zece minute dela ple- 
carea lor Ñin sargi de o dară, pe nea- 
şteptate, Trompet. îşi opri calul, şi iz- 
bacni întrun hohot de ris nebun. 

‘3 Ge naiba te-a mal apucăr acum ? 
întrebară tovarăşil săi, cari n avea de 
loc poftă de ris. ` + ame = 

Dar 'Tromper, fără să le răspundă, ri- 
dea merci, ca un nebuna. cea 

Blanblanc începea să fie Ali 

Dacă l'àm cobori de pe cal? in- 
iebă Chapardo. 3 


— $'a sfirşit acut, suspină Trompet, 
dar a fost ceva mal puternie de cât vo- 
inţa mea. crede = 

— Dar, în stirşit ce ar? întrebă pen- 
tru a doua oară Gerald. i 

— Ce-am avut, ma! bine zis, pentru 
că acuma nu mal antnimic. ET bine! 
mă pândeam la mutta pe,cate a făcut-o 
hangiul când Blanblanc f-ă răspuns cà 
războinicii lui Gutieerez plătesc nimal 
după ce aŭ verificat calitatea mărfel. 

— Am făcut aceasta pentru al in- 
văţa minte să nu mat fie obraznic, 'răs- 
punse Blanblanc, care tot nu putea în- 
jelege ilaritatea tovărăşului săa. 

— Să nutrească cine-va patru Oăiheni 


